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Freuen Sie sich auf viele HABA Highlights für das Weihnachtsgeschäft 

Liebe Händlerinnen, liebe Händler,

auch in diesem Jahr blicken wir gemeinsam auf das wichtigste Saisongeschäft – und darauf, mit welchen Neuheiten wir Ihre Kundinnen und Kunden 
begeistern können. 

Für Herbst 2026 setzt HABA auf eine klare Sortimentsstrategie mit starken Kernlinien, emotionalen Themenwelten und gezielten Innovationen – 
verständlich, hochwertig und POS-stark. In der Spielware ist „My First Block World“ unser Highlight: Der Einstieg in die Bausteinwelt ab ca. 1 Jahr 
kombiniert kreatives Bauen mit ersten Rollenspielmomenten – intuitiv, mit hohem Wiederspielwert und als System mit attraktiven Erweiterungen. 
Beliebte Lizenzthemen wie Biene Maja und Regenbogenfi sch sorgen für emotionale Anknüpfungspunkte und Wiedererkennung. 

Im Spielebereich setzen wir auf Bewährtes und Weiterentwicklung: Mit einem Pixi-Buch zur Stärkung unserer erfolgreichen Marke „Meine ersten 
Spiele (MES)”, die HABA bereits seit 2008 im Markt etabliert hat, schaffen wir zusätzliche Reichweite und einen emotionalen Zugang für die jüngste 
Zielgruppe. Gleichzeitig bauen wir unser Portfolio durch erfolgreiche Lokalisierungen weiter aus – sowohl im Bereich der Zweispieler-Spiele mit 
„Orbita“ und „Phantom der Oper“ als auch im Bereich der Familien- und Kennerspiele mit „The Mix“ und „Kilauea“.
Frische Impulse bringen Kooperationen mit Infl uencer Dominik Artefex, Popsänger Gregor Hägele und der Ausbau mit der bekannten 
Content-Creatorin Carmen Kroll zur Reihe „Mein Knopf – Ein Universum“ (Band 4 erscheint vor Weihnachten). 

Wir freuen uns auf die Zusammenarbeit und wünschen Ihnen eine erfolgreiche Saison!

Ihre HABA Sales GmbH & Co. KG 

i.V. Steffen Müller

Direktor Produkt & Vertrieb HABA

HABA highlights to look forward to this Christmas season 

Dear Retail Partners,

As every year, we’re taking a look at the most important season of the year together – and at the new products that will delight your customers. 

For fall 2026, HABA is pursuing a clear product strategy built around strong core lines, emotionally engaging themes and targeted innovations – 
easy to understand, high-quality and impactful at the POS. In the toy category, “My First Block World” is our highlight. This introduction to the 
world of building blocks for children around 1 and over combines creative building with early role play – an intuitive toy that children will want to 
play with again and again and part of a system with appealing expansions. Popular licensed themes such as Maya the Bee and The Rainbow 
Fish create emotional connections and instant recognition. 

In the games category, we’re focusing on enhancing our well-established products: with a Pixi book to strengthen our successful “My Very 
First Games” brand – which HABA established in the market back in 2008 – we’re expanding our reach and creating an emotionally 
engaging entry point for our youngest target group. At the same time, we’re growing our portfolio through successful localizations – both 
in the two-player game segment with “Orbita” and “Phantom of the Opera” and in the family and connoisseur game segment with “The Mix”
and “Kilauea”.

Fresh momentum will come from collaborations with infl uencer Dominik Artefex, pop singer Gregor Hägele and the expanded partnership with 
well-known content creator Carmen Kroll for the series “Mein Knopf, ein Universum” (volume 4 will be published before Christmas). 

We look forward to working with you and wish you a successful season!

Your HABA Sales GmbH & Co. KG 

p.p. Steffen Müller 

HABA Product & Sales Director 

Profitez des nombreux produits phares de HABA pour votre offre de Noël 

Cher·ère·s revendeur·euse·s,

Comme chaque année, nous songeons déjà à la période la plus importante de l’année en termes de ventes, et donc aux nouveautés qui plairont à 
votre clientèle. 

Pour l’automne 2026, HABA mise sur une stratégie claire pour son assortiment, avec des séries de produits phares, des univers thématiques riches 
en émotions et des innovations ciblées, pour une offre compréhensible, haut de gamme et à fort impact sur le point de vente. Au rayon des jouets, 
notre produit phare est la collection Mes premiers blocs de construction « My First Block World ». Dès 1 an, la découverte de l’univers des blocs 
de construction encourage la créativité dans la construction ainsi que les premiers jeux de rôle : intuitifs, les blocs donnent envie de rejouer et 
fonctionnent comme un système à compléter avec des extensions originales. Très populaires, les univers sous licence tels que Maya l’abeille ou 
Poisson arc-en-ciel sont connus de tous et de toutes et sont vecteurs d’émotions.  

Au rayon des jeux, l’accent est mis sur les valeurs sûres et le développement continu. Grâce au lancement d’un mini-livre illustré pour 
renforcer notre marque à succès « Mes premiers jeux », solidement établie sur le marché par HABA depuis 2008, nous développons 
notre visibilité et créons un lien affectif fort avec les tout-petits. La localisation de nos produits contribue également au développement de 
notre gamme, que ce soit les jeux à deux comme « Orbita » et « Le fantôme de l’opéra », ou les jeux de société familiaux ou initiés comme 
« The Mix » et « Kilauea ».

Les collaborations avec des infl uenceurs comme Dominik Artefex, le chanteur pop Gregor Hägele, mais aussi avec la célèbre créatrice de 
contenus Carmen Kroll pour étendre la collection « Mon bouton – Un univers » (le volume 4 paraîtra avant Noël) sont autant de nouveaux 
élans pour notre gamme. 

Toujours ravis de travailler à vos côtés, nous vous souhaitons une excellente saison !

HABA Sales GmbH & Co. KG 

p.o. Steffen Müller 

Responsable Produits et distribution HABA 

i.V. Steffen Müller

Direktor Produkt & Vertrieb HABA

p.p. Steffen Müller 

HABA Product & Sales Director 

p.o. Steffen Müller 

Responsable Produits et distribution HABA 
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•	mit integriertem Rattereffekt
•	 fördert Sinne, Motorik und 

Hand-Auge-Koordination
•	weiche Materialien sorgen 

für sicheres Spielen und sind 
ideal für kleine Hände 
geeignet

•	 Includes integrated rattling 
effect

•	Supports sensory 
development, motor skills, 
and hand-eye coordination

•	Soft materials ensure safe 
play and are perfectly sized 
for little hands

•	avec effet vibrant inclus
•	stimule les sens, la motricité 

et la coordination main-œil
•	ses matières toutes douces 

garantissent la sécurité et 
conviennent parfaitement 
aux petites mains

•	met geïntegreerd 
rammeleffect

•	stimuleert zintuigen, moto
riek en oog-handcoördinatie

•	zachte materialen zorgen 
voor veilig speelplezier en 
zijn ideaal voor kleine 
handjes

2013406001
�    Ratterfigur Krabbe
Material: Polyester.  
Maße: ca. 22 x 11,5 x 4,7 cm.

   Rattle Friend Crabby
Material: Polyester.  
Dimensions: approx. 22 x 
11,5 x 4,7 cm.

   Hochet vibrant Crabe
Matière : polyester. 
Dimensions : env. 22 x 11,5 x 
4,7 cm. 

   Rammelaar Krab
Materiaal: polyester. 
Afmetingen: ca. 22 x 11,5 x 
4,7 cm.

4 010168 290904

months

6+ 4

•	mit Rasseleffekt
•	mit Greiföffnung für kleine Hände
•	weiche Materialien sorgen für sicheres 

Spielen und sind ideal für kleine Hände 
geeignet

•	 Includes a gentle rattle for auditory  
stimulation

•	Easy-to-grasp opening designed for  
little hands

•	Soft materials ensure safe play and are 
perfectly sized for little hands

•	avec bruit de cliquetis
•	ouverture adaptée aux petites mains
•	ses matières toutes douces garantissent 

la sécurité et conviennent parfaitement 
aux petites mains

•	met rammeleffect
•	met grijpopening voor kleine handjes
•	zachte materialen zorgen voor veilig 

speelplezier en zijn ideaal voor kleine 
handjes

2013420001
�    Greifling Einhorn 
Glitzerglück
Material: Polyester.  
Maße: ca. 12 x 12 x 2,5 cm.

   Grasping Toy Unicorn 
Glitterluck
Materials: Polyester.  
Dimensions: approximately 
12 x 12 x 2,5 cm.

   Hochet Licorne Bonheur 
étincelant
Matière : polyester. 
Dimensions : env. 12 x 12 x 
2,5 cm. 

   Rammelaar Eenhoorn 
Flonkerglans
Materiaal: polyester. 
Afmetingen: ca. 12 x 12 x 
2,5 cm.

Greiflinge · Grasping Toys · Hochets · Rammelaars

Entdeckerspielzeug · Discovery Sets · Jeux de découverte · Ontdekkerspeelgoed

•	dank weichem Material einfach 
zu greifen

•	perfekt für kleine Kinderhände
•	griffig & drückfreudig
•	Soft material makes it easy for 

little hands to grasp
•	Perfectly sized for small children
•	Easy to hold and satisfying to 

squeeze
•	matière douce et facile à saisir
•	parfaite pour les petites mains 

d’enfant
•	agréable à manipuler
•	dankzij het zachte materiaal 

makkelijk vast te grijpen
•	perfect voor kleine kinderhandjes
•	goede grip & heerlijk om in te 

knijpen

2012751001
�    Babyball Zebra
Material: Polyvinylchlorid.  
Maße: Ø 11 cm.

   Baby Ball - Zebra
Material: Polyvinyl chloride. 
Dimension: Ø 11 cm.

   Babyball Zebra
Matière : PVC. 
Dimensions : Ø 11 cm. 

   Babybal Zebra
Materiaal: PVC. 
Afmetingen: Ø 11 cm.

4 010168 287744

months

6+

•	dank weichem Material einfach 
zu greifen

•	perfekt für kleine Kinderhände
•	griffig & drückfreudig
•	Soft material makes it easy for 

little hands to grasp
•	Perfectly sized for small children
•	Easy to hold and satisfying to 

squeeze
•	matière douce et facile à saisir
•	parfaite pour les petites mains 

d’enfant
•	agréable à manipuler
•	dankzij het zachte materiaal 

makkelijk vast te grijpen
•	perfect voor kleine kinder

handjes
•	goede grip & heerlijk om in te 

knijpen

2012748001
�    Babyball Teeparty
Material: Polyvinylchlorid.  
Maße: Ø 14 cm.

   Baby Ball - Tea Party
Material: Polyvinyl chloride.  
Dimensions: Ø 14 cm.

   Balle pour bébé  L’heure 
du goûter
Matière : PVC. 
Dimensions : Ø 14 cm. 

   Babybal Theekransje
Materiaal: PVC. 
Afmetingen: Ø 14 cm.

4 010168 287751

months

6+

Entdeckerspielzeug · Discovery Sets · Jeux de découverte · Ontdekkerspeelgoed

4

4

M: 65 mm

4 010168 291031

months

6+ 4
2 3



•	mit bunten Rasselbällen
•	perfekte interaktive Spielzeug, 

um Ihr Baby zum Krabbeln zu 
animieren

•	 fördert spielerisch motorische 
Entwicklung

•	 Includes colorful rattle balls that 
engage the senses

•	A perfect interactive toy to 
encourage crawling

•	Supports motor development 
through playful movement

•	avec des balles colorées qui 
émettent un bruit de cliquetis

•	 jouet interactif, parfait pour 
inciter votre bébé à marcher à 
quatre pattes

•	stimule le développement des 
facultés motrices tout en jouant

•	met vrolijk gekleurde rammel-
balletjes

•	perfect interactief speelgoed 
om de baby te stimuleren om te 
kruipen

•	ondersteunt spelenderwijs de 
motorische ontwikkeling

2014468001
�    Krabbelrolle Raupe Rosa
Material: Kunststoff.  
Maße: aufgeblasen ca. 45 x 
22 x 22 cm.

   Activity Roller - Caterpillar 
Rosa
Material: Plastic.  
Dimensions: inflated approxi-
mately 45 x 22 x 22 cm.

   Rouleau d’éveil Rosa la 
chenille
Matière : plastique. 
Dimensions : gonflé env. 45 x 
22 x 22 cm. 

   Kruiprol Rups Rosa
Materiaal: kunststof. 
Afmetingen: opgeblazen ca. 
45 x 22 x 22 cm.

4 010168 296364

months

6+ 4

•	mit bunten Rasselbällen
•	perfekte interaktive Spielzeug, 

um Ihr Baby zum Krabbeln zu 
animieren

•	 fördert spielerisch motorische 
Entwicklung

•	 Includes colorful rattle balls that 
engage the senses

•	A perfect interactive toy to 
encourage crawling

•	Supports motor development 
through playful movement

•	avec des balles colorées qui 
émettent un bruit de cliquetis

•	 jouet interactif, parfait pour 
inciter votre bébé à marcher à 
quatre pattes

•	stimule le développement des 
facultés motrices tout en jouant

•	met vrolijk gekleurde rammel-
balletjes

•	perfect interactief speelgoed 
om de baby te stimuleren om te 
kruipen

•	ondersteunt spelenderwijs de 
motorische ontwikkeling

2013425001
�    Krabbelrolle Konfetti 
Freunde
Material: Kunststoff.  
Maße: aufgeblasen ca. 45 x 
22 x 22 cm.

   Activity Roller-Confetti 
Buddies
Material: plastic.  
Dimensions: Inflated approxi-
mately 45 x 22 x 22 cm.

   Rouleau d’éveil Amis 
Confettis
Matière : plastique. 
Dimensions : gonflé env. 45 x 
22 x 22 cm. 

   Kruiprol Confettivriendjes
Materiaal: kunststof. 
Afmetingen: opgeblazen ca. 
45 x 22 x 22 cm.

4 010168 291086

months

6+ 4

Entdeckerspielzeug · Discovery Sets · Jeux de découverte · Ontdekkerspeelgoed Entdeckerspielzeug · Discovery Sets · Jeux de découverte · Ontdekkerspeelgoed

4 010168 291017

months

6+ 4

2013418001
�    Schiebefigur Hund
Material: Holz.  
Maße: ca. 10,5 x 8  x 
4,6 cm.

   Push Along Dog
Material: Wood.  
Dimensions: approxima-
tely 10,5 x 8  x 4,6 cm.

   Jouet à pousser Chien
Matière : bois. 
Dimensions : env. 10,5 x 8 x 
4,6 cm. 

   Duwfiguur Hond
Materiaal: hout. 
Afmetingen: ca. 10,5 x 8 x 
4,6 cm.

4 010168 290997

months

6+ 4

2013416001
�    Schiebefigur Elefant
Material: Holz.  
Maße: ca. 10 x 9 x 
4,4 cm.

   Push Along Elephant
Material: wood.  
Dimensions: approxi-
mately 10 x 9 x 4,4 cm.

   Jouet à pousser 
Eléphant
Matière : bois. 
Dimensions :  
env. 10 x 9 x 4,4 cm. 

   Duwfiguur Olifant
Materiaal: hout. 
Afmetingen:  
ca. 10 x 9 x 4,4 cm.

•	bewegliche Ohren als haptisches Highlight
•	Movable ears offer tactile stimulation
•	ses oreilles mobiles sont un atout sensoriel
•	beweegbare oortjes als sensorisch extraatje

4 010168 291000

months

6+ 4

2013417001
�    Schiebefigur Ente
Material: Holz.  
Maße: ca. 10 x 9 x 
4,5 cm.

   Push Along Duck
Material: Wood.  
Dimensions: approxi
mately 10 x 9 x 4,5 cm.

   Jouet à pousser 
Canard
Matière : bois. 
Dimensions : env. 10 x 9 
x 4,5 cm. 

   Duwfiguur Eend
Materiaal: hout. 
Afmetingen:  
ca. 10 x 9 x 4,5 cm.

•	bewegliche Flügel als haptisches Highlight
•	Movable wings offer tactile stimulation
•	ses ailes mobiles sont un atout sensoriel
•	beweegbare vleugels als sensorisch extraatje

4 010168 291024

months

6+ 4

2013419001
�    Schiebefigur Dino
Material: Holz.  
Maße: ca. 10,5 x 8 x 
4,5 cm.

   Push Along Dino
Material: Wood.  
Dimensions: approxima-
tely 10,5 x 8 x 4,5 cm.

   Jouet à pousser Dino
Matière : bois. 
Dimensions : env. 10,5 x 8 x 
4,5 cm. 

   Duwfiguur Dino
Materiaal: hout. 
Afmetingen: ca. 10,5 x 8 x 
4,5 cm.

2013434
�    Display Schiebefiguren
Inhalt: je 2x 2013416001, 
2013417001 und je 3x 2013418001, 
2013419001. 
Material: Holz.  
Maße: ca. 22 x 11,5 x 4,7 cm.

   Display Push-Along Figures
Contents: 2 each of  2013416001, 
2013417001 and 3 each of 2013418001, 
2013419001. 
Material: wood.  
Dimensions: approximately 22 x 11,5 x 
4,7 cm.

   Présentoir Jouets à pousser
Contenu : 2x 2013416001, 2013417001 et  
3x 2013418001, 2013419001. 
Matière : bois. 
Dimensions : env. 22 x 11,5 x 4,7 cm. 

   Display Duwfiguren
Inhoud: telkens 2x 2013416001, 
2013417001 en 3x 2013418001, 
2013419001. 
Materiaal: hout. 
Afmetingen: ca. 22 x 11,5 x 4,7 cm.

•	 fördern Motorik, Greifbewegungen und 
Koordination

•	abgerundete Formen, ideal für kleine 
Hände

•	trainiert Hand-Auge-Koordination und 
Motorik

•	Support grasping, coordination, and 
motor development

•	Smooth, rounded shape - perfect for  
little hands

•	Supports development of hand-eye 
coordination and motor skills

•	stimulent la motricité, la préhension  
et la coordination

•	des formes arrondies, idéales pour les 
petites mains

•	Entraîne la coordination œil-main  
et la motricité

•	stimuleren motoriek, grijpen en 
coördinatie

•	afgeronde vormen, perfect voor  
kleine handjes

•	traint oog-handcoördinatie en motoriek

4 010168 291154

months

6+ 1
54



•	mit actionreicher Crash-
Funktion: Motorhauben 
springen bei Aufprall auf

•	2 robuste Autos mit extra-
starkem Schwungmotor, 
ohne Batterien, aus recy ABS

•	Spielspaß auf und neben der 
Rennstrecke

2013399001
�    HABA Cars - Crash-Set
Inhalt: 8 Schienenelemente 
(4 Geraden, 2 Kurven, 2 Auf-
fahrrampen), 1 Polizeiwagen, 
1 Geländewagen. 
Material: nachhaltig: Bahn 
aus 70 % recyceltem Holz & 
30 % recyceltem Kunststoff, 
Autos: recy. Kunststoff.  
Maße Auto: 9 x 6 x 6 cm.

   HABA Cars - Crash-Set
Contents: 8 track pieces 
(4 straight sections, 2 curves, 
2 drive-on ramps), 1 police 
car, 1 off-road vehicle. 
Sustainable Materials: track 
made from 70% recycled 
wood and 30% recycled 
plastic; vehicles made from 
recycled plastic. Vehicle size: 
9 x 6 x 6 cm.

   HABA Cars - Crash-Set
Contenu : 8 éléments de 
piste (4 droits et 2 avec 
virage, 2 drive-on ramps),  
1 voiture de police, 1 véhicule 
tout terrain. 
Matières : pistes en bois 
recyclé à 70% et plastique 
recyclé à 30%, voitures en 
plastique recyclé. 
Dimensions : voiture 9 x 6 x 
6 cm. 

   HABA Cars - Crash-Set
Inhoud: 8 baandelen (4 rech-
te stukken, 2 bochten, 
2 oprijhellingen), 1 politie
auto, 1 terreinwagen. 
Materiaal: duurzaam – baan 
van 70% gerecycled hout & 
30% gerecycled kunststof, 
auto’s van gerecycled 
kunststof. 
Afmetingen auto: 9 x 6 x 
6 cm.

4 010168 292748

years

2+ 1

HABA Cars

•	With action-packed 
crash feature: hoods pop 
open on impact

•	2 sturdy vehicles with 
extra-strong, battery-
free momentum motors, 
made from recycled ABS

•	 fun on and off the race-
track

•	avec fonction crash 
inédite : le capot s’ouv-
re en cas de choc !

•	2 voitures robustes avec 
moteur à friction, sans 
batterie, en ABS recyclé

•	du plaisir sur et en 
dehors du circuit

•	actievolle crashfunctie: 
motorkappen springen 
open bij een botsing

•	2 robuuste auto’s met 
extra sterke vliegwiel-
motor, van gerecycled 
ABS,  
zonder batterijen

•	speelplezier op en 
naast het circuit

•	wechselt bei Kontakt mit Wärme 
(ab ca. 25 °C) die Farbe

•	handliches, kleinkindgerechtes 
Spielzeugauto ab 2 Jahren

•	mit batterielosem Schwungmotor
•	Changes color when warmed 

(from approx. 75 °F / 24 °C) for a 
magical surprise effect

•	Handy, toddler-friendly toy 
vehicles for ages 2 and up

•	power with battery-free 
momentum motor

•	change de couleur au contact de 
la chaleur (à partir d‘environ 25 °C)

•	voitures adaptées aux enfants à 
partir de 2 ans et à la taille de 
leurs mains

•	avec moteur à friction sans 
batterie

•	verandert van kleur bij contact 
met warmte (vanaf ca. 25 °C)

•	speelgoedauto’s die perfect in 
kleine handen passen, vanaf  
2 jaar

•	met batterijloze vliegwielmotor

2014699001
�    HABA Cars - Farbwechsel-
Zauber Flitzer
Material: recycelter ABS, TPE.  
Maße: 9 x 6 x 4 cm.

   HABA Cars - Magic Color 
Racer
Material: recycled ABS, TPE.  
Dimensions: 9 x 6 x 4 cm.

   HABA Cars - Voiture de 
course magiques des 
couleurs
Matières : ABS recyclé, TPE. 
Dimensions : 9 x 6 x 4 cm. 

   HABA Cars - Magische 
Kleurenracer
Materiaal: gerecycled ABS, 
TPE. 
Afmetingen: 9 x 6 x 4 cm.

4 010168 297736

years

2+ 4

•	mit spektakulärer Crash-Funkti-
on: Motorhaube öffnet sich bei 
Aufprall und lässt sich von oben 
wieder herunterdrücken

•	mit batterielosem Schwung
motor

•	passt perfekt auf die HABA Cars 
Rennstrecke

•	Features a spectacular crash 
function: the hood pops open 
upon impact and can be 
pressed back down from above

•	power with battery-free 
momentum motor

•	Fits perfectly on the HABA Cars 
race track.

•	avec une fonction de sécurité 
spectaculaire : le capot s‘ouvre 
en cas de collision et peut être 
rabattu par le haut

•	avec moteur à friction sans 
batterie

•	S’adapte parfaitement au 
circuit de course HABA Cars.

•	met spectaculaire crashfunctie: 
de motorkap gaat bij een 
botsing open en kan van 
bovenaf weer naar beneden 
worden gedrukt

•	met batterijloze vliegwielmotor
•	past perfect op de HABA Cars 

racebaan.

2013386001
�    HABA Cars - Crash Car 
Pick-up
Material: recycelter ABS, TPE.  
Maße: 9 x 5,7 x 5 cm.

   HABA Cars - Crash Car 
Pick-up
Material: recycled ABS, TPE.  
Dimensions: 9 x 5,7 x 5 cm.

   HABA Cars - Crash Car 
Pick-up
Matières : ABS recyclé, TPE. 
Dimensions : 9 x 5,7 x 5 cm. 

   HABA Cars - Crash Car 
Pick-up
Materiaal: gerecycled ABS, 
TPE. 
Afmetingen: 9 x 5,7 x 5 cm.

4 010168 290829

years

2+ 4

HABA Cars
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•	Bauen und Rollenspiel in einem erweiterbaren 
System

•	bewegliche Spielfiguren, lebendige Geschichten
•	 fördert Motorik und Fantasie
•	nachhaltige Materialien, Buche und ReWood® 

(80% Holzgranulat und 20% recy. Kunststoff
•	HABA-Qualität, hergestellt in Deutschland
•	mit gratis Poster
•	Building and role play combined in an expanda-

ble system
•	Movable play figures, lively stories
•	Encourages motor skills and imagination
•	Sustainable materials: beech wood and ReWood® 

(80% wood fibers and 20% recycled plastic)
•	HABA quality, made in Germany
•	 Includes a free poster
•	construction et jeu de rôle dans un système 

modulable
•	des figurines articulées, des histoires pleines de vie
•	stimule la motricité et l‘imagination
•	matériaux durables, hêtre et ReWood® (80 % de 

granulés de bois et 20 % de plastique recyclé)
•	Qualité HABA, fabriqué en Allemagne
•	avec un poster offert
•	bouwen en rollenspel in één uitbreidbaar systeem
•	beweegbare speelfiguren, levendige verhalen
•	stimuleert de motoriek en de fantasie
•	duurzame materialen, beukenhout en ReWood® 

(80% houtgranulaat en 20% gerecycled kunststof)
•	HABA-kwaliteit, vervaardigd in Duitsland
•	 inclusief gratis poster

4 010168 297422

months

12+ 1

2013873
�    Display My 1st Block World
Inhalt: 3x 2013970001, 3x 2013968001, 
3x 2013960001, 3x 2013965001, 3x 2013964001, 
3x 2013961001, 3x 2013966001, 3x 2013962001, 
3x 2013963001, 4x 2013971001, 3x 2013967001, 
3x 2013969001, 1x 2014487001, 6x 2013865001, 
6x 2013851001, 3x 2013392001, 3x 2014558001, 
2x 2014557001, 2x 2014559001, 3x 2014554001, 
2x 2014555001, 3x 2014490001, 3x 2014452001, 
3x 2014487001. 
Material: Buche, ReWood®, Pappe.  
Maße: 140 x 60 x 39 cm.

   Display My 1st Block World
Contents: 3x 2013970001, 3x 2013968001, 
3x 2013960001, 3x 2013965001, 3x 2013964001, 
3x 2013961001, 3x 2013966001, 3x 2013962001, 
3x 2013963001, 4x 2013971001, 3x 2013967001, 
3x 2013969001, 1x 2014487001, 6x 2013865001, 
6x 2013851001, 3x 2013392001, 3x 2014558001, 
2x 2014557001, 2x 2014559001, 3x 2014554001, 
2x 2014555001, 3x 2014490001, 3x 2014452001, 
3x 2014487001. 
Material: Beech wood, ReWood®, cardboard.  
Dimensions: 140 x 60 x 39 cm.

   Présentoir My 1st Block World
Contenu : 3x 2013970001, 3x 2013968001, 
3x 2013960001, 3x 2013965001, 3x 2013964001, 
3x 2013961001, 3x 2013966001, 3x 2013962001, 
3x 2013963001, 4x 2013971001, 3x 2013967001, 
3x 2013969001, 1x 2014487001, 6x 2013865001, 
6x 2013851001, 3x 2013392001, 3x 2014558001, 
2x 2014557001, 2x 2014559001, 3x 2014554001, 
2x 2014555001, 3x 2014490001, 3x 2014452001, 
3x 2014487001. 
Matières : hêtre, ReWood®, carton. 
Dimensions : 140 x 60 x 39 cm. 

   Display My 1st Block World
Inhoud: 3x 2013970001, 3x 2013968001, 
3x 2013960001, 3x 2013965001, 3x 2013964001, 
3x 2013961001, 3x 2013966001, 3x 2013962001, 
3x 2013963001, 4x 2013971001, 3x 2013967001, 
3x 2013969001, 1x 2014487001, 6x 2013865001, 
6x 2013851001, 3x 2013392001, 3x 2014558001, 
2x 2014557001, 2x 2014559001, 3x 2014554001, 
2x 2014555001, 3x 2014490001, 3x 2014452001, 
3x 2014487001. 
Materiaal: beukenhout, ReWood®, karton. 
Afmetingen: 140 x 60 x 39 cm.

My 1st Block World

•	perfekte Ergänzung zu  
My 1st Block World

•	bewegliche Spielfiguren für 
lebendiges Rollenspiel

•	 fördert Motorik und Fantasie
•	 impulsstarkes Mitnahmeprodukt
•	perfekt als kleines Geschenk oder 

für den Adventskalender
•	hochwertig & langlebig, aus 

FSC®-zertifizierte Buche, herge-
stellt in Deutschland

4 010168 297439

months

12+ 1

2013871
�    Thekendisplay  
My 1st Block World
Inhalt: 3x 2013970001, 
3x 2013968001, 3x 2013960001, 
3x 2013965001, 3x 2013964001, 
3x 2013961001, 3x 2013966001, 
3x 2013962001, 3x 2013963001, 
4x 2013971001, 3x 2013967001, 
3x 2013969001, 1x 2014487001, 
6x 2013865001, 6x 2013851001. 
Material: Buche, Pappe.  
Maße: 58,5 x 38 x 25 cm.

   Counter Display  
My 1st Block World
Contents: 3x 2013970001, 
3x 2013968001, 3x 2013960001, 
3x 2013965001, 3x 2013964001, 
3x 2013961001, 3x 2013966001, 
3x 2013962001, 3x 2013963001, 
4x 2013971001, 3x 2013967001, 
3x 2013969001, 1x 2014487001, 
6x 2013865001, 6x 2013851001. 
Material: Beech wood, cardboard.  
Dimensions: 58,5 x 38 x 25 cm.

   Présentoir de comptoir  
My 1st Block World
Contenu : 3x 2013970001, 
3x 2013968001, 3x 2013960001, 
3x 2013965001, 3x 2013964001, 
3x 2013961001, 3x 2013966001, 
3x 2013962001, 3x 2013963001, 
4x 2013971001, 3x 2013967001, 
3x 2013969001, 1x 2014487001, 
6x 2013865001, 6x 2013851001. 
Matières : hêtre, carton. 
Dimensions : 58,5 x 38 x 25 cm. 

   Toonbankdisplay  
My 1st Block World
Inhoud: 3x 2013970001, 
3x 2013968001, 3x 2013960001, 
3x 2013965001, 3x 2013964001, 
3x 2013961001, 3x 2013966001, 
3x 2013962001, 3x 2013963001, 
4x 2013971001, 3x 2013967001, 
3x 2013969001, 1x 2014487001, 
6x 2013865001, 6x 2013851001. 
Materiaal: beukenhout, karton. 
Afmetingen: 58,5 x 38 x 25 cm.

•	The perfect addition to the My 
1st Block World

•	Movable play figures for lively 
role play

•	Encourages motor skills and 
imagination

•	An eye-catching impulse-buy 
item

•	Perfect as a small gift or for an 
Advent calendar

•	High-quality and durable, made 
from FSC®-certified beech wood 
in Germany

•	un complément parfait pour 
My 1st Block World

•	des figurines articulées pour 
des jeux de rôle pleins de vie

•	stimule la motricité et l‘ima-
gination

•	un produit phare à emporter
•	cadeau parfait pour un 

calendrier de l‘Avent
•	de grande qualité et durable, 

hêtre certifié FSC®, fabriqué 
en Allemagne

•	perfecte aanvulling op 
My 1st Block World  

•	beweegbare speelfiguren voor 
levendig rollenspel

•	stimuleert de motoriek en de 
fantasie

•	een aantrekkelijk product om 
mee te nemen

•	 leuke kleine cadeautjes  
om te verzamelen

•	hoogwaardig en duurzaam, 
gemaakt van FSC®-gecertifi-
ceerd beukenhout, vervaardigd 
in Duitsland

My 1st Block World
8 9



My 1st Block World

4 010168 292045

months

12+

2013392001
�    Meine erste Bausteinwelt -  
Unsere große Farm
Inhalt: 51 Bausteine, 2 Figuren, 1 Kuh, 
1 Hund, 1 Katze, 1 Huhn, 2 Bäume, 
1 Gras. 
Material: Buche, RE-Wood® (80% recy-
celtes Holz, 20% recycelter Kunststoff), 
Silikon.

   My 1st Block World - Our Busy Farm
Contents: 51 building blocks, 2 figures, 
1 cow, 1 dog, 1 cat, 1 chicken, 2 trees, 
1 patch of grass. 
Material: Beech wood, RE-Wood® (80% 
recycled wood, 20% recycled plastic), 
Silicon.

   Mon premier univers de construction - 
Grande ferme
Contenu : 51 blocs de construction,  
2 personnages, 1 vache, 1 chien, 1 chat, 
1 poule, 2 arbres et 1 touffe d’herbe. 
Matières : hêtre, RE-Wood® (= 80% de bois 
recyclé et 20% de plastique recyclé), 
silicone. 

   Mijn eerste blokkenwereld -  
Grote boerderij
Inhoud: 51 bouwstenen, 2 figuren, 1 koe, 
1 hond, 1 kat, 1 kip, 2 bomen, 1 grasperkje. 
Materiaal: beukenhout, RE-Wood® (80% 
gerecycled hout, 20% gerecycled kunststof), 
siliconen

1

•	 inkl. 2 Holz-Figuren mit bewegli-
chen Beinen und drehbarem Kopf

•	mit Sonderbausteinen aus Re-
Wood® wie Treppe, Fenster, 
Giebeldach und Baum

•	fördert die Feinmotorik, 
Auge-Hand-Koordination und 
Kreativität

•	 Includes 2 wooden figures with 
movable legs and a rotating 
head

•	with special building blocks made 
from Re-Wood® such as stairs, 
windows, gabled roof and tree

•	Encourages fine motor skills, 
hand-eye coordination, and 
creativity

•	2 personnages en bois inclus  
avec des jambes mobiles et une 
tête qui tourne

•	avec des éléments de 
construction spéciaux en 
Re-Wood® tels que des escaliers, 
des fenêtres, un toit à pignon et 
un arbre

•	stimule la motricité fine, la coor-
dination main-œil et la créativité

•	 incl. 2 houten figuren met 
beweegbare benen en  
draaibaar hoofd

•	met speciale bouwstenen van 
Re-Wood® zoals trap, ramen, 
zadeldak en boom

•	stimuleert de fijne motoriek, 
oog-handcoördinatie en 
creativiteit

2013851001
�    Meine erste Bausteinwelt - 
Freunde Reiter Alex
Material: Buche, Silikon.  
Maße: 7,5 cm groß.

   My 1st Block World - Horseback 
Rider Alex
Material: Beech wood, silicone.  
Dimensions: 7,5 cm tall.

   Mon premier univers de 
construction - Alex le cavalier
Matières : hêtre, silicone. 
Dimensions : h 7,5 cm. 

   Mijn eerste blokkenwereld - 
Ruiter Alex
Materiaal: beukenhout, siliconen. 
Afmetingen: 7,5 cm groot

•	bewegliche Beine, 
drehbarer Kopf

•	 lebendiges Rollenspiel, 
fördert Feinmotorik

•	perfekte Ergänzung für 
meine erste Baustein-
welt

•	Movable legs, rotating 
head

•	Engaging role-play that 
helps develop fine motor 
skills

•	A perfect addition to 
expand My 1st Block 
World

4 010168 292014

months

12+ 4

•	 jambes mobiles, tête 
pivotante

•	 jeu de rôle dynamique, 
favorise la motricité fine

•	un complément parfait pour 
mon premier univers de 
construction

•	beweegbare benen, 
draaibaar hoofd

•	 levendig rollenspel, stimuleert 
de fijne motoriek

•	perfecte aanvulling op Mijn 
eerste blokkenwereld

2013865001
�    Meine erste Bausteinwelt-
Freunde LIz
Material: Buche, Silikon.  
Maße: 7,5 cm groß.

   My 1st Block World - Friend Liz
Material: Beech wood, silicone.  
Dimensions: 7,5 cm tall. 

   Mon premier univers de 
construction - Liz
Matières : hêtre, silicone. 
Dimensions : h 7,5 cm. 

   Mijn eerste blokkenwereld-
Vriendin Liz
Materiaal: beukenhout, siliconen. 
Afmetingen: 7,5 cm groot

4 010168 292120

months

12+ 4

My 1st Block World

•	bewegliche Beine, 
drehbarer Kopf

•	 lebendiges Rollenspiel, 
fördert Feinmotorik

•	perfekte Ergänzung für 
meine erste Baustein-
welt

•	Movable legs, rotating 
head

•	Engaging role-play that 
helps develop fine motor 
skills

•	A perfect addition to 
expand My 1st Block 
World

•	 jambes mobiles, tête 
pivotante

•	 jeu de rôle dynamique, 
favorise la motricité fine

•	un complément parfait pour 
mon premier univers de 
construction

•	beweegbare benen,  
draaibaar hoofd

•	 levendig rollenspel, stimuleert 
de fijne motoriek

•	perfecte aanvulling op Mijn 
eerste blokkenwereld
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•	perfekte Kombination: Bauspaß und 
lebendige Geschichten

•	durch spannende Erweiterungssets (z.B. 
Pferdehof & Co.) stetig vergrößerbar

•	Original HABA: natürliche Haptik und 
hoch stapelbare Holzteile

•	A perfect combination of building fun 
and imaginative storytelling

•	Expand the play experience again and 
again with exciting add-on sets

•	HABA-quality natural feel with solid 
wood pieces that stack securely

•	 idéal pour s’amuser à construire et  
imaginer des histoires

•	à agrandir progressivement avec les 
compléments comme l’écurie par 
exemple

•	original de HABA : pièces en bois au 
toucher naturel et empilables en 
hauteur

•	perfecte combinatie: bouwplezier en 
levendige verhalen

•	door spannende uitbreidingssets (bv. 
paardenstal, kippenhok, biggenstal, …) 
steeds verder uit te bouwen

•	origineel HABA-idee: natuurlijke  
uitstraling en hoog stapelbare houten 
onderdelen

2014554001
�    Meine erste Bausteinwelt 
- Hühnerhof Kikeriki
Inhalt: 19 Bausteine, 4 Hüh-
ner, 1 Hahn, 1 Baum, 1 Gras. 
Material: Buche, RE-Wood® 
(80% recyceltes Holz, 20% 
recycelter Kunststoff).

   My 1st Block World - 
Chicken Coop
Contents: 19 building blocks, 
4 hens, 1 rooster, 1 tree, 
1 patch of grass. 
Material: Beech wood, RE-
Wood® (80% recycled wood, 
20% recycled plastic).

   Mon premier univers de 
construction - Poulailler 
Cocorico
Contenu : 19 blocs de cons-
truction, 4 poules, 1 coq, 
1 arbre, 1 touffe d‘herbe. 
Matières : hêtre, RE-Wood®  
(= 80% de bois recyclé et 
20% de plastique recyclé). 

   Mijn eerste blokkenwereld 
- Kippenhok
Inhoud: 19 bouwstenen,  
4 kippen, 1 haan, 1 boom, 
1 grasperkje. 
Materiaal: beukenhout,  
RE-Wood® (80% gerecycled 
hout, 20% gerecycled kunst-
stof).

4 010168 297477

months

12+ 2

My 1st Block World

•	 leicht fahrbar und angenehm zu 
greifen

•	Easy to roll and comfortable for 
little hands to grip

•	 facile à déplacer et agréable à 
tenir en main

•	 rijdt soepel en is prettig vast te 
pakken

2014487001
�    Meine erste Bausteinwelt - 
Traktor Toni
Inhalt: 1 Traktor, 1 Baustein. 
Material: Buche, RE-Wood® 
(80% recyceltes Holz,  
20% recycelter Kunststoff).  
Maße: 9 x 7,8 x 5 cm.

   My 1st Block World - Tractor
Contents: 1 tractor, 1 building 
block 
Material: Beech wood, RE-
Wood® (80% recycled wood, 
20% recycled plastic).  
Dimensions: 9 x 7,8 x 5 cm.

   Mon premier univers de 
construction - Tracteur de Toni
Contenu : 1 tracteur, 1 bloc de 
construction. 
Matières : hêtre, RE-Wood®  
(= 80% de bois recyclé et 20% 
de plastique recyclé). 
Dimensions : 9 x 7,8 x 5 cm. 

   Mijn eerste blokkenwereld - 
Tractor Toni
Inhoud: 1 tractor, 1 bouwsteen. 
Materiaal: beukenhout, RE-
Wood® (80% gerecycled hout,  
20% gerecycled kunststof). 
Afmetingen: 9 x 7,8 x 5 cm.

4 010168 297446

months

12+ 4

mit variablem Baustein, in 
dem eine HABA Holz-Figur 
sitzen kann

Includes a building block 
designed as a seat for a 
HABA wooden figure

avec un bloc de con
struction dans lequel un 
personnage en bois HABA 
peut s’asseoir

met een variabele bouw-
steen waarin een houten 
HABA-figuur kan zitten 2013865001

•	perfekte Kombination: Bauspaß und 
lebendige Geschichten

•	durch spannende Erweiterungssets (z.B. 
Hühnerhof & Co.) stetig vergrößerbar

•	Original HABA: natürliche Haptik und 
hoch stapelbare Holzteile

•	A perfect combination of building fun 
and imaginative storytelling

•	Expand the play experience again and 
again with exciting add-on sets

•	HABA-quality natural feel with solid 
wood pieces that stack securely

•	 idéal pour s’amuser à construire et 
imaginer des histoires

•	à agrandir progressivement avec les 
compléments comme le poulailler par 
exemple

•	original de HABA : pièces en bois au 
toucher naturel et empilables en 
hauteur

•	perfecte combinatie: bouwplezier en 
levendige verhalen

•	dankzij spannende uitbreidingssets  
(bv. kippenhok, biggenstal, …) steeds 
verder uit te breiden

•	origineel HABA-idee: natuurlijke 
uitstraling en hoog stapelbare houten 
onderdelen

2014558001
�    Meine erste Bausteinwelt 
- Ponyhof Paula
Inhalt: 18 Bausteine, 2 Pferde, 
1 Baum, 1 Gras. 
Material: Buche, RE-Wood® 
(80% recyceltes Holz, 20% 
recycelter Kunststoff).

   My 1st Block World - Pony 
Farm
Contents: 18 building blocks, 
2 horses, 1 tree, 1 grass piece. 
Material: Beech wood, RE-
Wood® (80% recycled wood, 
20% recycled plastic).

   Mon premier univers de 
construction - Ecurie du 
poney Paula
Contenu : 18 blocs de cons-
truction, 2 poneys, 1 arbre, 
1 touffe d‘herbe. 
Matières : hêtre, RE-Wood®  
(= 80% de bois recyclé et 
20% de plastique recyclé). 

   Mijn eerste blokkenwereld 
- Paardenstal Paula
Inhoud: 18 bouwstenen, 
2 paarden, 1 boom,  
1 grasperkje. 
Materiaal: beukenhout,  
RE-Wood® (80% gerecycled 
hout, 20% gerecycled kunst-
stof).

4 010168 297484

months

12+ 2

•	perfekte Kombination: Bauspaß und 
lebendige Geschichten

•	durch spannende Erweiterungssets  
(z.B. Pferdehof & Co.) stetig vergrößerbar

•	 fördert die Feinmotorik, Auge-Hand-Koordi-
nation und Kreativität

•	A perfect combination of building fun and 
imaginative storytelling

•	Expand the play experience again and 
again with exciting add-on sets

•	HABA-quality natural feel with solid wood 
pieces that stack securely

•	 idéal pour s’amuser à construire et imaginer 
des histoires

•	à agrandir progressivement avec les 
compléments comme l’écurie par exemple

•	original de HABA : pièces en bois au toucher 
naturel et empilables en hauteur

•	perfecte combinatie: bouwplezier en 
levendige verhalen

•	door spannende uitbreidingssets  
(bv. paardenstal, kippenhok, biggenstal, …) 
steeds verder uit te bouwen

•	origineel HABA-idee: natuurlijke uitstraling 
en hoog stapelbare houten onderdelen

2014557001
�    Meine erste Bausteinwelt 
- Schafweide Walli
Inhalt: 10 Bausteine, 2 Schafe, 
1 Hund, 2 Bäume. 
Material: Buche, RE-Wood® 
(80% recyceltes Holz, 20% 
recycelter Kunststoff).

   My 1st Block World - Sheep 
Pasture
Contents: 10 building blocks, 
2 sheep, 1 dog, 2 trees. 
Material: Beech wood, RE-
Wood® (80% recycled wood, 
20% recycled plastic).

   Mon premier univers de 
construction - Pré du 
mouton Walli
Contenu : 10 blocs de cons-
truction, 2 moutons, 1 chien, 
2 arbres. 
Matières : hêtre, RE-Wood®  
(= 80% de bois recyclé et 
20% de plastique recyclé). 

   Mijn eerste blokkenwereld 
- Schapenweide
Inhoud: 10 bouwstenen, 
2 schapen, 1 hond, 2 bomen. 
Materiaal: beukenhout,  
RE-Wood® (80% gerecycled 
hout, 20% gerecycled 
kunststof).

4 010168 297491

months

12+ 4

My 1st Block World
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My 1st Block World

•	perfekte Kombination: Bauspaß und 
lebendige Geschichten

•	durch spannende Erweiterungssets (z.B. 
Pferdehof & Co.) stetig vergrößerbar

•	 fördert die Feinmotorik, Auge-Hand-
Koordination und Kreativität

•	A perfect combination of building fun 
and imaginative storytelling

•	Expand the play experience again and 
again with exciting add-on sets

•	HABA-quality natural feel with solid 
wood pieces that stack securely

•	 idéal pour s’amuser à construire et 
imaginer des histoires

•	à agrandir progressivement avec les 
compléments comme l’écurie par 
exemple

•	original de HABA : pièces en bois au 
toucher naturel et empilables en haut-
eur

•	perfecte combinatie: bouwplezier en 
levendige verhalen

•	door spannende uitbreidingssets (bv. 
paardenstal, kippenhok, biggenstal, …) 
steeds verder uit te bouwen

•	origineel HABA-idee: natuurlijke 
uitstraling en hoog stapelbare houten 
onderdelen

2014555001
�    Meine erste Bausteinwelt - 
Wald & Wiese
Inhalt: 9 Bausteine, 2 Ziegen, 
1 Hase, 3 Bäume, 2 Gräser. 
Material: Buche, RE-Wood® 
(80% recyceltes Holz,  
20% recycelter Kunststoff).

   My 1st Block World -  
Forest and Meadow
Contents: 9 building blocks, 
2 goats, 1 rabbit, 3 trees, 2 grass 
pieces. 
Material: Beech wood, RE-
Wood® (80% recycled wood, 
20% recycled plastic).

   Mon premier univers de 
construction - Forêt et prairie
Contenu : 9 blocs de constructi-
on, 2 chèvres, 1 lapin, 3 arbres, 
2 touffes d‘herbe. 
Matières : hêtre, RE-Wood®  
(= 80% de bois recyclé et 20% 
de plastique recyclé). 

   Mijn eerste blokkenwereld - 
Bos & weide
Inhoud: 9 bouwstenen, 2 geiten, 
1 haas, 3 bomen, 2 grasperkjes. 
Materiaal: beukenhout, RE-
Wood® (80% gerecycled hout, 
20% gerecycled kunststof).

4 010168 297453

months

12+ 4

•	perfekte Kombination: Bauspaß und leben-
dige Geschichten

•	durch spannende Erweiterungssets (z.B. 
Pferdehof & Co.) stetig vergrößerbar

•	 fördert die Feinmotorik, Auge-Hand-Koordi-
nation und Kreativität

•	A perfect combination of building fun and 
imaginative storytelling

•	Expand the play experience again and 
again with exciting add-on sets

•	HABA-quality natural feel with solid wood 
pieces that stack securely

•	 idéal pour s’amuser à construire et imaginer 
des histoires

•	à agrandir progressivement avec les com-
pléments comme l’écurie par exemple

•	original de HABA : pièces en bois au toucher 
naturel et empilables en hauteur

•	perfecte combinatie: bouwplezier en leven-
dige verhalen

•	door spannende uitbreidingssets (bv. paar-
denstal, kippenhok, biggenstal, …) steeds 
verder uit te bouwen

•	origineel HABA-idee: natuurlijke uitstraling 
en hoog stapelbare houten onderdelen

2014559001
�    Meine erste Bausteinwelt 
- Ferkelstall Kalle
Inhalt: 12 Bausteine, 
3 Schweine, 1 Baum, 1 Gras. 
Material: Buche, RE-Wood® 
(80% recyceltes Holz, 20% 
recycelter Kunststoff).

   My 1st Block World - 
Pigpen
Contents: 12 building blocks, 
3 pigs, 1 tree, 1 grass piece. 
Material: Beech wood, RE-
Wood® (80% recycled wood, 
20% recycled plastic).

   Mon premier univers de 
construction - Porcherie de 
Kalle
Contenu : 12 blocs de cons-
truction, 3 cochons, 1 arbre, 
1 touffe d‘herbe. 
Matières : hêtre, RE-Wood®  
(= 80% de bois recyclé et 
20% de plastique recyclé). 

   Mijn eerste blokkenwereld 
- Biggenstal
Inhoud:  12 bouwstenen, 
3 varkentjes, 1 boom, 1 gras-
perkje. 
Materiaal: beukenhout, RE-
Wood® (80% gerecycled hout, 
20% gerecycled kunststof).

4 010168 297460

months

12+ 4

•	 inkl. 2 Holz-Figuren mit beweglichen 
Beinen und drehbarem Kopf

•	mit Sonderbausteinen aus Re-Wood® 
wie Treppe oder rechteckigen bunten 
Bausteinen

•	 fördert die Feinmotorik
•	 Includes 2 wooden figures with mova-

ble legs and a rotating head
•	with special building blocks made 

from Re-Wood® such as stairs or rec-
tangular colorful building blocks

•	Encourages fine motor skills
•	2 personnages en bois inclus  

avec des jambes mobiles et une tête 
qui tourne

•	avec des éléments de construction 
spéciaux en Re-Wood® tels que des 
escaliers ou des blocs de construction 
rectangulaires colorés

•	stimule la motricité fine
•	 incl. 2 houten figuren met beweeg

bare benen en  
draaibaar hoofd

•	met speciale bouwstenen van  
Re-Wood® zoals trap of rechthoekige 
kleurrijke bouwstenen

•	stimuleert de fijne motoriek

2014452001
�    Extragroße Bausteine-Set
Inhalt: 42 Bausteine. 
Material: Buche, RE-Wood®  
(80% recyceltes Holz,  
20% recycelter Kunststoff).

   My First Extra-Large Building 
Blocks
Contents: 42 Building blocks. 
Material: Beech wood, 
RE-Wood® (80% recycled wood, 
20% recycled plastic).

   Blocs de construction de 
grande taille
Contenu : 42 blocs de construc-
tion. 
Matières : hêtre, RE-Wood®  
(= 80% de bois recyclé et 20% 
de plastique recyclé). 

   Extra grote bouwstenenset
Inhoud: 42 bouwblokken. 
Materiaal: beukenhout,  
RE-Wood® (80% gerecycled 
hout, 20% gerecycled kunststof)

4 010168 297408

months

12+ 1

•	FSC-zertifiziertes Buchenholz in 
Original HABA Qualität

•	extraviele, griffige Bausteine
•	bringt noch mehr Ideen in Meine 

erste Bausteinwelt
•	Made from FSC-certified beech 

wood, crafted to HABA’s high quali-
ty standards

•	Extra-large, easy-to-grip building 
blocks for young children

•	Adds even more ideas and possibili-
ties to the My First Building World 
play system

•	qualité originale HABA : bois de 
hêtre certifié FSC

•	blocs de construction faciles à saisir 
par les petites mains

•	apporte encore plus d’idées de jeu 
dans « Mon premier univers de 
construction »

•	FSC-gecertificeerd beukenhout in 
originele HABA-kwaliteit

•	extra veel goed grijpbare 
bouwstenen

•	brengt nog meer ideeën in Mijn 
eerste blokkenwereld

4 010168 297415

months

12+ 1

2014490001
�    Extraviele Bausteine-Set
Inhalt: 62 Bausteine. 
Material: Buche.

   Core Shapes Building Blocks
Contents: 62 building blocks. 
Material: Beech wood.

   Blocs de construction
Contenu : 62 blocs de 
construction. 
Matière : hêtre. 

   XXL bouwstenenset
Inhoud:  62 bouwblokken. 
Materiaal: beukenhout.

My 1st Block World
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My 1st Block World

•	detailreiche, beidseitige 
Bedruckung

•	Beautifully detailed and printed 
on both sides

•	 impression recto-verso riche 
en détails

•	gedetailleerde bedrukking op 
beide zijden

4 010168 297507

months

12+
2013970001
�    Meine erste Baustein-
welt - Traktor Thea
Material: Buche.  
Maße: 8,5 x 6,8 x 2 cm.

   My 1st Block World - 
Tractor Thea
Material: Beech wood.  
Dimensions: 8,5 x 6,8 x 
2 cm.

   Mon premier univers de 
construction - Tracteur 
Thea
Matière : hêtre. 
Dimensions : 8,5 x 6,8 x 
2 cm. 

   Mijn eerste 
blokkenwereld - Tractor 
Thea
Materiaal: beuk. 
Afmetingen: 8,5 x 6,8 x 
2 cm.

4

4 010168 297569

months

12+ 4

2013971001
�    Meine erste Baustein-
welt - Huhn Gisela
Material: Buche.  
Maße: 4 x 3,3 x 1,5 cm.

   My 1st Block World - 
Chicken Gisela
Material: Beech.  
Dimensions: 4 x 3,3 x 
1,5 cm.

   Mon premier univers de 
construction -  
Poulet Gisela
Matière : hêtre. 
Dimensions : 4 x 3,3 x 
1,5 cm. 

   Mijn eerste 
blokkenwereld -  
Kip Gisela
Materiaal: beuk. 
Afmetingen: 4 x 3,3 x 
1,5 cm.

4 010168 293820

months

12+ 4

2013962001
�    Meine erste Baustein-
welt - Hund Hektor
Material: Buche.  
Maße: 5,5 x 5 x 2 cm.

   My 1st Block World - 
Dog Hektor
Material: Beech.  
Dimensions: 5,5 x 5 x 
2 cm.

   Mon premier univers de 
construction - Chien 
Hektor
Matière : hêtre. 
Dimensions : 5,5 x 5 x 
2 cm. 

   Mijn eerste 
blokkenwereld - Hond 
Hektor
Materiaal: beuk. 
Afmetingen: 5,5 x 5 x 
2 cm.

4 010168 297576

months

12+ 4

2013967001
�    Meine erste Baustein-
welt - Hahn Henri
Material: Buche.  
Maße: 5 x 4,7 x 1,5 cm.

   My 1st Block World - 
Rooster Henri
Material: Beech.  
Dimensions: 5 x 4,7 x 
1,5 cm.

   Mon premier univers 
de construction -  
Coq Henri
Matière : hêtre. 
Dimensions : 5 x 4,7 x 
1,5 cm. 

   Mijn eerste 
blokkenwereld -  
Haan Henri
Materiaal: beuk. 
Afmetingen: 5 x 4,7 x 
1,5 cm.

4 010168 297552

months

12+ 4

2013963001
�    Meine erste Baustein-
welt - Hund Gustav
Material: Buche.  
Maße: 6,5 x 5 x 2 cm.

   My 1st Block World - 
Dog Gustav
Material: Beech.  
Dimensions: 6,5 x 5 x 
2 cm.

   Mon premier univers 
de construction -  
Chien Gustav
Matière : hêtre. 
Dimensions : 6,5 x 5 x 
2 cm. 

   Mijn eerste 
blokkenwereld -  
Hond Gustav
Materiaal: beuk. 
Afmetingen: 6,5 x 5 x 
2 cm.

4 010168 297521

months

12+ 4

2013965001
�    Meine erste Baustein-
welt - Kater Karl
Material: Buche.  
Maße: 5 x 4,5 x 2 cm.

   My 1st Block World - 
Cat Karl
Material: Beech.  
Dimensions: 5 x 4,5 x 
2 cm.

   Mon premier univers 
de construction -  
Chat Karl
Matière : hêtre. 
Dimensions : 5 x 4,5 x 
2 cm. 

   Mijn eerste 
blokkenwereld -  
Kater Karl
Materiaal: beuk. 
Afmetingen: 5 x 4,5 x 
2 cm.

•	detailreiche, beidseitige 
Bedruckung

•	Beautifully detailed and printed 
on both sides

•	 impression recto-verso riche 
en détails

•	gedetailleerde bedrukking op 
beide zijden

My 1st Block World

4 010168 297538

months

12+ 4

2013964001
�    Meine erste Baustein-
welt - Katze Karo
Material: Buche.  
Maße: 5 x 4,5 x 2 cm.

   My 1st Block World - 
Cat Karo
Material: Beech.  
Dimensions: 5 x 4,5 x 
2 cm.

   Mon premier univers 
de construction -  
Chatte Karo
Matière : hêtre. 
Dimensions : 5 x 4,5 x 
2 cm. 

   Mijn eerste 
blokkenwereld -  
Kat Karo
Materiaal: beuk. 
Afmetingen: 5 x 4,5 x 
2 cm.

4 010168 293837

months

12+ 4

2013960001
�    Meine erste Baustein-
welt - Pferd Mika
Material: Buche.  
Maße: 7,5 x 7,3 x 2 cm.

   My 1st Block World - 
Horse Mika
Material: Beech.  
Dimensions: 7,5 x 7,3 x 
2 cm.

   Mon premier univers de 
construction - Cheval 
Mika
Matière : hêtre. 
Dimensions : 7,5 x 7,3 x 
2 cm. 

   Mijn eerste 
blokkenwereld - Paard 
Mika
Materiaal: beuk. 
Afmetingen: 7,5 x 7,3 x 
2 cm.

4 010168 297583

months

12+ 4

2013969001
�    Meine erste Baustein-
welt - Schaf Wilma
Material: Buche.  
Maße: 6 x 5 x 2 cm.

   My 1st Block World - 
Sheep Wilma
Material: Beech.  
Dimensions: 6 x 5 x 2 cm.

   Mon premier univers de 
construction - Mouton 
Wilma
Matière : hêtre. 
Dimensions : 6 x 5 x 2 cm. 

   Mijn eerste 
blokkenwereld - Schaap 
Wilma
Materiaal: beuk. 
Afmetingen: 6 x 5 x 2 cm.

4 010168 297545

months

12+ 4

2013966001
�    Meine erste Baustein-
welt - Kuh Alma
Material: Buche.  
Maße: 7 x 6,5 x 2 cm.

   My 1st Block World - 
Cow Alma
Material: Beech.  
Dimensions: 7 x 6,5 x 
2 cm.

   Mon premier univers de 
construction -  
Vache Alma
Matière : hêtre. 
Dimensions : 7 x 6,5 x 
2 cm. 

   Mijn eerste 
blokkenwereld -  
Koe Alma
Materiaal: beuk. 
Afmetingen: 7 x 6,5 x 
2 cm.

4 010168 293844

months

12+ 4

2013961001
�    Meine erste Baustein-
welt - Pferd Paul
Material: Buche.  
Maße: 7,5 x 7,3 x 2 cm.

   My 1st Block World - 
Horse Paul
Material: Beech.  
Dimensions: 7,5 x 7,3 x 
2 cm.

   Mon premier univers de 
construction - Cheval 
Paul
Matière : hêtre. 
Dimensions : 7,5 x 7,3 x 
2 cm. 

   Mijn eerste 
blokkenwereld - Paard 
Paul
Materiaal: beuk. 
Afmetingen: 7,5 x 7,3 x 
2 cm.

4 010168 297514

months

12+ 4

2013968001
�    Meine erste Baustein-
welt - Schwein Rosali
Material: Buche.  
Maße: 6 x 5,5 x 2 cm.

   My 1st Block World - Pig 
Rosali
Material: Beech.  
Dimensions: 6 x 5,5 x 2 cm.

   Mon premier univers de 
construction - Cochon 
Rosali
Matière : hêtre. 
Dimensions : 6 x 5,5 x 2 cm. 

   Mijn eerste 
blokkenwereld - Varken 
Rosali
Materiaal: beuk. 
Afmetingen: 6 x 5,5 x 2 cm.
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•	 fördert die Feinmotorik von 
Kindern ab 1 Jahr

•	erstes Kennenlernen von Farben 
und Zahlen

•	beidseitig bedruckt, mit Herz
•	Develops fine motor skills for 

children aged 1+
•	 Introduces colors and numbers 

through hands-on play
•	Double-sided design with a 

heartwarming detail
•	stimule la motricité fine des 

enfants à partir d’1 an
•	premières notions de reconnais-

sance des couleurs et des formes
•	 imprimé recto-verso, avec un 

cœur
•	stimuleert de fijne motoriek van 

kinderen vanaf 1 jaar
•	eerste kennismaking met kleuren 

en cijfers
•	dubbelzijdig bedrukt, met hartje

•	tierisches Zuordnungsspiel 
aus stabilem Karton

•	trainiert das Erkennen & 
Zuordnen von Farben

•	 fördert erstes geometri-
sches Verständnis

2013390001
�    Motorikbrett Dino
Material: Birkensperrholz, 
Buche, PC.  
Maße: 22 x 22 cm.

   Motor Skills Board Dino
Materials: Birch plywood, 
beech, PC.  
Dimensions: 22 x 22 cm.

   Plateau de motricité Dino
Matières : contreplaqué de 
bouleau, hêtre, PC. 
Dimensions : 22 x 22 cm. 

   Motoriekbord Dino
Materiaal: berkenmultiplex, 
beukenhout, PC. 
Afmetingen: 22 x 22 cm.

4 010168 290867

months

12+ 2

2013991001
�    Zuordnungsspiel 
Haustiere
Inhalt: 3 Puzzle-Legeta-
feln, 12 Plättchen. 
Material: Buche, Pappe.  
Maße: 1 Puzzle-Legeta-
fel 20 x 25,5 cm (Gesamt-
länge 20 x 69 cm).

   Matching Game Pet
Contents: 3 puzzle boards, 
12 tiles. 
Materials: beech, cardbo-
ard. Dimensions: 1 puzzle 
board 20 x 25,5 cm (total 
length 20 x 69 cm).

   Jeu de classement 
Animaux domestiques
Contenu : 3 plaques de 
pose formant un puzzle, 
12 tuiles. 
Matériau : hêtre, carton. 
Dimensions : 1 planche de 
pose/pièce de puzzle 20 x 
25,5 cm (longueur totale 
20 x 69 cm). 

   Ordeningsspel 
Huisdieren
Inhoud: 3 puzzelborden, 
12 kaartjes. 
Materiaal: beuk, karton. 
Afmetingen: 1 puzzelbord 
20 x 25,5 cm (totale lengte 
20 x 69 cm).

4 010168 294025

years

1½+ 2

•	steht fest & sicher dank Standfuß
•	mit akustischen Effekten (Glöckchen 

& Ratterbahnen)
•	unterstützt Konzentration, Feinmo-

torik und visuelle Wahrnehmung
•	sofort bespielbar: kein Aufbauen 

nötig
•	mit praktischer Auffangfunktion für 

Kugeln
•	Secure and sturdy design with a 

stable base
•	Features fun sound effects (bell and 

rattling tracks)
•	Supports concentration, fine motor 

skills, and visual perception
•	Ready to play: no assembly 

required
•	Built-in catcher keeps balls from 

rolling away
•	tient debout de façon sûre grâce 

son piètement stable
•	avec des effets sonores (clochette 

et rampes avec bruit de crépite-
ment)

•	 favorise la concentration, la 
motricité fine et la perception 
visuelle

•	prêt à l’emploi : aucun montage 
nécessaire

•	avec un collecteur de billes pratique
•	staat stevig & veilig door de 

stabiele basis
•	met geluidseffecten (belletje & 

ratelbanen)
•	stimuleert concentratie, fijne 

motoriek en visuele waarneming
•	direct mee te spelen: geen opbouw 

nodig
•	met handig opvangvak voor de 

knikkers

4 010168 284750

months

12+ 1

Standkugelbahn · Standing Ball Track · Toboggan à billes debout · Peuterknikkerbaan Geschicklichkeitsspielzeug · Skill Sets · Jouets d’adresse · Vaardigheidsspeelgoed

2012255001
�    Stand-Kugelbahn Kuller-
haus
Inhalt: 1 Stand-Kugelbahn, 
3 Kugeln. 
Material: Buche, Sperrholz, 
Kunststoff, Metall.  
Maße: L 40 x B 20,5 x 
H 40,5 cm. Ø Kugel 4,6 cm.

   Kullerbu Roll & Ring House 
Track
Contents: 1 Stand Up Ball 
Track, 3 balls. 
Materials: Birch plywood, 
beech wood, metal, recycled 
polypropylene (PP).  
Dimensions: L 40 x B 20,5 x 
H 40,5 cm, Ball Ø 4,6 cm.

   Toboggan « Maison 
des billes »
Contenu : 1 toboggan, 
3 billes. 
Matières : contreplaqué 
de bouleau, hêtre, métal, 
PP recyclé. 
Dimensions : L 40 x l 20,5 
x h 40,5 cm. 

   Peuterknikkerbaan 
Knikkerhuis
Inhoud: 1 knikkerhuis, 
3 knikkers. 
Materiaal: berkenmulti-
plex, beukenhout, metaal, 
gerecycled PP. 
Afmetingen: L 40 x B 20,5 
x H 40,5 cm, Ø knikkers 
4,6 cm.

•	Animal matching game 
made of sturdy cardboard

•	Develops color recognition
•	Encourages initial geome-

tric understanding

•	 jeu de classement 
d’animaux en carton solide

•	entraîne la reconnaissance 
et le classement des 
couleurs

•	 initie à la géométrie

•	dierlijk ordeningsspel van 
stevig karton

•	oefent het herkennen en 
toewijzen van kleuren

•	stimuleert het eerste 
geometrische inzicht

1918



•	 fördert das Zählen und die 
Farbzuordnung

•	mit Dreh- und Schiebe-
Elementen in der Spur

•	stärkt Feinmotorik & schult 
Konzentration

•	viele Spielmöglichkeiten – 
perfekt für unterwegs

4 010168 290775

years

2+ 2

2013381001
�    Magnetspiel Safari
Material: Lindensperrholz, 
Pappe, Acryl, ABS.  
Maße: 22 x 22 cm.

Magnetspielzeug · Magnet Sets · Jeux magnétiques · Magneetspeelgoed Magnetspielzeug · Magnet Sets · Jeux magnétiques · Magneetspeelgoed

•	Encourages early counting 
and color-matching skills

•	 Includes rotating and sliding 
obstacles for added challenge

•	Boosts fine motor skills and 
concentration

•	Multiple ways to play - 
perfect for travel

•	Jetzt mit Magnetstift, der Motiv-
plättchen auch drehen kann

•	toller Glitzereffekt mit dem origi-
nalen Regenbogenfisch

•	perfekt für unterwegs: kompakt 
verpackt, nichts fällt heraus

•	spielerisches Training von Feinmo-
torik & Konzentration für Kinder 
ab 3 Jahren

•	vielfältige Spielmöglichkeiten 
beflügeln kindliche Fantasie

4 010168 301631

years

3+ 2

2013852001
�    Magnetspiel Vario Der 
Regenbogenfisch
Material: Lindensperrholz, 
Pappe, Acryl, ABS. Kunststoff.  
Maße: 22 x 22 cm.

•	Now with magnetic pen that can 
even rotate the picture tiles!

•	Stunning glitter effect featuring 
the original Rainbow Fish

•	Perfect for fun on the go: com-
pact packaging, nothing gets lost

•	Versatile play options spark chil-
dren’s imagination

•	Playful development of fine 
motor skills & concentration for 
children aged 3 years and older

Marcus Pfister 
License by NordSüd Verlag AG

   Magnetic Game Safari Maze
Materials: Linden plywood, card-
board, acrylic, ABS plastic.  
Dimensions: 22 x 22 cm.

   Jeu magnétique Safari
Matières : contreplaqué 
de tilleul, carton, verre 
acrylique, ABS. 
Dimensions : 22 x 22 cm. 

   Magneetspel Safari
Materiaal: lindetriplex, 
karton, acryl, ABS. 
Afmetingen: 22 x 22 cm.

   Magnetic Puzzle Game 
The Rainbow Fish 
Materials: Linden plywood, 
cardboard, acrylic, ABS 
plastic.  
Dimensions: 22 x 22 cm.

   Jeu magnétique Vario 
« Arc-en-ciel »
Matières : contreplaqué 
de tilleul, carton, verre 
acrylique, ABS. 
Dimensions : 22 x 22 cm. 

   Magneetspel De 
mooiste vis van de zee
Materiaal: lindetriplex, 
karton, acryl, ABS-kunst-
stof. 
Afmetingen: 22 x 22 cm.

•	désormais avec stylo aimanté 
permettant aussi de faire pivoter 
les tuiles !

•	un super effet scintillant avec le 
poisson « Arc-en-ciel » original

•	 jeu de voyage idéal : emballage 
compact, rien ne tombe

•	nombreuses possibilités de jeu 
stimulant l’imagination des 
enfants

•	exerce la motricité fine et la 
concentration de façon ludique  
à partir de 3 ans

•	nu met magneetstift waarmee de 
motiefkaartjes kunnen gedraaid 
worden

•	prachtig glinsterend effect met 
Regenboog, de originele mooiste 
vis van de zee

•	perfect voor onderweg: compact 
verpakt, niets kan kwijtraken

•	talrijke speelmogelijkheden 
stimuleren de fantasie van kinderen

•	op speelse wijze trainen van de 
fijne motoriek en concentratie voor 
kinderen vanaf 3 jaar

•	 favorise l’apprentissage des chiffres de 
1 à 6 et le classement des couleurs

•	avec des éléments à tourner et 
déplacer

•	 renforce la motricité fine et entraîne la 
concentration

•	à emporter partout : rien se perd et le 
stylet se range dans le plateau

•	bevordert het tellen en herken-
nen van kleuren

•	met elementen die gedraaid of 
verplaatst kunnen worden

•	versterkt de fijne motoriek & 
traint de concentratie

•	veel speelmogelijkheden – 
perfect voor onderweg
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•	abwechslungsreiches Magnetpuzzle 
für Kinder ab 3 Jahren

•	Pferdewelten fantasievoll entdecken
•	Metallbox ist Spielfeld & Stauraum 

zugleich
•	Versatile magnetic puzzle fun for 

children ages 3 and up
•	Explore magical horse worlds full of 

imagination
•	Sturdy metal box serves as both play 

surface and tidy storage
•	 jeu magnétique varié pour les enfants 

à partir de 3 ans
•	découverte de l’univers des chevaux 

en faisant appel à son imagination
•	 la boîte en métal sert de à la fois de 

décor de jeu et de boîte de range-
ment

•	afwisselend magneetpuzzelspel met 
eindeloze variatie voor kinderen vanaf  
3 jaar

•	paardenwerelden fantasierijk 
ontdekken

•	metalen doos is speelbord én 
opbergdoos tegelijk

2013387001
�    Magnetspiel-Box Pferde
Inhalt: 1 Box, 4 Hintergrundbilder  
(2 doppelseitig bedruckte Vorlagenkarten), 
57 magnetische Puzzleteile. 
Material: Weißblech, Magnetfolie, Papier.  
Maße: 20,5 x 20,5 cm.

   Magnetic Play Set: Horses
Contents: 1 box, 4 background scenes 
(2 double-sided template cards), 
57 magnetic puzzle pieces. 
Materials: tinplate, magnetic foil, paper.  
Dimensions: 20,5 x 20,5 cm.

   Jeu magnétique Chevaux
Contenu : 1 boîte métallique, 4 décors de 
jeu (2 cartes-modèles imprimées recto-ver-
so), 57 pièces magnétiques. 
Matières : fer-blanc, feuille magnétique, 
papier. Dimensions : 20,5 x 20,5 cm. 

   Magneetspeldoos Paarden
Inhoud: 1 metalen doos, 4 achtergrond
illustraties (2 dubbelzijdig bedrukte decors), 
57 magnetische onderdelen. 
Materiaal: blik, magneetfolie, papier. 
Afmetingen metalen doos: 20,5 x 20,5 cm.

4 010168 290836

years

3+ 2

•	Ober-/Unterkörper der Sportler 
frei kombinieren: passend, ver-
rückt oder witzig

•	Metallbox ist Spielfeld & Stau-
raum zugleich

•	Freely mix and match the 
athletes’ top and bottom hal-
ves, creating coordinated, silly, 
or funny combinations.

•	Discover different sports worlds 
through imaginative play, for 
children ages 3 and up

•	 les corps des sportifs se combi-
nent à volonté pour créer des 
vrais sportifs ou des personn-
ages loufoques et amusants

•	 la boîte en métal sert de à la 
fois de décor de jeu et de 
boîte de rangement

•	boven- en onderlichaam van 
de sporters vrij combineren: 
passend, gek of grappig

•	metalen doos is speelbord én 
opbergdoos tegelijk

2013885001
�    Magnetspiel-Box Sportarten
Inhalt: 1 Box, 4 Hintergrundbilder auf  
2 Vorlagekarten (doppelseitig bedruckt), 
50 magnetische Puzzleteile.  
Material: Weißblech, Magnetfolie, Papier. 
Maße Metallbox: 20,5 x 20,5 cm.

   Magnetic Play Box - Sports
Contents: 1 box, 4 background scenes on 
2 template cards (printed on both sides), 50 
magnetic puzzle pieces. 
Material: tinplate, magnetic foil, paper. Metal 
box dimensions: 20,5 x 20,5 cm.

   Jeu magnétique Sports
Contenu : 1 boîte métallique, 4 décors de jeu 
(2 cartes-modèles imprimées recto-verso), 
50 pièces magnétiques. Matières : fer-blanc, 
feuille magnétique, papier. 
Dimensions : 20,5 x 20,5 cm. 

   Magneetspeldoos Sportdisciplines
Inhoud: 1 metalen doos, 4 achtergrond
illustraties (2 dubbelzijdig bedrukte decors), 
50 magnetische onderdelen. 
Materiaal: blik, magneetfolie, papier. 
Afmetingen metalen doos: 20,5 x 20,5 cm.

4 010168 292267

years

3+ 2

Magnetspielzeug · Magnet Sets · Jeux magnétiques · Magneetspeelgoed

•	abwechslungsreiches 
Magnetpuzzle für Kinder ab 
3 Jahren

•	Tillis fantasievolle Welt aus 
„Mein Knopf, ein Universum“ 
spielerisch entdecken

•	Metallbox ist Spielfeld & 
Stauraum zugleich

4 010168 298757

years

3+ 2

Magnetspielzeug · Magnet Sets · Jeux magnétiques · Magneetspeelgoed
Illustratorin: Marielle Rusche
License by humblebutbold by community editions,  
Carmen Kroll

2014893001
�    Magnetspiel-Box Tilli & 
ihre Freunde
Inhalt: 1 Box, 4 Hintergrund-
bilder (2 doppelseitig 
bedruckte Vorlagenkarten), 
62 magnetische    
Puzzleteile. 
Material: Weißblech, 
Magnetfolie, Papier.  
Maße: 20,5 x 20,5 cm.

   Magnetic Game Box 
Tilli & Her Friends
Contents: 1 box, 4 back-
ground scenes (2 double-
sided illustrated cards), 
62 magnetic pieces. 
Materials: tinplate,  
magnetic sheet, paper.  
Dimensions: 20,5 × 
20,5 cm.

   Jeu magnétique  
Tilli & ses amis
Contenu : 1 boîte métallique, 
4 décors de jeu (2 cartes 
imprimées recto-verso)), 
62 pièces de puzzle 
magnétiques. 
Matières : fer-blanc, feuille 
magnétique, papier. 
Dimensions : 20,5 x 20,5 cm. 

   Magneetspeldoos Tilli & 
haar vrienden
Inhoud: 1 metalen doos,  
4 achtergrondillustraties 
(2 dubbelzijdig bedrukte 
decors), 62 magnetische    
onderdelen. 
Materiaal: blikken doos, 
magneetfolie, papier. 
Afmetingen: 20,5 x 20,5 cm.

•	Versatile magnetic puzzle fun 
for children ages 3 and up

•	Discover Tilli’s imaginative world 
from  
My Button, a Universe through 
play

•	Sturdy metal box serves as both 
play surface and tidy storage

•	 jeu magnétique varié pour les enfants 
à partir de 3 ans

•	découvrir tout en jouant l’univers 
magique de Tilli issu du livre „Mein 
Knopf, ein Universum“

•	 la boîte en métal sert de à la fois de 
décor de jeu et de boîte de range-
ment

•	afwisselend magneetpuzzelspel 
met eindeloze variatie voor kinde-
ren vanaf 3 jaar

•	ontdek spelenderwijs  
Tilli’s fantasiewereld uit het boek 
“Mein Knopf, ein Universum“

•	metalen doos is speelbord  
én opbergdoos tegelijk

3
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License by humblebutbold by community editions 
Illustratorin: Marielle Rusche

Mein Knopf, ein Universum

Gemeinsam mit Carmen Kroll alias Carmushka haben wir etwas ganz 
Besonderes geschaffen: Tilli, die Entdeckerin aus „Mein Knopf. Ein Univer-
sum.“, ist ins HABA Sortiment eingezogen. Die liebevoll gestaltete Stoff-
puppe war der Start – das Sortiment wächst nun weiter zu einer kleinen 
Produktwelt mit hoher Strahlkraft.

Together with Carmen Kroll, also known as Carmushka, we have created 
something truly special: Tilli, the little explorer from “Mein Knopf. Ein 
Universum.”, has become part of the HABA assortment. The lovingly 
designed soft doll marked the beginning – the range is now growing into 
a small product world with strong visibility.

En collaboration avec Carmen Kroll, alias Carmushka, nous avons créé 
quelque chose de très spécial : Tilli, la petite exploratrice de « Mein Knopf. 
Ein Universum. », a rejoint l’assortiment HABA. La poupée en tissu conçue 
avec soin a marqué le début – la gamme continue désormais de grandir 
pour devenir un petit univers de produits au fort rayonnement.

Samen met Carmen Kroll, ook bekend als Carmushka, hebben we iets heel 
bijzonders gecreëerd: Tilli, de kleine ontdekkingsreizigster uit “Mein Knopf. 
Ein Universum.”, is toegevoegd aan het HABA-assortiment. De liefdevol 
ontworpen stoffen pop vormde het begin – het assortiment groeit nu 
verder uit tot een kleine productwereld met een sterke uitstraling.

Carmen Kroll aka Carmushka
Content Creatorin, Autorin & Mama
content creator, author & mother
Créatrice de contenu, autrice & maman 
Content creator, auteur & mama

Tilli
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•	erst Formen stecken, 
dann losziehen

•	trainiert Formen
verständnis & fördert 
Motorik

•	 ideal um Farben und 
Formen zu lernen

4 010168 290812

months

12+ 2

2013385001
�    Sortierbox Traktor
Inhalt: 1 Zieh-Traktor, 
5 Holzsteine. 
Material: Lindensperrholz, 
Buche.  
Maße: 17 x 13 x 13,5 cm.

Sortierspielzeug · Sorting Sets · Jeux de tri · Sorteerspeelgoed

•	First they sort the shapes, 
then they pull it along - 
double the play value!

•	Strengthens shape 
recognition and fine 
motor skills

•	Perfect for learning 
shapes and colors through 
active play

•	zum Kennenlernen der Zah-
len von 1 bis 10 für Kinder ab 
1 Jahr

•	toller Glitzereffekt mit dem 
originalen Regenbogenfisch

•	Würfel aufeinander & 
ineinander stapelbar

•	 fördert Feinmotorik & 
Konzentration

•	schnell aufgeräumt & 
platzsparend verstaut

•	 Introduces numbers 
1 through 10 for children 
aged 1 and up

•	Stunning glitter effect 
featuring the original Rain-
bow Fish

•	Develops fine motor skills 
and concentration

•	Easy to tidy up and store 
compactly

•	apprendre les chiffres de 1 à 
10 pour les enfants à partir 
d’1 an

•	un super effet scintillant 
avec le poisson  
« Arc-en-ciel » original

•	 les cubes s’empilent les uns 
sur les autres et les uns dans 
les autres

•	stimule la motricité fine et 
la concentration

•	se range facilement et 
prend peu de place

4 010168 284736

months

12+ 2

2012253001
�    Stapelturm Glitzer  
Der Regenbogenfisch
Inhalt: 10 unterschiedlich 
große Würfel zum Stapeln. 
Material: stabiler Karton.  
Maße größter Würfel: 13,3 x 
13,3 cm.

   Rainbow Fish Glitter 
Stacking Tower
Contents: 10 stackable 
cubes in varying sizes. 
Material: sturdy cardboard.  
Dimensions of largest cube: 
13,3 x 13,3 cm.

   Cubes à empiler scintillants 
« Arc-en-ciel »
Contenu : 10 cubes à empiler 
de différentes tailles 
Matière : carton robuste. 
Dimensions du plus grand 
cube : 13,3 x 13,3 cm. 

   Glinsterende stapeltoren 
De mooiste vis van de zee
Inhoud: 10 blokken van verschil-
lende grootte om te stapelen. 
Materiaal: stevig karton. 
Afmetingen grootste blok: 13,3 x 
13,3 cm.

Steck- und Stapelspielzeug · Sorting & Stacking Sets · Jeux à enficher & jeux à empiler · Opsteek- & stapelspeelgoed

Marcus Pfister
License by NordSüd Verlag AG

   Sorting Box Tractor
Contents: 1 sorting box 
Tractor, 5 wooden shapes. 
Materials: Linden plywood, 
beech.  
Dimensions: 17 x 13 x 
13,5 cm.

   Jouet à tirer et de 
classement Tracteur
Contenu : 1 jouet à tirer Trac-
teur, 5 éléments en bois. 
Matières : contreplaqué de 
bouleau, hêtre. 
Dimensions : 17 x 13 x 13,5 cm. 

   Sorteerbox Tractor
Inhoud: 1 trektractor,  
5 houten vormen. 
Materiaal: lindemultiplex, 
beukenhout. 
Afmetingen: 17 x 13 x 
13,5 cm.

•	stimuleert het eerste 
getallenbegrip en 
taalverwerving

•	prachtig glinsterend effect 
met Regenboog, de originele 
mooiste vis van de zee

•	blokken stapelbaar op en in 
elkaar

•	stimuleert fijne motoriek en 
concentratie

•	snel opgeruimd en 
ruimtebesparend 
opgeborgen

•	encastrer les éléments, 
puis se déplacer

•	 initie à la reconnaissance 
des formes et stimule la 
motricité

•	parfait pour apprendre 
les formes et les couleurs

•	eerst de vormen sorteren, 
daarna vrolijk rondrijden

•	stimuleert de fijne moto
riek en het benoemen van 
kleuren en vormen

•	 ideaal om vormen en 
kleuren te leren
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Seit über 30 Jahren begeistert »Der Regenbogenfisch« weltweit mit einer einfachen Botschaft: Teilen 
macht Freude. In Kooperation mit dem NordSüd Verlag findet Marcus Pfisters Regenbogenfisch nun 
seinen Weg in die Welt der HABA Spiele und Spielwaren, denn: HABA liebt den Regenbogenfisch. 

For over 30 years, »The Rainbow Fish« has delighted children around the world with a simple 
message: sharing brings joy. In cooperation with NordSüd Verlag, Marcus Pfister’s The Rainbow Fish 
now makes its way into the world of HABA games and toys—because HABA loves The Rainbow Fish.

Depuis plus de 30 ans, » Arc-en-ciel «, le plus beau poisson des océans enchante les enfants du 
monde entier avec un message simple : partager fait plaisir. En partenariat avec NordSüd Verlag, 
Arc-en-ciel de Marcus Pfister rejoint désormais l’univers des jeux et jouets HABA, car HABA adore 
Arc-en-ciel.

Al meer dan 30 jaar betovert »De mooiste vis van de zee« kinderen over de hele wereld met een 
eenvoudige boodschap: delen maakt blij. In samenwerking met NordSüd Verlag vindt De mooiste vis 
van de zee van Marcus Pfister nu ook zijn weg naar de wereld van HABA-spellen en speelgoed, want 
HABA houdt van De mooiste vis van de zee.

Marcus Pfister 
License by NordSüd Verlag AG

THE RAINBOW FISH • ARC-EN-CIEL • DE MOOISTE VIS VAN DE ZEE
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•	direkt inspiriert von der wundervol-
len Welt des Kinderbuches „Mein 
Knopf, ein Universum“ von Carmen 
Kroll

•	 inklusive Rucksack und magischem 
Knopf

•	kinderleicht an- und ausziehbar
•	pflegeleicht: waschbar bei 30 °C

4 010168 289816

years

1½+ 1

2013203001
�    Puppe Tilli
Wattierter Körper mit 
angenähten Schuhen, Haare 
aus Chenille.  
Material: Baumwolle, 
Polyester.  
Maße: 30 cm.

2013356001
�    Handpuppe Drache 
Motzbert
Material: Polyester.  
Maße: 36 cm.

   Motzbert the Dragon 
Hand Puppet
Material: Polyester.  
Dimensions: 36 cm.

   Marionnette Dragon 
Motzbert
Matière : polyester. 
Dimensions : 36 cm. 

   Handpop Draak 
Motzbert
Materiaal: polyester. 
Afmetingen: 36 cm.

•	mit Flügelflatter-Funktion durch 
integrierte Handpumpe

•	fördert spielerisch Motorik und die 
sprachliche & soziale Entwicklung

•	waschbar bei 30°C
•	Flapping wing action with built-in 

hand pump
•	Encourages motor skills, language, 

and social development through 
play

•	Machine washable at 30°C
•	pompe manuelle intégrée pour 

faire battre ses ailes
•	 favorise tout en jouant la motricité, 

le langage et le développement 
social

•	 lavable à 30 °C
•	met fladderfunctie dankzij 

geïntegreerde handpomp
•	stimuleert op speelse wijze de 

motoriek, taal en sociale 
ontwikkeling

•	wasbaar op 30 °C

4 010168 290508

years

1½+ 1

2013357001
�    Handpuppe Einhorn
Material: Polyester.  
Maße: 36 cm.

   Unicorn Hand Puppet
Material: Polyester.  
Dimensions: 36 cm.

   Marionnette Licorne
Matière : polyester. 
Dimension : 36 cm. 

   Handpop Eenhoorn
Materiaal: polyester. 
Afmetingen: 36 cm.

•	mit bunter Regenbogenmähne
•	fördert spielerisch Motorik und die 

sprachliche & soziale Entwicklung
•	waschbar bei 30°C
•	Features a vibrant rainbow mane
•	Encourages motor skills, language, 

and social development through play
•	Machine washable at 30°C
•	avec crinière aux couleurs de 

l’arc-en-ciel
•	 favorise tout en jouant la motricité, le 

langage et le développement social
•	 lavable à 30 °C
•	met kleurrijke regenboogmanen
•	stimuleert op speelse wijze de 

motoriek, taal en sociale ontwikkeling
•	wasbaar op 30 °C

4 010168 290515

years

1½+ 2

Handpuppen · Glove Puppets · Marionnettes · Handpoppen
2013358001
�    Handpuppe Ärztin
Material: Polyester.  
Maße: 31 cm.

   Doctor Hand Puppet
Material: Polyester.  
Dimensions: 31 cm.

   Marionnette Médecin
Matière : polyester. 
Dimensions : 31 cm. 

   Handpop Dokter
Materiaal: polyester. 
Afmetingen: 31 cm.

•	detailreich gestaltet mit Kittel und 
Stethoskop

•	 fördert Empathie & Rollenspiel
•	 ideal zum Nachspielen von 

Alltagssituationen
•	Encourages empathy and imaginative 

role play
•	Thoughtfully designed with a lab coat 

and stethoscope
•	Great for reenacting real-life situations
•	équipée d’une seringue et d’un 

stéthoscope
•	 favorise l’empathie et les jeux de rôle
•	 idéale pour rejouer des situations du 

quotidien
•	gedetailleerd vormgegeven met 

doktersjas en stethoscoop
•	stimuleert empathie en rollenspel
•	 ideaal om alledaagse situaties na te 

spelen

4 010168 290522

years

1½+ 2

Puppen & Zubehör · Dolls & Accessories · Poupées & accessoires · Poppen en accessoires

       

•	Directly inspired by the wonder-
ful world of the children’s book 
“Mein Knopf, ein Universum”  
by Carmen Kroll

•	 Includes backpack and magic 
button

•	Easy to dress and undress
•	Easy to care for: machine 

washable at 30°C

•	directement inspirée du monde 
merveilleux du livre pour enfants 
« Mein Knopf, ein Universum » 
(Mon bouton, tout un univers)  
de Carmen Kroll

•	 sac à dos et bouton magique 
inclus

•	 facile à habiller et déshabiller
•	entretien facile : lavable à 30° C

•	geïnspireerd op de wondere wereld 
van het Duitse kinderboek  
‚Mein Knopf, ein Universum‘, van 
schrijfster Carmen Kroll

•	 inclusief rugzak en magische knoop
•	 in een handomdraai aan- en uit te 

kleden
•	onderhoudsvriendelijk: wasbaar  

op 30 °C

   Doll Tilli
Padded body with sewn-
on shoes, chenille hair.  
Material: cotton, 
polyester.  
Dimensions: 30 cm.

   Poupée Tilly
Corps matelassé avec 
chaussures cousues, che-
veux en velours chenille. 
Matières : coton, polyester. 
Dimensions : 30 cm. 

   Pop Tilli
Gewatteerd lichaam met 
aangenaaide schoenen, haar 
van chenille. 
Materiaal: katoen, polyester. 
Afmetingen: 30 cm.

Illustratorin: Marielle Rusche
License by humblebutbold by community editions,  
Carmen Kroll

3130



2014984001
�    Schlüsselanhänger 
Mini‑Puppe Tilli
Inhalt: 1 Mini-Puppe mit 
Anhänger. 
Material: Baumwolle, 
Polyester, Aluminium.  
Maße: 20 x 7 x 4 cm.

   Mini Keychain Doll Tilli
Contents: 1 mini doll with 
keychain attachment. 
Materials: cotton, polyester, 
aluminum.  
Dimensions: 20 x 7 x 4 cm.

   Porte-clés mini‑poupée 
Tilli
Contenu : 1 mini-poupée 
avec anneau. 
Matières : coton, polyester, 
aluminium. 
Dimensions : 20 x 7 x 4 cm. 

   Sleutelhanger Mini-pop 
Tilli
Inhoud: 1 mini-pop met 
hanger. 
Materiaal: katoen, polyester, 
aluminium. 
Afmetingen: 20 x 7 x 4 cm.

•	direkt inspiriert von der wundervollen 
Welt des Kinderbuches „Mein Knopf, 
ein Universum“ von Carmen Kroll

•	mit Anhänger für Schulranzen, Ruck-
sack oder Schlüsselbund

•	pflegeleicht: waschbar bei 30 °C
•	Directly inspired by the wonderful 

world of the children’s book “Mein 
Knopf, ein Universum” by Carmen 
Kroll

•	 Includes attachment for school bags, 
backpacks, or keys

•	Easy to care for: machine washable 
at 30°C

4 010168 298764

months

12+ 4

Kuscheltiere · Plush Toys · Peluches · Knuffels

•	extra groß, mit viel Platz für 
Kuscheltiere, Puppen & Co

•	 leicht zu ziehen, mit ergonomi-
schem Griff (Höhe inkl. Griff 66 cm)

•	Polster herausnehmbar und bei 
30 °C waschbar

•	Extra large, with plenty of space 
for toys, dolls, etc.

•	Easy to pull, with ergonomic hand-
le (height including handle 66 cm)

•	Removable cushion, washable at 
30°C

•	Très grand, avec beaucoup d‘espa-
ce pour les peluches, poupées, etc.

•	Facile à tirer, avec poignée ergo-
nomique (hauteur avec poignée : 
66 cm)

•	Rembourrage amovible et lavable 
à 30 °C

•	extra groot, met veel ruimte voor 
knuffels, poppen en andere speel-
goedjes

•	gemakkelijk te trekken, met ergo-
nomische handgreep (hoogte incl. 
handgreep 66 cm)

•	bekleding afneembaar en wasbaar 
op 30 °C

2014040001
�    Puppen-Bollerwagen - Beere
Material: Kunststoff, Polyester, Metall.  
Maße: 46 x 30 x 29 cm, maximale 
Höhe inkl. Griff 66 cm.

   Doll Wagon - Berry
Materials: Plastic, polyester, metal.  
Dimensions: 46 x 30 x 29 cm.  
Maximum height with handle: 66 cm.

   Chariot à tirer pour jouets - 
Framboise
Matières : plastique, polyester, métal. 
Dimensions : 46 x 30 x 29 cm, hauteur 
maximale avec poignée 66 cm. 

   Speelbolderkar - rood
Materiaal: kunststof, polyester, metaal. 
Afmetingen: 46 x 30 x 29 cm, 
maximale hoogte inclusief hand-
greep 66 cm.

4 010168 294834

years

2+ 1

•	extra groß, mit viel Platz für 
Kuscheltiere, Puppen & Co

•	 leicht zu ziehen, mit ergonomi-
schem Griff (Höhe inkl. Griff 66 cm)

•	Polster herausnehmbar und bei 
30 °C waschbar

•	Extra large, with plenty of space 
for toys, dolls, etc.

•	Easy to pull, with ergonomic hand-
le (height including handle 66 cm)

•	Removable cushion, washable at 
30°C

•	Très grand, avec beaucoup d‘espa-
ce pour les peluches, poupées, etc.

•	Facile à tirer, avec poignée ergo-
nomique (hauteur avec poignée : 
66 cm)

•	Rembourrage amovible et lavable 
à 30 °C

•	extra groot, met veel ruimte voor 
knuffels, poppen en andere speel-
goedjes

•	gemakkelijk te trekken, met ergo-
nomische handgreep (hoogte incl. 
handgreep 66 cm)

•	bekleding afneembaar en wasbaar 
op 30 °C

2014543001
�    Puppen-Bollerwagen - Türkis
Material: Kunststoff, Polyester, Metall.  
Maße: 46 x 30 x 29 cm, maximale 
Höhe inkl. Griff 66 cm.

   Doll Wagon - Turquoise
Materials: Plastic, polyester, metal.  
Dimensions: 46 x 30 x 29 cm. Maxi-
mum height with handle: 66 cm

   Chariot à tirer pour jouets - 
Turquoise
Matières : plastique, polyester, métal. 
Dimensions : 46 x 30 x 29 cm, hauteur 
maximale avec poignée 66 cm. 

   Speelbolderkar - turkoois
Materiaal: kunststof, polyester, metaal. 
Afmetingen: 46 x 30 x 29 cm, 
maximale hoogte inclusief hand-
greep 66 cm.

4 010168 296678

years

2+ 1

Puppen & Zubehör · Dolls & Accessories · Poupées & accessoires · Poppen en accessoires

Illustratorin: Marielle Rusche
License by humblebutbold by community editions,  
Carmen Kroll

2013980001
�    Kuscheltier Einhorn 
Glitzerglück
Material: Polyester.  
Maße: 27 x 22 x 7,5 cm.

   Plush Unicorn Glitterluck
Material: Polyester.  
Dimensions: 27 x 22 x 7,5 cm.

   Peluche Licorne Bonheur 
étincelant
Matière : polyester. 
Dimensions : 27 x 22 x 7,5 cm. 

   Knuffeldier Eenhoorn 
Flonkerglans
Materiaal: polyester. 
Afmetingen: 27 x 22 x 7,5 cm.

•	Kuschelalarm! Die beliebte Figur aus der 
HABA Einhorn Glitzerglück Welt endlich 
als Plüschtier

•	Cuddle alert! The beloved character 
from HABA’s Unicorn Glitterluck world is 
now available as a plush toy

•	Attention ! La licorne préférée de l’uni-
vers des Licornes dans les nuages de 
HABA est maintenant disponible en 
peluche.

•	Knuffelalarm! Het geliefde figuurtje uit 
de HABA-wereld van Eenhoorn Flonker-
glans nu eindelijk als pluchen knuffel

4 010168 293738

months

12+

2013979001
�    Kuscheltier Hase Jojo
Material: Polyester.  
Maße: 25 cm.

   Plush Jojo the Bunny
Material: Polyester.  
Dimensions: 25 cm.

   Peluche Lapin Jojo
Matière : polyester. 
Dimensions : h 25 cm. 

   Knuffeldier Haas Jojo
Materiaal: polyester. 
Afmetingen: 25 cm.

•	Kuschelalarm! Die beliebte Figur aus der 
HABA Einhorn Glitzerglück Welt endlich 
als Plüschtier

•	Cuddle alert! The beloved character 
from the HABA Unicorn Glitterluck world 
is now a plush toy

•	Attention ! Le personnage adoré de 
l’univers des Licornes dans les nuages de 
HABA est maintenant disponible en 
peluche

•	Knuffelalarm! Het geliefde figuurtje uit 
de HABA-wereld van Eenhoorn Flonker-
glans nu eindelijk als pluchen knuffel

4 010168 293721

months

12+

•	directement inspirée du monde 
merveilleux du livre pour enfants « 
Mein Knopf, ein Universum »  
(Mon bouton, tout un univers) de 
Carmen Kroll

•	avec un anneau pour l’accrocher 
au cartable, sac à dos ou trous-
seau de clés

•	entretien facile : lavable à 30° C
•	geïnspireerd op de wondere wereld 

van het Duitse kinderboek  
‚Mein Knopf, ein Universum‘, van 
schrijfster Carmen Kroll

•	met hanger voor schooltas, rugzak 
of sleutelbos

•	onderhoudsvriendelijk: wasbaar  
op 30 °C

2

4

3332

M: 65 mm

M: 65 mm
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HABA liebt die Biene Maja! Zum 50. Geburtstag der international bekannten Biene im Jahr 
2026 zieht die Lieblingsheldin unzähliger Kinder bei HABA ein: ausgewählte, liebevoll 
gestaltete und starke Lizenzprodukte ergänzen das Sortiment. Als neugierige Begleiterin 
unterstützt die Biene Maja Kinder dabei, die Welt zu entdecken.

HABA loves Maya the Bee! To celebrate the 50th anniversary of the internationally renow-
ned bee in 2026, the favourite heroine of countless children is coming to HABA: a selection 
of carefully designed, high-quality licensed products will complement the range.  
As a curious companion, Maya the Bee helps children discover the world around them.

HABA adore Maya l’Abeille ! À l’occasion du 50e anniversaire de cette abeille connue dans 
le monde entier en 2026, l’héroïne préférée de nombreux enfants fait son entrée chez  
HABA : une sélection de produits sous licence soigneusement conçus et de grande qualité 
vient enrichir l’assortiment. Compagne curieuse, Maya l’Abeille accompagne les enfants 
dans leur découverte du monde.

HABA is dol op Maya de Bij! Ter gelegenheid van de 50e verjaardag van deze internatio-
naal bekende bij in 2026 verwelkomt HABA deze geliefde heldin van talloze kinderen: Een 
selectie zorgvuldig ontworpen en hoogwaardige gelicentieerde producten vult het assorti-
ment aan. Als nieuwsgierige metgezel helpt Maya de Bij kinderen de wereld te ontdekken.

© 2026 Studio 100 & Animaj.
All rights reserved. 
License by Studio 100
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DIC

Kinder lieben Arnie & Barney. Die zwei Ameisen aus den Biene-Maja-Filmen, bekommen 
Anfang September ihren eigenen Animations-Kinofilm und stürzen sich ins Abenteuer. 
Pünktlich dazu erscheinen im HABA Sortiment drei Spiele mit den liebenswerten Krabbeltie-
ren. Denn auch HABA liebt Arnie & Barney.

Children love Arnie & Barney. The two ants from the Maya the Bee movies are getting their 
very own animated feature film at the beginning of September and are setting off on an 
exciting adventure. Right on time for the movie’s release, three games featuring the lovable 
little crawlers will be launching in the HABA range. Because HABA loves Arnie & Barney, too.

© Studio 100 International 2026,  
a German Production.

Die Spiele sind nur in Deutsch und Englisch verfügbar.
The games are available in German and English only.
Les jeux sont disponibles uniquement en allemand et en anglais.
De spellen zijn alleen beschikbaar in het Duits en Engels.

 60

 60

 65



•	die fröhliche Welt der Biene Maja 
und ihren Freunden zum Spielen, 
Verstauen und Mitnehmen

•	 inklusive 10 Spielfiguren aus Holz für 
fantasievolles Rollenspiel

•	 regt Vorstellungskraft & Fantasie an
•	The cheerful world of Maya the Bee 

and friends - perfect for play, sto-
rage, and on-the-go fun

•	 Includes 10 wooden play figures to 
inspire imaginative role play

•	 Inspires creativity & sparks imagina-
tion

•	univers amusant de Maya l’abeille 
et ses amis pour jouer, ranger et 
emmener avec soi

•	 10 pièces en bois incluses pour des 
jeux d’imitation inventifs

•	 favorise l’imagination et la fantaisie
•	de vrolijke wereld van Maya de Bij 

en haar vrienden om mee te spelen, 
om in op te bergen en mee te 
nemen

•	 inclusief 10 houten speelfiguren voor 
fantasierijk rollenspel

•	stimuleert de verbeelding en 
fantasie

2014536001
�    Spielwelt im Koffer - Die 
Biene Maja
Inhalt: Koffer, 10 Holzfiguren. 
Material: Buche, Pappe.  
Maße: Koffer: 25 x 17,5 x 
8,5 cm, Maja: 4 cm.

   Playworld to Go -  Maya the 
Bee
Contents: Suitcase, 10 wooden 
figures. 
Material: Beechwood, paper.  
Dimensions: Suitcase: 25 x 
17,5 x 8,5 cm, Maya the Bee 
figure: 4 cm.

   Coffret de jeu - Maya 
l‘abeille
Contenu : valisette, 10 pièces 
en bois. 
Matières : hêtre, carton. 
Dimensions : valisette 25 x 17,5 
x 8,5 cm, Maya h 5,4 cm. 

   Speelwereld in een koffer - 
Maya de Bij
Inhoud: koffer, 10 houten 
figuren. 
Materiaal: beukenhout, karton. 
Afmetingen: koffer: 25 x 17,5 x 
8,5 cm, Maya: 4 cm.

4 010168 297651

years

1½+ 2

Spielwelten · Play Sets · Univers de jeux · Speelwerelden

•	mit dem Glitzerbecher  
„Die Biene Maja“ macht Trinken 
richtig Spaß

•	Hingucker: Glitzerteilchen in der 
Becherwand

•	frei von Bisphenol A
•	Drinking is twice as fun with the 

Maya the Bee Glitter Cup
•	Eye-catching design featuring 

floating glitter inside the cup 
walls

•	BPA-free
•	que c’est amusant de boire 

dans ce gobelet scintillant 
Maya l’abeille !

•	paillettes dans les parois qui 
attirent tous les regards

•	exempt de bisphénol A
•	met de glitterbeker Maya de Bij 

wordt drinken echt leuk
•	blikvanger: glitterdeeltjes in de 

bekerwand
•	vrij van bisfenol A

2014541001
�    Glitzerbecher Die Biene 
Maja
Material: Polystyrol.  
Maße: 7,5 x 11 cm.  
Füllmenge 150 ml.

   Maya the Bee Glitter Cup
Material: Polystyrene.  
Dimensions: 7,5 x 11 cm. 
Capacity 150 ml.

   Gobelet scintillant Maya 
l‘abeille
Matière : polystyrène. 
Dimensions : 7,5 x 11 cm. 
Contenance 150 ml. 

   Glitterbeker Maya de Bij
Materiaal: polystyreen. 
Afmetingen: 7,5 x 11 cm. 
Inhoud: 150 ml.

4 010168 296661

months

12+ 8

•	mit dem Glitzerbecher Der Regen-
bogenfisch macht Trinken richtig 
Spaß

•	Hingucker: Glitzerteilchen in der 
Becherwand

•	frei von Bisphenol A
•	Makes drinking extra fun with 

glitter that swirls as you sip
•	Eye-catching design featuring 

floating glitter inside the cup walls
•	BPA-free
•	que c’est amusant de boire dans ce 

gobelet scintillant Arc-en-ciel !
•	paillettes dans les parois qui 

attirent tous les regards
•	exempt de bisphénol A
•	met de glitterbeker van de mooiste 

vis van de zee wordt drinken echt 
leuk

•	blikvanger: glitterdeeltjes in de 
bekerwand

•	vrij van bisfenol A

2014027001
�    Glitzerbecher  
Der Regenbogenfisch
Material: Polystyrol.  
Maße: 7,5 x 11 cm;  
Füllmenge 150 ml.

   Glittery Tumbler  
Rainbow Fish
Material: Polystyrene.  
Dimensions: 7,5 x 11 cm. 
Capacity 150 ml.

   Gobelet scintillant  
Arc-en-ciel
Matière : polystyrène. 
Dimensions : 7,5 x 11 cm ;  
contenance 150 ml. 

   Glitterbeker Regenboog
Materiaal: polystyreen. 
Afmetingen: 7,5 × 11 cm. 
Inhoud 150 ml.

4 010168 294766

months

12+ 8

Essen & Trinken · Food & Drink · Nourriture & boissons · Eten en drinken

•	Spielkoffer mit Tragegriff – 
zum Spielen, Verstauen und 
Mitnehmen

•	 Inklusive 24 liebevoll 
gestalteter Holzfiguren -  
ideal für kleine Hände

•	Play case with handle - for 
endless play, easy storage, 
and fun on the go

•	 Includes 24 lovingly crafted 
wooden figures - perfect for 
small hands

•	mallette de jeu avec poignée 
de transport : jouer, ranger et 
à emporter partout

•	24 adorables pièces en bois 
incluses – idéales pour les 
petites mains

•	speelkoffer met handvat: om 
mee te spelen, om in op te 
bergen en om mee te nemen

•	 inclusief 24 liefdevol 
vormgegeven houten figuren 
– perfect voor kleine handen

2014757001
�    Spielwelt im Koffer -  
Weihnachtskrippe
Inhalt: Koffer, 24 Holzfiguren. 
Material: Buche, Pappe.  
Maße: Koffer: 25 x 17,5 x 
8,5 cm, Maria: 8 cm.

   Playworld to Go -  
Nativity Scene
Contents: Suitcase, 24 woo-
den figures. 
Materials: Beech wood, card-
board.  
Dimensions: Suitcase: 25 x 
17,5 x 8,5 cm, Mary figure: 
8 cm.

   Coffret de jeu -  
Crèche de Noël
Contenu : valisette, 24 pièces 
en bois. 
Matières : hêtre, carton. 
Dimensions : valisette 25 x 
17,5 x 8,5 cm, Marie h 8 cm. 

   Speelwereld in een koffer  
- Kerststal
Inhoud: koffer, 24 houten 
figuren. 
Materiaal: beukenhout, 
karton. 
Afmetingen: koffer: 25 x 17,5 x 
8,5 cm, Maria: 8 cm.

4 010168 298139

years

1½+ 1

© 2026 Studio 100 & Animaj.
All rights reserved.
License by Studio 100

© 2026 Studio 100 & Animaj.
All rights reserved.
License by Studio 100

Marcus Pfister
License by NordSüd Verlag AG 
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Bastelsets 3+ Ganzjahr · Craft Sets 3+ All year 
Kits de loisirs créatifs 3+ toute l’année · Knutselsets 3+ het hele jaar door

Bastelsets 3+ Ganzjahr · Craft Sets 3+ All year 
Kits de loisirs créatifs 3+ toute l’année · Knutselsets 3+ het hele jaar door

•	Komplettset für eine Biene Maja, 
Willi und 6 bunte Blumen

•	erste Faltübungen für Kinder ab 
3 Jahren

•	 fördert Feinmotorik & 
Konzentration

•	Complete set to create Maya the 
Bee, Willy, and 6 colorful flowers

•	First folding fun for children ages 
3 and up

•	Develops fine motor skills and 
concentration

•	 lot complet pour créer Maya  
l‘abeille, Willy et 6 fleurs 
multicolores

•	premiers pliages pour les enfants 
à partir de 3 ans

•	stimule la motricité fine et la 
concentration

•	complete set voor 1 Maya de Bij, 
Willy en 6 kleurrijke bloemen

•	eerste vouwoefeningen voor 
kinderen vanaf 3 jaar

•	bevordert fijne motoriek en 
concentratie

2014539
�    Bastelset - Erstes Falten 
Die Biene Maja
Inhalt: 1 doppelseitig 
bedruckter Stanzbogen, 
14 Bögen farbiges Transpa-
rentpapier, 1x Stickgarn, 
1 Anleitung. 
Material: Papier.

   Craft Set - First Folding 
with Maya the Bee
Contents: 1 double-sided 
printed die-cut sheet, 
14 sheets of colored tracing 
paper, 1 embroidery thread, 
1 instruction sheet. 
Material: paper.

   Lot Créativité - Premiers 
pliages Maya l‘abeille
Contenu : 1 feuille à découper 
imprimée des deux côtés, 
14 feuilles de papier transpa-
rent de couleur, 1 fil à broder, 
1 notice. 
Matière : papier. 

   Knutselset - Eerste 
vouwen Maya de Bij
Inhoud: 1 dubbelzijdig 
bedrukt stansvel, 14 vellen 
gekleurd transparant papier, 
borduurgaren, handleiding. 
Materiaal: papier.

4 010168 296647

years

3+ 4

•	Komplettset für eine Biene 
Maja, Willi und 6 bunte 
Blumen

•	erste Klebeübungen für Kinder 
ab 3 Jahren

•	Complete set to create Maya 
the Bee, Willy, and 6 colorful 
flowers

•	First gluing fun for children 
ages 3 and up

•	 lot complet pour créer Maya 
l‘abeille, Willy et 6 fleurs 
multicolores

•	premiers collages pour les 
enfants à partir de 3 ans

•	complete set voor 1 Maya de 
Bij, Willy en 6 kleurrijke 
bloemen

•	eerste plakoefeningen voor 
kinderen vanaf 3 jaar

2014538
�    Bastelset - Erstes Kleben Fensterbild 
Die Biene Maja
Inhalt: 1 doppelseitig bedruckter Stanz
bogen, 17 Bögen gestanzter farbiger 
Tonkarton, 2 Bögen bedrucktes und 
gestanztes Transparentpapier, 12 Bögen 
farbiges Transparentpapier, 1 Anleitung. 
Material: Papier.

   Craft Set - First Gluing Window Art with 
Maya the Bee
Contents: 1 double-sided printed die-cut 
sheet, 14 sheets of colored tracing paper, 
1 embroidery thread, 1 instruction sheet. 
Material: paper.

   Lot Créativité - Premiers collages 
Maya l‘abeille
Contenu : 1 feuille à découper imprimée 
des deux côtés, 17 feuilles de papier 
cartonné découpé de couleur, 2 feuilles de 
papier transparent imprimé et découpé, 
12 feuilles de papier transparent de 
couleur, 1 notice. Matière : papier. 

   Knutselset - Eerste lijmen 
Raamdecoratie Maya de Bij
Inhoud: 1 dubbelzijdig bedrukt stansvel, 
17 vellen gestanst gekleurd knutselkarton, 
2 vellen bedrukt en gestanst transparant 
papier, 12 vellen gekleurd transparant 
papier, handleiding. Materiaal: papier.

•	Komplettset für eine Biene Maja 
und 5  ihrer Freunde

•	erste Schneidübung für Kinder 
ab 3 Jahren

•	 fördert Feinmotorik &  
Konzentration

•	Complete set to create Maya 
the Bee and 5 of her friends

•	First scissor skills for children 
ages 3 and up

•	Develops fine motor skills and 
concentration

•	 lot complet pour créer Maya 
l‘abeille et 5 amis

•	premiers découpages pour les 
enfants à partir de 3 ans

•	stimule la motricité fine et la 
concentration

•	complete set voor 1 Maya de Bij 
en 5 van haar vrienden

•	eerste knipoefeningen voor 
kinderen vanaf 3 jaar

•	bevordert fijne motoriek en 
concentratie

2014540
�    Bastelset - Erstes Schnei‑
den Die Biene Maja
Inhalt: 4 doppelseitig 
bedruckte Schneidvorlagen, 
1x Stickerbogen, 1 Anleitung. 
Material: Papier.

   Craft Set - First Cutting 
with Maya the Bee
Contents: 4 double-sided 
printed cutting templates, 
1 sticker sheet, 1 instruction 
sheet. 
Material: paper.

   Lot Créativité - Premiers 
découpages Maya l‘abeille
Contenu : 4 modèles à 
découper imprimés des deux 
côtés, 1 planche d‘autocol-
lants, 1 notice. 
Matière : papier. 

   Knutselset - Eerste 
knippen Maya de Bij
Inhoud: 4 dubbelzijdig 
bedrukte knipsjablonen,  
1 stickervel, handleiding. 
Materiaal: papier.

4 010168 296654

years

3+ 4

•	Komplettset für 8 bunte Engel
•	erste Faltübungen für Kinder ab 

3 Jahren
•	 fördert Feinmotorik & 

Konzentration
•	Complete set for 8 colorful 

angels
•	First folding fun for children 

ages 3 and up
•	Develops fine motor skills and 

concentration
•	Lot complet pour créer 8 anges 

multicolores
•	premiers pliages pour les 

enfants à partir de 3 ans
•	stimule la motricité fine et la 

concentration
•	complete set voor 8 kleurrijke 

engeltjes
•	eerste vouwoefeningen voor 

kinderen vanaf 3 jaar
•	bevordert fijne motoriek en 

concentratie

2013231
�    Bastelset - Erstes Falten Engel
Inhalt: 4x Regenbogeneffektpapier, 
14x Tonpapier, 8x Tonkarton,  
2 Stickerbögen, 1 Anleitung. 
Material: Papier.  
Maße: großer Engel: 15 x 13 x 7 cm.

   Craft Kit - First Folding Angels
Contents: 4 rainbow-effect paper 
sheets, 14 construction paper sheets, 
8 cardstock sheets, 2 sticker sheets, 
1 instruction booklet. 
Material: Paper.  
Dimensions: large angel: 15 x 13 x 
7 cm.

   Lot Créativité - Premiers pliages 
Anges
Contenu : 4x feuilles de papier à 
effet arc-en-ciel, 14x feuilles de 
papier épais, 8x feuilles de papier 
cartonné, 2 planches d‘autocollants, 
1 notice. 
Matière : papier. 
Dimensions grand ange : 15 x 13 x 
7 cm. 

   Knutselset - Eerste 
vouwoefeningen Engeltjes
Inhoud: 4 x papier met regenboog
effect, 14 x gekleurd papier,  
8 x karton, 2 stickervellen,  
1 handleiding. 
Materiaal: papier. 
Afmetingen: grote engel: 15 x 13 x 
7 cm.

4 010168 290096

years

3+ 4

© 2026 Studio 100 & Animaj.
All rights reserved.
License by Studio 100

© 2026 Studio 100 & Animaj.
All rights reserved.
License by Studio 100

4 010168 296630

years

3+
© 2026 Studio 100 & Animaj.
All rights reserved.
License by Studio 1004
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•	Komplettset für 3 weihnachtliche 
Flechtfiguren

•	 inklusive 1 Flechtnadel
•	Bastelspaß für Kinder  

ab 5 Jahren
•	Complete set for 3 festive woven 

figures
•	 Includes 1 weaving needle
•	Creative crafting fun for children 

ages 5 and up
•	 lot complet pour créer  

3 personnages de Noël en tissant
•	 1 aiguille à tisser incluse
•	bricolage amusant à partir de  

5 ans
•	complete set voor 3 feestelijke 

vlechtfiguren
•	 inclusief 1 vlechtnaald
•	knutselplezier voor kinderen 

vanaf 5 jaar

2013211
�    Bastelset - Papier-Flech‑
ten Weihnachten
Inhalt: 10x Tonkarton, 
1x Regenbogeneffektkarton, 
2x Flechtstreifenpapier, 
1 Flechtnadel, 1 Anleitung. 
Material: Papier, Edelstahl.  
Maße: Weihnachtsmann 35 x 
18 cm.

   Craft Kit - Christmas 
Paper Weaving
Contents: 10 sheets of card-
stock, 1 rainbow-effect card-
stock sheet, 2 weaving paper 
strip sets, 1 weaving needle, 
1 instruction booklet. 
Material: paper, stainless 
steel.  
Dimensions: Santa Claus 35 x 
18 cm.

   Lot Créativité - 
Personnages de Noël à tisser
Contenu : 10x papier carton, 
1x carton avec effet arc-en-
ciel, 2x feuilles de bandes de 
papier, 1 aiguille à tisser, 
1 notice. 
Matières : papier, métal. 
Dimensions : père Noël 35 x 
18 cm. 

   Knutselset - 
Papiervlechten Kerstfiguren
Inhoud: 10 x karton, 1 x karton 
met regenboogeffect, 2 x 
vlechtpapierstroken, 1 vlecht-
naald, 1 handleiding. 
Materiaal: papier, roestvrij 
staal. 
Afmetingen: kerstman 35 x 
18 cm.

•	Komplettset für ein stimmungs-
volles Kerzen-Fensterbild

•	erste Schneidübung für Kinder 
ab 3 Jahren

•	 fördert Feinmotorik &  
Konzentration

•	Complete set for a festive 
candle window display

•	First scissor skills for children 
ages 3 and up

•	Develops fine motor skills and 
concentration

•	 lot complet pour créer une 
décoration pour fenêtre bougies

•	premiers découpages pour les 
enfants à partir de 3 ans

•	stimule la motricité fine et la 
concentration

•	complete set voor een sfeervol 
kaarsenraambeeld

•	eerste knipoefeningen voor 
kinderen vanaf 3 jaar

•	stimuleert fijne motoriek en 
concentratie

2013234
�    Bastelset - Erstes Schneiden 
Fensterbild Kerzenschein
Inhalt: 8x Fensterfolie,  
1 Anleitung. 
Material: PVC.  
Maße: größte Kerze 33 x 7,5 cm, 
komplettes Motiv ca.  
33 x 55 cm.

   Craft Kit - My First Window 
Picture Craft - Candlelight
Contents: 8 window film sheets, 
1 instruction book. 
Material: PVC.  
Dimensions: largest candle  
33 x 7,5 cm, complete design 
approximately 33 x 55 cm.

   Lot Créativité - Premiers 
découpages Décoration de 
fenêtre bougies
Contenu : 8x feuilles de papier 
spécial fenêtre,  
1 notice. 
Matière : PVC. 
Dimensions : la plus grande 
bougie 33 x 7,5 cm, motif 
complet env. 33 x 55 cm. 

   Knutselset - Eerste 
knipoefeningen Raambeeld 
kaarslicht
Inhoud: 8 x raamfolie,  
1 handleiding. 
Materiaal: PVC. 
Afmetingen: grootste kaars  
33 x 7,5 cm, volledig motief  
ca. 33 x 55 cm.

4 010168 290126

years

3+ 4

Bastelsets 3+ Winter/Weihnachten · Craft Sets 3+ Winter/Christmas 
Kits de loisirs créatifs 3+ Hiver/Noël · Knutselsets 3+ Winter/Kerstmis

4 010168 289823

years

5+ 4

   2013796001
�Meine ersten Spiele -  
Lennys Traktor
Auf dem Anhänger des Trak-
tors stapeln sich Blumen, Kür-
bisse, Maiskolben und Stroh-
ballen. Wer mit etwas Würfel-
glück das meiste von der 
Ernte abbekommt, gewinnt.  
Ein pfiffiges Drehwürfel-
Spiel.

   �My Very First Games -  
Lenny’s Tractor
Lenny’s tractor is loaded with 
harvest goodies. With a bit of 
luck and a spin, collect the 
most and win!  
A clever spinning dice game.

   �Mes premiers jeux -  
le tracteur de Lenny
Sur la remorque du tracteur 
s‘empilent fleurs, citrouilles, 
épis de maïs et bottes de 
paille. Si vous avez de la 
chance aux dés et récupérez 
la plus grande partie de la 
récolte, vous avez gagné !  
Un jeu de dé à formes malin. 

   �Mijn eerste spellen - 
Lenny’s Tractor
Op de aanhanger van de 
tractor liggen bloemen, 
pompoenen, maïs en stro.  
Wie met wat dobbelgeluk de 
meeste oogst verzamelt, wint.   
Een vrolijk draaidobbelspel

•	kinderleichter Würfelmecha-
nismus

•	Formen erkennen und 
zuordnen

•	3D-Traktor lädt ein zum 
freien Spielen

•	Easy-to-use spinner mecha-
nism, perfect for little hands

•	Encourages shape recogniti-
on and matching skills

•	3D tractor doubles as a toy 
for open-ended play

•	Mécanisme de dé très simple
•	Reconnaître et associer les 

formes
•	Tracteur en 3D pour le jeu 

libre
•	supereenvoudig dobbel

mechanisme
•	vormen herkennen en juist 

plaatsen
•	3D-tractor die uitnodigt tot 

vrij spel

Author: Antje Gleichmann
Illustration: Thies Schwarz

age

2+ 2-4
players

210
minutes

23,3 x 15,3 x 6,7 cm

package size

4 010168 296067

•	mit der Biene Maja aus Holz
•	zum freien Puzzeln geeignet
•	erstes Spielen nach Regeln
•	 Includes a wooden Maya the 

Bee figure
•	Suitable for free play and 

puzzling
•	A first introduction to 

rule-based play
•	Avec une figurine Maya 

l’abeille en bois
•	Peut être utilisé pour faire 

des puzzles en jeu libre
•	Premier jeu avec des règles
•	met houten figuur van Maya 

de Bij
•	ook geschikt voor vrij 

puzzelplezier
•	eerste kennismaking met 

spelregels

Meine ersten Spiele · My Very First Games · Mes premiers jeux · Mijn eerste spellen

Author: Kristin Dittmann 
© 2026 Studio 100 & Animaj.
All rights reserved. License by Studio 100

age

2+ 1-4
players

25
minutes

15,3 x 23,3 x 4,7 cm

package size

4 010168 297842

 2013796002
�My Very First Games – 
Lenny’s Tractor 
(international)

   2014494001
�Meine ersten Spiele - Die Biene 
Maja - Blumenwiese
Biene Majas Freunde sammeln 
Blumen auf der Klatschmohn-
wiese. Sie wollen von jeder 
Farbe eine haben. Mit Majas 
Hilfe finden sie die richtigen.  
Wer zuerst fünf unterschiedliche 
Blumen hat, gewinnt.  
Ein erstes Farbwürfelspiel.

   �My Very First Games - Maya 
the Bee - Flower Meadow
Maja the Bee’s friends collect 
flowers in the poppy meadow. 
They want one of each color. 
The first to collect five different 
flowers wins.  
A first color dice game.

   �2014494002
Mes premiers jeux - Le champ 
de fleurs de Maya l’abeille
Les amis de Maya, avec l‘aide 
de celle-ci, cherchent à cueillir 
une fleur de chaque couleur. La 
première personne à avoir  
5 fleurs différentes gagne.  
Un premier jeu de dés colorés. 

   �2014494002
Mijn eerste spellen - Maya de 
Bij op de bloemenweide
Maya de Bij en haar vriendjes 
vliegen rond op de 
bloemenweide en verzamelen 
kleurrijke bloemen. Met Maya’s 
hulp vinden ze de juiste. Wie als 
eerste vijf verschillende bloemen 
verzamelt, wint!   
Een eerste kleurendobbelspel
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   2014495001
�Meine ersten Spiele -  
Die Biene Maja - Blüten angeln
Die Biene Maja hat auf der Klatsch-
mohnwiese besonders bunte Blüten 
entdeckt. Diese möchte sie mit ihren 
Freunden teilen. Helft Maja! Wer 
zuerst fünf verschiedene Blüten 
angelt, gewinnt.  
Ein erstes Angelspiel.

   �My Very First Games - Maya the 
Bee - Fishing for Flowers
Maja the Bee has discovered 
especially colorful flowers in the 
poppy meadow and wants to share 
them with her friends. Help Maja! The 
first player to fish up five different 
flowers wins.  
A first fishing game.

   �2014495002
Mes premiers jeux - Maya l‘abeille - 
Pêcher des fleurs
Maya l‘abeille a découvert plein de 
fleurs colorées qu‘elle veut partager 
avec ses amis. Il faut l’aider ! La 
première personne à pêcher 5 fleurs 
différentes a gagné.  
Mon premier jeu de pêche. 

   �2014495002
Mijn eerste spellen - Maya de Bij - 
Bloemen hengelen
Maya de Bij heeft op de 
bloemenweide bijzonder kleurrijke 
bloemen ontdekt. Die wil ze graag 
delen met haar vriendjes. Helpen 
jullie Maya? Wie als eerste vijf 
verschillende bloemen hengelt, wint!   
Een eerste hengelspel

•	Angel mit der Biene Maja als 
Magnetfigur

•	mit 6 großen Blüten aus Holz
•	Spielzeug und Regelspiel in 

einem
•	Fishing rod with magnetic Maya 

the Bee
•	 Includes 6 large wooden flowers
•	Combines free play and a simp-

le rules-based game
•	Canne à pêche Maya l‘abeille 

magnétique
•	Avec 6 grandes fleurs en bois
•	À la fois jeu et jouet
•	hengel met magnetische Maya 

de Bij
•	met 6 grote houten bloemen
•	speelgoed en regelspel in één

Author: Kristin Dittmann 
© 2026 Studio 100 & Animaj.
All rights reserved. License by Studio 100

age

2+ 1-4
players

210
minutes

21,9 x 21,9 x 6,7 cm

package size

4 010168 297859

   2014497001
�Meine ersten Spiele - Die Biene 
Maja - Honigbaum
Biene Maja fliegt über die Klatsch-
mohnwiese. Sie sammelt fleißig 
Nektar ein und bringt ihn zum 
Bienenstock. Dort machen Majas 
Freunde daraus leckeren Honig.  
Die Kinder gewinnen, wenn alle 
Honigschalen gefüllt sind.  
Ein kooperatives Farbwürfelspiel.

   �My Very First Games - Maya 
the Bee - The Honey Tree
Maja the Bee flies over the 
meadow, gathering nectar for the 
hive. The children win together 
when all the honey pots are filled.  
A cooperative color die game.

   �2014497002 
Mes premiers jeux -  
Maya l‘abeille et l‘arbre à miel
Maya l‘abeille collecte le nectar et 
le rapporte à la ruche, où ses 
amies le transforment en miel. Les 
enfants gagnent quand tous les 
bols sont pleins.  
Un jeu de dés colorés coopératif. 

   �2014497002
Mijn eerste spellen - De honing-
boom van Maya de Bij
Maya de Bij vliegt over de 
bloemenweide. Ze verzamelt 
ijverig nectar en brengt die naar 
de bijenkorf. Daar maken haar 
vriendjes er heerlijke honing van. 
De kinderen winnen wanneer alle 
honingschaaltjes gevuld zijn.   
Een coöperatief 
kleurendobbelspel

•	mit der Biene Maja aus Holz
•	3D-Bienenstock mit faszinie-

rendem Effekt
•	Spielmaterial animiert zum 

freien Spiel
•	 Includes a wooden Maya the 

Bee figure
•	Fascinating 3D beehive 

mechanism magically turns the 
flower tiles into honey tiles

•	Game materials encourage 
free play

•	Avec une figurine Maya  
l’abeille en bois

•	 ruche 3D avec effet magique !
•	Le matériel de jeu invite  

au jeu libre
•	met houten figuur van  

Maya de Bij
•	3D-bijenkorf met  

fascinerend effect
•	spelmateriaal nodigt  

uit tot vrij spel

Author: Tim Rogasch
© 2026 Studio 100 & Animaj.
All rights reserved. License by Studio 100

age

2+ 1-4
players

210
minutes

21,9 x 21,9 x 6,7 cm

package size

4 010168 297866

   2013181001
�Meine ersten Spiele -  
Wolkenküche
Für das Regenbogenfest berei-
tet Einhorn Rosalie ihre Lieb-
lingssuppe zu und sammelt 
Zutaten. Wer bekommt die 
meisten Plättchen?  
Zwei abwechslungsreiche 
Kochspiele.

   �My Very First Games - Cloud 
Kitchen
For the Rainbow Festival, 
Unicorn Rosalie is making her 
favorite soup. But what 
ingredients should go in it? Who 
will collect the most tokens?  
Two fun cooking games with 
lots of variety.

   �Mes premiers jeux -  
La cuisine des nuages
Pour la fête de l’arc-en-ciel, la 
licorne Rosalie prépare sa soupe 
préférée. Mais quels ingrédients 
faut-il ajouter ? Qui récoltera le 
plus de jetons ?  
2 jeux de cuisine variés. 

   �Mijn eerste spellen -  
Feest in Wolkenland
Voor het regenboogfeest bereidt 
eenhoorn Rosalie haar favoriete 
soep. Maar wat hoort er 
allemaal in en wie verzamelt de 
meeste fiches?   
Twee gevarieerde 
kookspelletjes

•	mit 12 Holzteilen
•	Schachtel wird zum Kochtopf!
•	perfekt für Rollenspiel & Co
•	 Includes 12 wooden pieces
•	The box turns into a cooking pot!
•	Perfect for pretend play and more
•	contient 12 éléments en bois
•	 la boîte se transforme en marmite !
•	 idéal pour les jeux de rôle et l’imagination
•	met 12 houten onderdelen
•	de doos wordt een kookpot
•	perfect voor rollenspel & meer

Author: Markus Nikisch
Illustration: Stephanie Roehe

age

2+ 1-4
players

210
minutes

21,9 x 21,9 x 6,7 cm

package size

4 010168 295794

   2013182001
�Meine ersten Spiele -  
Wer baut mit?
Heute wird gebaut! Der 
Werkzeugkoffer steht bereit und 
Koala Konrad hilft auch mit! 
Schaffen es die Kinder gemein-
sam einen hohen Turm zu sta-
peln?  
Zwei handwerkliche 
Stapelspiele.

   �My Very First Games - Let’s 
Build
It’s building day! The toolbox is 
ready and Koala Konrad is here 
to help! Can the children work 
together to stack a tower tall 
and strong?  
Two hands-on building games.

   �Mes premiers jeux  - 
Construisons ensemble !
Aujourd‘hui, on construit ! La 
boîte à outils est prête et Killian 
le Koala est là ! Les enfants 
réussiront-ils à construire 
ensemble une grande tour ?  
Deux jeux d‘empilement et de 
construction. 

   �Mijn eerste spellen -  
Klaar de klus!
Vandaag wordt er geklust! De 
gereedschapskoffer staat klaar 
en koala Konrad helpt mee! 
Zullen de kinderen samen de 
klus klaren en een hoge toren 
stapelen?   
Twee doe-het-zelf 
stapelspellen

•	mit 10 Holzbausteinen für 
bunten Turmbau-Spaß

•	Werkzeugkoffer regt zum 
kreativen Rollenspiel an

•	spielerisch Formen und Farben 
erkennen und benennen

•	 Includes 10 wooden blocks for 
colorful tower-building fun

•	Toolbox inspires imaginative 
role play

•	Encourages playful naming of 
shapes and color recognition

•	avec 10 blocs de construction 
de toutes les couleurs pour 
construire en s‘amusant

•	 la boîte à outils incite au jeu de 
rôle créatif

•	apprend à reconnaître et nom-
mer les formes et les couleurs

•	met 10 houten bouwblokken 
voor kleurrijk stapelplezier

•	gereedschapskoffer stimuleert 
creatief rollenspel

•	speels vormen en kleuren leren 
herkennen en benoemen

Author: Kristin Dittmann
Illustration: Martina Leykamm

age

2+ 1-4
players

210
minutes

25 x 17,5 x 8,5 cm

package size

4 010168 295879

Meine ersten Spiele · My Very First Games · Mes premiers jeux · Mijn eerste spellenMeine ersten Spiele · My Very First Games · Mes premiers jeux · Mijn eerste spellen

 2013181002
�My Very First Games – Cloud 
Kitchen 
(international)

 2013182002
�My Very First Games –  
Let’s Build 
(international)
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Seit 2014 verzaubert Einhorn Glitzerglück Kinderherzen und entführt ins Wolken-
land – voller Magie, Spaß und Überraschungen. Das Trendthema Einhorn trifft auf 
bewährte HABA-Qualität und sorgt für konstant hohe Nachfrage.  
Jetzt im Herbst wächst die Spielwelt weiter: vom Greifling für die jüngsten Fans 
über „Meine ersten Spiele – Wolkenküche“ bis zu magischen Puzzles. Für extra 
Impulskäufe sorgt das kuschelweiche Einhorn Glitzerglück-Kuscheltier. 

Since 2014, Unicorn Glitterluck has been enchanting children’s hearts and whisking 
them away to Cloudland – full of magic, fun, and surprises. The trending unicorn 
theme meets proven HABA quality and ensures consistently high demand.This 
autumn, the play world continues to grow: from a grasp toy for the youngest fans 
to “My First Games – Cloud Kitchen” and magical puzzles. The extra-soft cuddly 
Unicorn Glitzerglück plush also encourages impulse purchases.

Depuis 2014, Licornes dans les nuages enchante le cœur des enfants et les 
emmène au pays des nuages – rempli de magie, de plaisir et de surprises.  
La tendance des licornes rencontre la qualité éprouvée de HABA et garantit une 
demande constamment élevée. Cet automne, l’univers du jeu s’agrandit encore :  
du jouet de préhension pour les plus jeunes fans à « Mes premiers jeux – Cuisine 
des nuages » jusqu’aux puzzles magiques. La peluche toute douce Licornes dans 
les nuages favorise également les achats d’impulsion.

Sinds 2014 betovert eenhoorn Flonkerglans de harten van kinderen en neemt hen 
mee naar het Wolkenland – vol magie, plezier en verrassingen. Het trendy een-
hoornthema ontmoet de beproefde HABA-kwaliteit en zorgt voor een constant 
hoge vraag. Dit najaar groeit de speelwereld verder: van een grijpspeeltje voor de 
jongste fans tot ‘Mijn eerste spellen – Wolkenkeuken’ en magische puzzels. Voor 
extra impulsaankopen zorgt de knuffelzachte eenhoorn Flonkerglans-knuffel.

PINK IS BEAUTIFUL!
M: 65 mm
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   2013185001
�Kleine Dinos
Vier Dinos sind geschlüpft – 
und hungrig! Die Kinder 
würfeln das richtige Futter: 
Blätter, Beeren, Käfer oder 
Würmer. Wessen Dino zuerst 
groß ist, gewinnt.  
Ein urzeitliches Würfel- und 
Sammelspiel.

   2013185003
�Little Dinosaurs
Four dinos have just hatched - 
and they’re hungry! Players roll 
the dice to collect the right 
food: leaves, berries, bugs, or 
worms. The first player to grow 
their dino big and strong wins!  
A prehistoric game of rolling 
and collecting.

   �Petits dinos
Quatre dinos ont éclos, ils ont 
faim ! Le dé identifie le bon 
repas : feuilles, baies, insectes 
ou vers. Quand votre dino a 
grandi, vous gagnez la partie !  
Un jeu de dés et de collection 
hors du temps. 

   �Kleine dino’s
Vier dino’s komen uit het ei en 
hebben enorme honger! De 
spelers dobbelen het juiste 
voer: bladeren, bessen, kevers 
of wormen. Wiens dino als 
eerste groot en sterk is, wint.   
Een prehistorisch dobbel- en 
verzamelspel

•	mit Würfelglück wächst der Dino 
Stück für Stück!

•	kurz erklärt und schnell 
losgespielt

•	With a little luck and a roll of 
the dice, your dino grows bit by 
bit!

•	Easy to learn, quick to play
•	Grâce aux dés, petit dino 

deviendra grand !
•	Explications simples et parties 

rapides
•	Met een beetje dobbelgeluk 

groeit de dino stukje bij beetje!
•	kort uitgelegd en snel gespeeld

Author: Tim Rogasch
Illustration: Sandra Sahin

age

3+ 2-4
players

410
minutes

11,3 x 17,8 x 3,5 cm

package size

4 010168 296159

   2013184001
�Happy Rainbow
In einer zauberhaften Wolken-
welt sammelt Eichhörnchen 
Flip die Farben des Regenbo-
gens. Es gewinnt, wer seinen 
Regenbogen zuerst vollstän-
dig zusammensetzt.  
Ein farbenfrohes Regenbo-
gen-Würfelspiel.

   �Happy Rainbow
In a magical cloud world, Flip 
the squirrel collects the colors 
of the rainbow. The first player 
to complete their rainbow 
wins the game.  
A colorful rainbow dice 
game.

   �Happy Rainbow
Dans le monde enchanté des 
nuages, Flip l‘écureuil récolte 
les couleurs de l‘arc-en-ciel. 
La personne qui, la première, 
complète son arc-en-ciel a 
gagné.  
Un jeu de dés arc-en-ciel 
multicolore. 

   �Happy Rainbow
In een betoverende 
wolkenwereld verzamelt 
eekhoorntje Flip de kleuren 
van de regenboog. Wie als 
eerste de regenboog 
helemaal compleet maakt, 
wint het spel.   
Een speels dobbelspel in alle 
kleuren van de regenboog

•	mit 9 glitzernden Regen-
tropfen

•	schneller Einstieg in kurze 
Spielrunden

•	Erkennen und Zuordnen von 
Farben

•	With 9 sparkling raindrops
•	Quick to learn, perfect for 

short game sessions
•	Encourages color recognition 

and matching
•	Avec 9 gouttes de pluie scin-

tillantes
•	 Implication facile dans des 

tours rapides
•	Apprend à reconnaître et 

classer les couleurs
•	met 9 glinsterende 

regendruppels
•	perfect voor snelle 

speelmomenten
•	herkennen en ordenen van 

kleuren

Author: Federica Monzio  
Compagnoni
Illustration: Nell Marquordt

age

3+ 2-4
players

210
minutes

15,3 x 23,3 x 4,3 cm

package size

4 010168 296180

Mitbringspiele · Bring Along Games · Jeux en petit format · Meeneemspellen Mitbringspiele · Bring Along Games · Jeux en petit format · Meeneemspellen

   �2013188001 
Monster Max
Monster Max verändert stän-
dig sein Aussehen. Die Kinder 
setzen schnell die Monstertei-
le richtig zusammen. Wer die 
meisten Monsterkarten ergat-
tert, gewinnt.  
Ein monsterschnelles  
Legespiel.

   �Monster Max
Monster Max is always 
changing his appearance. 
Players must quickly piece the 
monster parts together 
correctly. Whoever collects the 
most monster cards wins!  
A monstrously fast matching 
game.

   �Monster Max
Max le monstre change sans 
cesse d’apparence. Les 
enfants assemblent leur 
monstre le plus vite possible. 
L’enfant qui récupère le plus 
grand nombre de cartes 
Monstre remporte la partie.  
Un jeu de placement d’une 
rapidité monstrueuse. 

   �Monster Max
Monster Max verandert 
steeds van uiterlijk. Zet snel 
de juiste stukken in elkaar en 
verzamel zoveel mogelijk 
monsterkaarten. Wie de 
meeste heeft, wint!   
Een monstersnel observatie - 
en legspel

•	schauen, bauen, auf die Karte 
hauen!

•	blitzschnell witzige Monster 
legen

•	einfache Regeln zum Gleich-
Losspielen

•	See it, create it, snatch it!
•	Fast-paced fun with silly mons-

ter creations
•	Simple rules to start playing 

right away
•	Observer, assembler, attraper 

sans hésiter !
•	Assembler rapidement des 

monstres amusants
•	des règles simples pour jouer 

rapidement
•	Kijk, bouw en grijp gauw!
•	 razendsnel grappige monsters 

maken
•	eenvoudige regels om direct 

mee te spelen

Author: Patrice le Quérré
Illustration: Simone Krüger

age

5+ 2-4
players

415
minutes

11,3 x 17,8 x 3,5 cm

package size

4 010168 296432

   �2013194001
Roll’n Pix
Wer es schafft, die Pixelfor-
men auf dem eigenen Bau-
platz geschickt einzuzeichnen 
und am Ende die geringste 
Anzahl weißer Kästchen hat, 
gewinnt.  
Ein kniffliges Roll & Draw-
Spiel.

   �Roll’n Pix
Whoever manages to cleverly 
fit the pixel shapes onto their 
building grid and ends the 
game with the fewest white 
squares wins.  
A tricky roll & draw game.

   �Roll’n Pix
La personne qui trouve le 
meilleur placement des 
formes et a le plus grand 
nombre de cases blanches à 
la fin de la partie gagne.  
Un jeu de dés, de dessin et 
de défis. 

   �Roll’n Pix
Wie de pixelvormen slim op 
het eigen bouwveld weet te 
tekenen en aan het einde de 
minste witte vakjes overhoudt, 
is de winnaar!   
Een uitdagend dobbel- en 
tekenspel

•	Pixelformen zeichnen: pfiffige 
Variante des beliebten Spiel-
prinzips!

•	Spielspaß für die ganze Familie
•	einfache Regeln für einen 

schnellen Start
•	A clever, pixel-perfect twist on a 

classic game!
•	Fun playing for the whole family
•	Simple rules for an easy start
•	Formes avec des carrés : une 

variante riche en défis d‘un prin-
cipe éprouvé !

•	amusement garanti pour toute 
la famille

•	Règles simples pour commencer 
à jouer sans attendre

•	Pixelfiguren tekenen – een slim-
me en verrassende variant van 
een geliefd spelprincipe!

•	speelplezier voor het hele gezin
•	Eenvoudige spelregels – snel 

uitgelegd en meteen van start!

Author: Stefano Negro
Illustration: Benjamin Petzold

age

6+ 2-4
players

415
minutes

17,8 x 11,3 x 3,5 cm

package size

4 010168 297088

 2013185002
�Little Dinosaurs 
(international)

 2013184001
Happy Rainbow 
(international)

 2013188001
�Monster Max 
(international)

 2013194001
�Roll’n Pix 
(international)
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•	alles drin - schnell vorbereitet

Author: The Brainy Band
age

4+ 1-6
players

115
minutes

33,2 x 13,1 x 17,8 cm

package size

4 010168 298009

•	alles drin - schnell vorbereitet

Author: The Brainy Band
age

5+ 1-6
players

115
minutes

33,2 x 13,1 x 17,8 cm

package size

4 010168 292151

Mitbringspiele · Bring Along Games · Jeux en petit format · Meeneemspellen Mitbringspiele · Bring Along Games · Jeux en petit format · Meeneemspellen

   �2013190001
Game Snacks - Sushi
Alle suchen und sammeln leckere 
Snacks. Wer zuerst alle eigenen zu 
3er-Sets vervollständigt, gewinnt! 
Guten Appetit!  
Ein leckerer Memo-Spiel-Snack.

   �Game Snacks - Sushi
Everyone’s searching for tasty snacks! 
Be the first to complete all your sets 
of three to win! Bon Appetit!  
A tasty twist on a classic memory 
game.

   �Game Snacks - Sushi
Tout le monde cherche de délicieux 
en-cas. La première personne qui 
réunit tous ses ensembles de 3 
remporte la partie ! Bon appétit !  
Un succulent jeu de mémoire. 

   �Game Snacks - Sushi
Iedereen zoekt en verzamelt lekkere 
hapjes. Wie als eerste al zijn/haar 
snacks tot driedelige setjes aanvult, 
wint! Smakelijk!   
Een smakelijk memospel

Author: Heinz Meister
age

6+ 2-4
players

410
minutes

10,4 x 13,4 x 3,2 cm

package size

 2013190001
�Game Snacks – Sushi 
(international)

4 010168 297309

   �2013861001 
Game Snacks - Sweets
Alle suchen und sammeln leckere 
Snacks. Wer zuerst alle eigenen zu 
3er-Sets vervollständigt, gewinnt! 
Guten Appetit!  
Ein leckerer Memo-Spiel-Snack.

   �Game Snacks - Sweets
Everyone’s searching for tasty snacks! 
Be the first to complete all your sets 
of three to win! Bon Appetit!  
A tasty twist on a classic memory 
game.

   �Game Snacks - Douceurs
Tout le monde cherche de délicieux 
en-cas. La première personne qui 
réunit tous ses ensembles de 3 
remporte la partie ! Bon appétit !  
Un succulent jeu de mémoire. 

   �Game Snacks - Sweets
Iedereen zoekt en verzamelt lekkere 
hapjes. Wie als eerste al zijn/haar 
snacks tot driedelige setjes aanvult, 
wint! Smakelijk!   
Een smakelijk memospel

Author: Heinz Meister
age

6+ 2-4
players

410
minutes

10,4 x 13,4 x 3,2 cm

package size

 2013861001
�Game Snacks – Sweets 
(international)

4 010168 297323

•	der Spiele-Snack für die 
Pause zwischendurch!

•	kurz erklärt und losgespielt
•	The perfect game-time 

snack for a quick break!
•	Easy to learn, quick to play
•	Jeu d‘en-cas pour les 

petites pauses !
•	Explications et parties 

rapides
•	De spelsnack voor een korte 

pauze tussendoor!
•	snel uitgelegd en meteen 

spelen

Author: Heinz Meister
age

6+ 2-4
players

110
minutes

13,4 x 10,4 x 3,2 cm

package size

4 010168 290430

   2013268
�Display Game Snacks
Inhalt: je 6x 2013190001 und 
2013861001.

   �Display Game Snacks
Contents: 6 units each of 
2013190001 and 2013861001.

   �Présentoir Game Snacks
Contenu : 6 exemplaires de 
chaque référence 
2013190001 et 2013861001.

   �Display Game Snacks
Inhoud: elk 6 stuks van 
2013190001 en 2013861001. 

   2014723
�Display Schatzsuche Piraten
Inhalt: 8x 201388001.

 

   �

   �

   2013880001
�Schatzsuche Piraten
Diese Schatzsuche verwandelt 
das eigene Zuhause in ein 
Abenteuerland. Ein Hinweis 
führt zum nächsten und hält 
die Kinder in Atem - perfekt 
für Geburtstagspartys, Spiele-
nachmittage oder verregnete 
Wochenenden.  
Das ultimative Abenteuer für 
zu Hause.

   2013880002
�Treasure Hunt Pirates
This kit transforms your home 
into a thrilling treasure hunt. 
One clue leads to the next, 
creating an exciting scenario 
perfect for birthday parties, 
playdates, or a rainy weekend.  
The ultimate home adventure 
Kit.

   �

   �

•	alles drin - schnell vorbereitet
•	All included – quick to set up

Author: The Brainy Band
age

4+ 1-6
players

415
minutes

11,2 x 4 x 17,5 cm

package size

4 010168 292199

   2013881001
�Schatzsuche Weltall
Diese Schatzsuche verwandelt 
das eigene Zuhause in ein 
Abenteuerland. Ein Hinweis 
führt zum nächsten und hält 
die Kinder in Atem – perfekt 
für Geburtstagspartys, Spiele-
nachmittage oder verregnete 
Wochenenden.  
Das ultimative Abenteuer für 
zu Hause.

   2013881002
�Treasure Hunt Space
This kit transforms your home 
into a thrilling treasure hunt. 
One clue leads to the next, 
creating an exciting scenario 
perfect for birthday parties, 
playdates, or a rainy weekend.  
The ultimate home adventure 
Kit.

   �

   �

•	alles drin - schnell vorbereitet
•	All included – quick to set up

Author: The Brainy Band
age

5+ 1-6
players

415
minutes

11,2 x 4 x 17,5 cm

package size

4 010168 292205

   2013876
�Display Schatzsuche Weltall
Inhalt: 8x 2013881001.

 

   �

   �

 2013268
��Display Game Snacks 
(international)

5150



•	alles drin - schnell vorbereitet
•	Knobeln, suchen und entdecken!
•	spannende Schatzsuche im 

eigenen Zuhause

Author: The Brainy Band
age

7+ 1-6
players

115
minutes

33,2 x 13,1 x 17,8 cm

package size

4 010168 298054

   2013879001
�Schatzsuche Superheroes
Diese Schatzsuche verwandelt das eigene Zuhause 
in ein Abenteuerland. Ein Hinweis führt zum nächs-
ten und hält die Kinder in Atem – perfekt für 
Geburtstagspartys, Spielenachmittage oder verreg-
nete Wochenenden.  
Das ultimative Abenteuer für zu Hause.

•	alles drin - schnell vorbereitet
•	Knobeln, suchen und entdecken!
•	spannende Schatzsuche im eigenen 

Zuhause

Author: The Brainy Band
age

7+ 1-6
players

415
minutes

11,2 x 4 x 17,5 cm

package size

4 010168 292182

•	alles drin - schnell vorbereitet

Author: The Brainy Band
age

7+ 1-6
players

115
minutes

33,2 x 13,1 x 17,8 cm

package size

4 010168 298078

   2013878001
�Schatzsuche Supergirls
Diese Schatzsuche verwandelt 
das eigene Zuhause in ein Aben-
teuerland. Ein Hinweis führt zum 
nächsten und hält die Kinder in 
Atem – perfekt für Geburtstags-
partys, Spielenachmittage oder 
verregnete Wochenenden.  
Das ultimative Abenteuer für zu 
Hause.

   2013878002
�Treasure Hunt Supergirls
This kit transforms your home into 
a thrilling treasure hunt. One clue 
leads to the next, creating an 
exciting scenario perfect for 
birthday parties, playdates, or a 
rainy weekend.  
The ultimate home adventure 
Kit.

   �

   �

•	alles drin - schnell vorbereitet
•	All included – quick to set up

Author: The Brainy Band
age

7+ 1-6
players

15
minutes

11,2 x 4 x 17,5 cm

package size

4 010168 292175

   2013877001
�Schatzsuche Geheimagenten
Diese Schatzsuche verwandelt 
das eigene Zuhause in ein Aben-
teuerland. Ein Hinweis führt zum 
nächsten und hält die Kinder in 
Atem – perfekt für Geburtstags-
partys, Spielenachmittage oder 
verregnete Wochenenden.  
Das ultimative Abenteuer für zu 
Hause.

   2013877002
�Treasure Hunt Secret Agents
This kit transforms your home 
into a thrilling treasure hunt. 
One clue leads to the next, 
creating an exciting scenario 
perfect for birthday parties, 
playdates, or a rainy weekend.  
The ultimate home adventure 
Kit

   �

   �

•	alles drin - schnell vorbereitet
•	All included – quick to set up

Author: The Brainy Band
age

6+ 1-6
players

415
minutes

11,2 x 4 x 17,5 cm

package size

4 010168 292168

•	alles drin - schnell vorbereitet

Author: The Brainy Band
age

6+ 1-6
players

115
minutes

33,2 x 13,1 x 17,8 cm

package size

4 010168 298030

Mitbringspiele · Bring Along Games · Jeux en petit format · Meeneemspellen Mitbringspiele · Bring Along Games · Jeux en petit format · Meeneemspellen

   2013879002
�Treasure Hunt Superheroes
This kit transforms your home into a thrilling 
treasure hunt. One clue leads to the next, 
creating an exciting scenario perfect for 
birthday parties, playdates, or a rainy 
weekend.  
The ultimate home adventure Kit.

   �

   �

•	All included – quick to set up
•	Solve, search, and discover
•	An exciting treasure hunt at home

   2014725
�Display Schatzsuche  
Geheimagenten
Inhalt: 8x 2013877001.

 

   �

   �

   2014729
�Display Schatzsuche Supergirls 
Inhalt: 8x 2013878001.

 

   �

   �

   2014727
�Display Schatzsuche Superheroes
Inhalt: 8x 2013879001.

 

   �

   �

4

5352



•	mit 300 Aufgaben von leicht bis 
schwer

•	ultimativer Stapelspaß im 
Hosentaschenformat

•	verschiedene Sets zum 
Sammeln und Kombinieren

•	With 300 tasks from easy to 
tough

•	avec 300 missions de faciles à 
difficiles

•	 format poche ultra pratique
•	différents lots à collectionner et 

à combiner
•	met 300 taken van makkelijk 

tot moeilijk
•	ultiem stapelplezier in 

zakformaat
•	verschillende sets om te 

verzamelen en te combineren

Author: Thade Precht
age

8+4 010168 298795

  2014982001     
�Mein Knopf, ein Universum
Tilli und ihre Freunde wollen Abenteuer 
erleben. Mit Hilfe des magischen Wunsch-
Knopfs können sie das ganze Universum 
erkunden! Wer die meisten Wunschknöpfe 
sammelt, gewinnt.  
Ein fantastisches Würfel-Laufspiel.

   �My Button, A Universe
Tilli and her friends are ready for 
adventure. With the help of their magical 
wish button, they can explore the entire 
universe! Whoever collects the most wish 
buttons wins.  
A magical roll and move game.

•	mit 50 Wunsch-Knöpfen
•	einfache Regeln für schnellen 

Spielspaß
•	Spiel zum Buch von Carmen Kroll 

(Carmushka)

Author: Kristin Dittmann
Illustratorin: Marielle Rusche
License by humblebutbold by community editions, Carmen Kroll

age

3+ 2-4
players

210
minutes

23,3 x 15,3 x 4,7 mm

package size

   �Mon bouton, un univers
Tilli et ses amis veulent vivre des aventures. 
Grâce au bouton magique, ils explorent 
l’univers ! La personne qui récolte le plus de 
boutons gagne.  
Un fantastique jeu de parcours avec dés. 

   �Mijn knop, een universum
Tilli en haar vrienden willen avonturen 
beleven. Met behulp van de magische 
wensknop kunnen ze het hele universum 
verkennen! Wie de meeste wensknopen 
verzamelt, wint.   
Een fantastisch dobbel- en wedloopspel

4 010168 300627

Mitbringspiele · Bring Along Games · Jeux en petit format · Meeneemspellen Kinderspiele · Children‘s Games · Jeux pour enfants · Kinderspellen

•	 Includes 50 wish buttons
•	Easy-to-learn rules for quick, 

fun gameplay
•	Game based on the book by 

Carmen Kroll (Carmushka)

•	avec 50 boutons magiques
•	 règles simples pour des parties 

rapides
•	 jeu inspiré du livre de Carmen 

Kroll (Carmushka)

•	met 50 wensknopen
•	eenvoudige regels voor snel 

speelplezier
•	spel gebaseerd op het boek van 

Carmen Kroll (Carmushka)

   2015047
�Display Stacking Challenge 
Nature
Inhalt: je 12 Spiele pro Motiv.

   �Display Stacking Challenge 
Nature
Contents: 12 games per theme.

   �Display Stacking Challenge 
Nature
Contenu : 12 jeux par motif.

   �Display Stacking Challenge 
Nature
Inhoud: 12 spelletjes per motief.

   �2014841001 
Stacking Challenge - Nature Jurassic
Bis zu fünf kleine Holzteile sind in vorge-
gebener Reihenfolge aufeinanderzusta-
peln. Mit 300 Aufgaben von leicht bis 
schwer.  
Ein gefährlich gutes Stapelspiel.

   �Stacking Challenge - Nature Jurassic
Up to five small wooden pieces must be 
stacked on top of one another in a 
specific order. Includes 300 challenges 
ranging from easy to difficult.  
A dangerously fun stacking game.

   �Stacking Challenge - Nature Jurassic
Jusqu’à 5 pièces à empiler dans un ordre 
imposé, 300 défis du plus simple au plus 
difficile.  
Un jeu d’empilage dangereusement fun. 

   �Stacking Challenge - Nature Jurassic
Tot vijf kleine houten onderdelen moeten 
in de aangegeven volgorde op elkaar 
worden gestapeld. Met 300 opdrachten 
van eenvoudig tot uitdagend.   
Een wiebelig spannend stapelspel

Author: Thade Precht
age

8+ 1
players

810
minutes

18 x 9 x 1,3 cm

package size

 2014841001
�Stacking Challenge – Nature Jurassic 
(international)

4 010168 298221

   �2014842001 
Stacking Challenge - Nature
Bis zu fünf kleine Holzteile sind in vorge-
gebener Reihenfolge aufeinanderzusta-
peln. Mit 300 Aufgaben von leicht bis 
schwer.  
Ein natürlich gutes Stapelspiel.

   �Stacking Challenge - Nature
Up to five small wooden pieces must be 
stacked on top of one another in a 
specific order. Includes 300 challenges 
ranging from easy to difficult.  
A naturally good stacking game.

   �Stacking Challenge - Nature
Jusqu’à 5 pièces à empiler dans un ordre 
imposé, 300 défis du plus simple au plus 
difficile.  
Un jeu d’empilage naturellement fun. 

   �Stacking Challenge - Nature
Tot vijf kleine houten onderdelen moeten 
in de aangegeven volgorde op elkaar 
worden gestapeld. Met 300 opdrachten 
van eenvoudig tot uitdagend.   
Een wiebelig spannend stapelspel

Author: Thade Precht
age

8+ 1
players

810
minutes

18 x 9 x 1,3 cm

package size

 2014842001
�Stacking Challenge – Nature 
(international)

4 010168 298238

 2015047
�Display Stacking Challenge 
Nature 
(international)

5554



   2013186001
�Trüffel-Schnüffel
Schnell ziehen die Trüffel-
schweine von Eiche zu Eiche 
und sammeln Trüffelplättchen 
ein. Wer zuerst vier verschie-
dene Plättchen vor sich liegen 
hat, gewinnt.  
Ein saugutes Memo-Lauf-
spiel.

   2013186003
�Truffle Snuffle
The truffle pigs hurry from oak 
to oak, collecting truffle tiles 
as they go. The first player to 
have four different truffle tiles 
in front of them wins the 
game.  
A pig-tastic memory and 
collecting game.

   �2013186004
Le Chemin des Truffes
Les cochons courent d‘un 
chêne à l‘autre et récoltent 
les truffes. La première 
personne qui a devant elle 
quatre jetons Truffe différents 
a gagné.  
Un jeu de mémoire et de 
rapidité salement rigolo. 

   �Truffel-snuffel
Van eik tot eik snuffelen de 
truffelvarkens op zoek naar 
de lekkernijen. Wie als eerste 
vier verschillende 
truffelplaatjes weet te vinden, 
wint het spel.   
Een knorrig leuk geheugen- 
en wedloopspel

•	Sammelspaß im Schweins
galopp!

•	stylischer Look in Schwarz-Weiß 
und Neonfarben

•	zusätzliche Spielvarianten für 
die ganze Familie

•	Fast-paced collecting fun!
•	Stylish black-and-white design 

with pops of neon
•	Bonus game variations the 

whole family can enjoy
•	collectez au triple galop (de 

cochon) !
•	un look d‘enfer, noir et blanc 

rehaussé de quelques couleurs 
vives

•	des variantes supplémentaires 
pour toute la famille

•	verzamelplezier in het truffel-
bos!

•	stijlvolle look in zwart-wit en 
neonkleuren

•	extra spelvarianten voor het 
hele gezin

Author: Rudi Hoffmann
Illustration: Monika Suska

age

4+ 2-4
players

215
minutes

21,9 x 21,9 x 4,3 cm

package size

4 010168 295848

   2015017001
�Retro Obstgarten
Können die Kinder das Obst 
ernten, bevor das Rabe-Theo-
Puzzle fertig ist?  
Ein kooperatives  
Sammelspiel.

   �Orchard
Can the children harvest the 
fruit before the Theo the 
raven puzzle is complete?  
A cooperative collecting 
game.

•	kooperatives Würfelspiel 
mit einfachen Regeln

•	 fördert Erkennen und 
Zuordnen von Farben

•	Kinder spielen gemeinsam 
gegen Rabe Theo

•	cooperative dice game 
with simple rules

•	promotes color recognition 
and classification

•	Children play together 
against Theo the Raven

•	 jeu de dés coopératif avec 
des règles simples

•	 favorise la reconnaissance 
et la classification des 
couleurs

•	 les enfants jouent ensemb-
le contre le corbeau Theo

•	coöperatief dobbelspel 
met eenvoudige regels

•	bevordert het herkennen 
en toewijzen van kleuren

•	kinderen spelen samen 
tegen raaf Theo

Author: Anneliese Farkaschovsky
age

3+ 2-4
players

110
minutes

37 x 27 x 6,7 cm

package size

4 010168 298771

•	ein HABA Spieleklassiker für 
echte Pferdefans

•	einfache Regeln für schnellen 
Spielspaß

•	 fördert  Abwägen und 
Entscheiden

Author: Susanne Gawlik
Illustration: Anne Pätzke

age

3+ 2-4
players

215
minutes

21,9 x 21,9 x 4,3 cm

package size

4 010168 296081

Kinderspiele · Children‘s Games · Jeux pour enfants · KinderspellenKinderspiele · Children‘s Games · Jeux pour enfants · Kinderspellen

•	a HABA classic for true horse 
lovers

•	Easy-to-learn rules for quick, 
fun gameplay

•	Encourages weighing options 
and making decisions

•	un classique Haba pour les fanas 
des chevaux

•	 règles simples pour des parties 
rapides

•	encourage la réflexion et la prise 
de décision

•	een HABA-spelklassieker voor 
echte paardenfans

•	eenvoudige regels voor snel 
speelplezier

•	stimuleert afwegen en beslissen

   �Le verger
Les enfants réussiront-ils à cueillir 
tous les fruits avant que Théo le 
corbeau n’atteigne le verger ?  
Un jeu coopératif de dé et de 
collecte sur les couleurs. 

   �Boomgaard
Kunnen de kinderen het fruit 
oogsten voordat de puzzel van 
raaf Theo af is?   
Een verzamelspel dat 
samenwerking bevordert

   2013795001
�Hoppe Reiter
Die Kinder helfen den Pferden 
beim Wettlauf und beim Einsam-
meln von Futter, Wasser und Huf-
eisen. Wer das eigene Pferd 
zuerst ins Ziel führt, gewinnt.  
Ein pferdestarkes Wettlaufspiel.  
Mit 3 Varianten.

   �Clippity Clop
Players help the horses race 
while collecting food, water, and 
horseshoes along the way. The 
first player to lead their horse to 
the finish wins!  
A horse-powered racing game 
with 3 variations.

   2013795003
�Hop ! Hop ! Galopons !
Les enfants aident les chevaux à galoper et ramasser 
fourrage, eau et fers. La victoire revient à qui amène en 
premier son cheval au but.  
Un jeu de course qui en a dans les jambes. 
Avec 3 variantes. 

   2013795004
�Hop in galop
De kinderen helpen de paarden bij de race en het 
verzamelen van voer, water en hoefijzers. Wie het eigen 
paard als eerste naar de drinkbak brengt, wint.   
Een paardensterk racespel met 3 varianten

 2013795002
�Clippity Clop 
(international)

 2013186002
�Truffle Snuffle 
(international)

Unser Klassiker 
seit 40 Jahren

5756

Since Since 22001111Since 2011



   �2014682001
Stacking Challenge Extreme!
Bis zu fünf kleine Holzteile sind in 
vorgegebener Reihenfolge aufein-
anderzustapeln. Was harmlos 
beginnt, endet im absoluten Sta-
pelwahnsinn! Mit 300 Aufgaben 
von leicht bis extrem schwer.  
Ein extrem schweres Stapelspiel.

   �Stacking Challenge Extreme!
Up to five small wooden pieces 
must be stacked on top of one 
another in a specific order. What 
starts out simply ends in absolute 
stacking chaos! 
With 300 challenges ranging from 
easy to extremely difficult.  
An extremely challenging 
stacking game.

   �Stacking Challenge Extreme!
Jusqu‘à cinq pièces de bois à 
empiler dans un ordre précis. Tout 
commence calmement, mais finit 
en folie ! Avec 300 missions, de 
facile à très difficile.  
Un jeu d‘empilage extrêmement 
difficile. 

   �Stacking Challenge Extreme!
Tot wel vijf kleine houten 
onderdelen moeten in een vaste 
volgorde op elkaar worden 
gestapeld. Wat onschuldig begint, 
eindigt in een complete 
stapelgekte! Met 300 opdrachten 
van makkelijk tot extreem moeilijk.   
Een extreem moeilijk stapelspel

•	mit 300 Aufgaben von leicht bis 
ultraschwer

•	ultimativer Stapelspaß – immer 
und überall dabei

•	verschiedene Sets zum Sam-
meln und Kombinieren

•	With 300 challenges, from easy 
to extra-hard

•	Ultimate stacking fun, anytime, 
anywhere

•	Different sets to collect and 
combine

•	avec 300 consignes de facile à 
très difficile

•	 jeu d‘empilage ultime, à empor-
ter partout

•	différents lots à collectionner et 
à combiner

•	met 300 opdrachten van mak-
kelijk tot ultramoeilijk

•	ultiem stapelplezier – altijd bij 
de hand

•	verschillende sets om te 
verzamelen en te combineren

age

8+ 1
players

810
minutes

18 x 9 x 1,3 cm

package size

 2014682001
�Stacking Challenge Extreme! 
(international)

4 010168 297682

   2014681001
�Theos Fußballspiel
Rabe Theo ist Schiedsrichter 
im Finale des großen Fußball-
turniers. Schaffen es die Kin-
der, alle Spielerinnen und 
Spieler aufs Spielfeld zu holen, 
bevor Theo das Spiel anpfeift?  
Ein kooperatives Sammel-
spiel für kleine Fußballfans.

•	der HABA Spieleklassiker als 
Fußball-Edition

•	einfache Regeln für schnellen 
Spielspaß

•	mit 14 großen, bedruckten 
Holzteilen

•	The classic HABA game in a 
soccer edition

•	Easy-to-learn rules for quick, fun 
gameplay

•	 Includes 14 large, printed woo-
den pieces

•	un classique Haba… version foot
•	 règles simples pour des parties 

rapides
•	 14 grands pions en bois décorés
•	de HABA-spelklassieker in een 

voetbaleditie
•	eenvoudige regels voor snel 

speelplezier
•	met 14 grote, bedrukte houten 

speelfiguren

Author: Anneliese Farkaschovsky
age

3+ 1-4
players

210
minutes

15,3 x 15,3 x 4,9 cm

package size

4 010168 297910

   2012352001
�Tier auf Tier - Pink Edition
Flamingo & Co. türmen sich 
auf dem Rücken des Wals. 
Eine wackelige Angelegenheit! 
Schwups – schon plumpst die 
Krabbe ins Wasser und der 
Kakadu segelt hinterher. Auf 
ein Neues: Tiere stapeln pink 
gemacht!  
Tiere stapeln pink gemacht!

   �Animal Upon Animal - Pink 
Edition
Flamingo and friends pile 
onto the whale’s back. It’s a 
wobbly affair! Whoops! The 
crab plunges into the water, 
followed by the cockatoo. 
Time to try again! Animal 
stacking goes pink!  
Animal stacking goes pink!

   �

   �

•	 lässiger Stapelspaß für Groß und 
Klein

•	25 Holztiere in trendigen Farben
•	Wobbly stacking fun for young 

and old
•	25 wooden animals in fun colors

Author: Klaus Miltenberger
Illustration: Daniel Döbner

age

4+ 2-4
players

215
minutes

15,3 x 15,3 x 4,85 cm

package size

4 010168 291338

   2013575001
�Obstgarten - Tropic
Kooperativer Spielspaß:  
Die Früchte für einen tropisch-
süßen Obstsalat müssen 
gesammelt werden, bevor 
Tukan Thea aufwacht und 
übermütig in die Obstschüssel 
hineinhüpft.  
Ein kooperatives Sammel-
spiel.

   �Orchard - Tropical 
Paradise
Cooperative fun: collect the 
fruit for a sweet, tropical fruit 
salad before Tia the Toucan 
wakes up and excitedly hops 
into the fruit bowl.  
A cooperative collecting 
game.

   �

   �

•	der HABA Spieleklassiker in 
neuem, tropischen Gewand

•	einfache Regeln für schnellen 
Spielspaß

•	mit 14 großen, bedruckten 
Holzteilen

•	The classic HABA game in a 
tropical new look

•	Easy-to-learn rules for quick,  
fun gameplay

•	 Includes 14 large, printed 
wooden pieces

Author: Anneliese Farkaschovsky
age

3+ 1-4
players

25
minutes

15,3 x 15,3 x 4,9 cm

package size

4 010168 291512

Kinderspiele · Children‘s Games · Jeux pour enfants · KinderspellenKinderspiele · Children‘s Games · Jeux pour enfants · Kinderspellen

Pink
Edition

   �Theo’s Soccer Game
Theo the Raven is the referee 
at the final of the big soccer 
tournament. Can the children 
get all the players onto the 
field before Theo the Raven 
blows the whistle to start the 
game?  
A cooperative dice rolling 
game for little soccer fans.

   �Le match de Théo
Théo le corbeau arbitre la 
finale du grand tournoi. Les 
joueurs et les joueuses 
parviendront-ils à gagner 
le terrain avant le coup de 
sifflet de Théo ?  
Un jeu de collection 
coopératif pour les fans 
de foot. 

   �Theo‘s voetbalspel
Raaf Theo is scheidsrechter 
in de finale van het grote 
voetbaltoernooi. Lukt het 
de kinderen om alle spelers 
op het speelveld te krijgen 
voordat raaf Theo het 
fluitsignaal geeft?   
Een coöperatief 
verzamelspel voor 
voetbalfans

58 59



   2013959001
�Der Regenbogenfisch - Glitzer-Bingo
Der Regenbogenfisch und seine Freunde sammeln 
bunte Schuppen und beschenken sich gegenseitig. Als 
Belohnung gibt es Glitzerschuppen. So werden sie 
bunt und schillern prächtig. Wer zuerst alle Schuppen 
hat, gewinnt.  
Ein farbenfrohes Sammelspiel.

   2013959002
�The Rainbow Fish - Glitter-Bingo
The Rainbow Fish and friends collect colorful scales 
and share them with each other.  As a reward, they 
receive glittering scales. This makes them all sparkle 
and shine. The first to gather all their scales wins.  
A colorful collecting game.

Author: Kristin Dittmann
Illustration: Marcus Pfister 
License by NordSüd Verlag AG

age

3+ 2-4
players

215
minutes

21,1 x 26,5 x 4,8 cm

package size

   2013959003
�Arc-en-ciel - Bingo Paillettes
Arc-en-ciel et ses amis ramassent des écailles colorées 
et se les offrent. En récompense, ils récupèrent des 
écailles brillantes. Les voilà qui étincellent tous ! La 
personne qui récupère en premier toutes les écailles 
l‘emporte.  
Un jeu de collection multicolore. 

   2013959004
�De mooiste vis van de zee - Glinsterbingo
De mooiste vis van de zee en de andere vissen 
verzamelen kleurrijke schubben en geven elkaar 
cadeautjes. Als beloning krijgen ze glinsterschubben. 
Wie als eerste alle schubben heeft, wint.   
Een kleurrijk verzamelspel

4 010168 293707

   2014838001
�Arnie & Barney -  
Drop or Stop?!
Arnie & Barney brauchen 
Wasser! Sammelt geschickt 
Tropfen, doch mehr als  
11 lassen alles überlaufen.  
Wer dreimal die größte 
Menge sichert, gewinnt das 
Spiel.  
Der kurzweilige Kartenspiel-
Klassiker zum Kinohit.

   �Arnie & Barney -  
Drop or Stop?!
Arnie & Barney need water! 
Collect drops carefully, but 
more than 11 makes the 
container overflow. Whoever 
secures the most drops three 
times wins.  
The quick, classic card game 
based on the hit movie.

   �

   �

age

7+ 2-4
players

410
minutes

13,5 x 10,5 x 3,3 cm

package size

4 010168 298214

   2014530001
�Arnie & Barney -  
Hypno Vision
Die Würfel geben vor, welche 
Charaktere es aus dem Kar-
ten-Gewimmel zu sammeln 
gilt. Wer dabei in fünf schnel-
len Runden die wenigsten 
Fehler macht, gewinnt!  
Das schnelle Schau-genau-
Spiel zum Kinohit.

   �Arnie & Barney -  
Hypno-Vision
The dice determine which 
characters you need to collect 
from the jumble of cards. 
Whoever makes the fewest 
mistakes over five fast rounds 
wins!  
The fast-paced observation 
game based on the hit 
movie.

   �

   �

•	spannende, rasante Runden – alle spielen 
gleichzeitig

•	schillernde Karten mit tollem Glanzeffekt
•	mit den Charakteren aus dem Kinohit 

„Arnie & Barney“

•	einfache Regeln zum Gleich-Losspielen
•	 lustige Variante des Klassikers 17 und 4
•	mit den Charakteren aus dem Kinohit 

„Arnie & Barney“

Author: Carlo Emanuele Lanzavecchia
© Studio 100 International 2026,  
a German Production.

age

7+ 2-5
players

415
minutes

15,3 x 15,3 x 4,85 cm

package size

4 010168 297880

Kinderspiele · Children‘s Games · Jeux pour enfants · KinderspellenKinderspiele · Children‘s Games · Jeux pour enfants · Kinderspellen

•	das Spiel zum Bilderbuch-
Klassiker von Marcus Pfister

•	Regenbogenfische kunterbunt 
und mit Glitzerschuppen 
schmücken

•	kurze Regel – schneller Spielstart

•	The game inspired by Marcus 
Pfister’s classic picture book

•	Decorate Rainbow Fish with 
colorful and glittering scales

•	Simple rules – quick to start 
playing

•	Le jeu inspiré du célèbre livre de 
Marcus Pfister

•	Décorez vos Arc-en-ciel d‘écailles de 
toutes les couleurs et brillantes

•	Règles courtes – parties rapides

•	het spel bij de prentenboek
klassieker van Marcus Pfister

•	versier de regenboogvissen 
kleurrijk en met glinsterschubben

•	korte spelregels – snel van start

•	Exciting, fast-paced rounds, everyone plays at 
the same time

•	Shimmering cards with a cool glossy effect
•	Featuring the characters from the movie Arnie 

& Barney

•	Simple rules to start playing right away
•	Fun version of the classic Blackjack
•	Featuring the characters from the movie Arnie 

& Barney

Author: Carlo Emanuele Lanzavecchia
© Studio 100 International 2026,  
a German Production.
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Author: Carlo A. Rossi
Illustration: Oliver Freudenreich

age

6+ 2-4
players

120
minutes

26,5 x 26,5 x 6,3 cm

package size

   �2013175001 
Pets on Mars
Vier Freunde reisen zum Mars. Der Lade-
raum der Raketen ist jedoch begrenzt.  
Nur wer klug plant, bringt alles Wichtige 
ins All und erfüllt am Ende die Mission.  
Ein kooperatives Weltraumabenteuer 
mit Augenmaß.

   �Pets on Mars
Four friends are traveling to Mars. But 
the rockets’ cargo space is limited.  
Only with smart planning can you bring 
everything important into space and 
complete the mission.  
A cooperative space adventure that 
rewards smart planning.

   �2013175002 
Mission Lune
Quatre amis voyagent vers Mars. Mais l‘espace est 
limité dans les fusées. Pour prendre tout le nécessaire 
et mener à bien la mission, il faudra soigneusement 
planifier. Une aventure spatiale coopérative pour qui 
a le coup d‘œil. 

   �Pets on Mars
Vier vrienden reizen naar Mars, maar de laadruimte 
van de raketten is beperkt: alleen als jullie slim 
plannen, krijgen jullie alles wat belangrijk is de ruimte 
in en voltooien jullie de missie.   
Een coöperatief ruimteavontuur met oog voor detail

 2013175001
�Pets on Mars 
(international)

4 010168 295909

Kinderspiele · Children‘s Games · Jeux pour enfants · KinderspellenKinderspiele · Children‘s Games · Jeux pour enfants · Kinderspellen

•	 fördert den Teamgeist und 
räumliches Denken

•	atmosphärischer  
3D-Aufbau

•	 für kleine und große  
Weltraum-Fans

•	Strengthens teamwork skills 
and spatial awareness

•	Cool, atmospheric 3D space 
setup

•	Simple rules and quick setup 
for young and old space fans

•	encourage l‘esprit d‘équipe et 
la projection dans l‘espace

•	 jeu en 3D pour une ambiance 
captivante

•	pour les fans de l‘espace de 
tous âges

•	stimuleert ruimtelijk inzicht 
en teamgeest

•	coole 3D-opbouw
•	eenvoudige regels, snel aan 

de slag

   2014768001
�Sweet Shade
Der Vampir hat alle Süßigkei-
ten versteckt! Mehr Würfel 
erhöhen die Chancen diese 
wieder zu finden, locken aber 
auch die schwarze Katze an. 
Wer zuerst das Ziel erreicht, 
gewinnt.  
Würfel-Laufspiel mit 
Risikofaktor.

   �

   �

   �

•	 toller 3D-Vampir  
(mit Kippfunktion)

•	einfache Regeln für einen 
schnellen Start

•	Nervenkitzel inklusive

Author: Dmitrijus Babicius
Illustration: Gediminas Akelaitis

age

5+ 2-6
players

210
minutes

24 x 24 x 4,5 cm

package size

4 010168 298191

   2014680001
�Auf die Plätze, Apfel, Los!
Gemeinsam helfen die Kinder 
dem Wurm zum Apfel. Wür-
feln, Karten aufdecken und 
passend anlegen – sonst rückt 
die Schnecke weiter.  
Kooperatives Karten-Lauf-
spiel für Kinder.

   �

   �

   �

•	kooperatives Teamspiel mit 
einfachen Strategieentschei-
dungen

•	 fördert spielerisch das Unter-
scheiden von links und rechts

Author: Gedas Bando
Illustration: Gediminas Akelaitis

age

5+ 1-4
players

210
minutes

24 x 24 x 4,5 cm

package size

4 010168 297606
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Authors: Walter Obert, Luca Borsa, Carlo 
Emanuele Lanzavecchia, Luca Bellini
Illustration: Benjamin Petzold

age

8+ 1-6
players

230
minutes

23,2 x 15,3 x 4,7 cm

package size

4 010168 296135

   2013192001
�Würfeldrachen
Mit Glück und Taktik gilt es, 
die Meisterdrachen zu besie-
gen, indem unterschiedliche 
Würfelbedingungen erfüllt 
und mächtige Spruchrollen 
genutzt werden.  
Ein taktisch-kooperatives 
Würfelspiel.

   �Dragon’s Roll
With luck and strategy, the 
goal is to defeat the master 
dragons by fulfilling various 
dice conditions and using 
powerful scrolls.  
A cooperative dice game of 
strategy and teamwork.

   �Dragons et compagnie
Chance et tactique vous 
permettront de vaincre le 
Maître-dragon. Remplissez les 
conditions imposées par les 
dés et mettez vos sorts à 
profit !  
Un jeu de dés tactique et 
coopératif. 

   �Dobbeldraken
Met een combinatie van 
geluk en tactiek moeten de 
Meesterdraken gezamenlijk 
worden verslagen door 
dobbelsteenvoorwaarden te 
vervullen en krachtige 
spreukrollen te gebruiken.   
Een tactisch coöperatief 
dobbelspel

•	kooperativer Spielspaß in der Wür-
felkönig-Welt

•	besiegt 6 einzigartige Meisterdra-
chen

•	Spannung bis zum Schluss
•	Team up for dice adventures in the 

world of King of the Dice
•	Face off against 6 unique master 

dragons
•	Exciting right through to the finish
•	un jeu coopératif dans l‘univers de 

Roi et compagnie
•	Terrassez 6 Maîtres-dragons  

uniques !
•	 suspense jusqu‘au dénouement
•	coöperatief speelplezier in de wereld 

van de Dobbelkoning
•	versla 6 unieke Meesterdraken
•	spanning tot het einde

Author: Mads Brynnum
Illustration: Gus Batts

age

8+ 2-4
players

220
minutes

15,6 x 5,2 x 15,6 cm

package size

 2013192002
�Dragon’s Roll 
(international)

4 010168 295763

   2014531001
�Würfelkönig -  
Arnie & Barney Edition
Es gilt bekannte Charaktere 
aus der Welt von Arnie & Bar-
ney zu erwürfeln. Nur mit 
Geschick und Würfelglück 
gelingt der Sieg!  
Das kniffelige Würfelspiel 
zum Kinohit!

   �King of the Dice -  
Arnie & Barney Edition
The aim is to roll the dice to 
create familiar characters 
from the world of Arnie & 
Barney. Only with skill and a 
bit of luck with the dice can 
you win!  
The tricky dice game based 
on the hit movie.

   �

   �

•	cleverer Knobelspaß
•	kleine Schachtel,  

großes Abenteuer
•	mit den Charakteren aus dem 

Kinohit „Arnie & Barney“
•	A clever puzzle challenge
•	Small box, big adventure
•	Featuring the characters from 

the movie Arnie & Barney

Author: Nils Nilsson
© Studio 100 International 2026,  
a German Production.

age

8+ 2-5
players

230
minutes

15,3 x 15,3 x 4,85 cm

package size

4 010168 297927

Familienspiele · Family Games · Jeux Juniors & Famille · Familiespellen Familienspiele · Family Games · Jeux Juniors & Famille · Familiespellen

 2013196001
  �Pixie Time
In der Zauberakademie ist Teamwork 
gefragt. Mit gutem Timing und mächti-
gen Zaubersprüchen müssen alle Pixies 
gefangen werden, bevor die Zeit 
abläuft.  
Ein kooperativ-turbulentes Spiel.

   �Pixie Time
At the Magic Academy, teamwork is 
essential. With good timing and 
powerful spells, you must catch all the 
Pixies before time runs out.  
A fast-paced, cooperative game.

   �Pixie Time
À l‘Académie de magie, on ne joue pas solo. Coordination et 
puissants sorts devraient permettre d‘attraper les turbulents 
pixies avant la fin du temps imparti.  
Un jeu coopératif trépidant. 

   �Pixie Time
In de Toveracademie draait alles om teamwork. Met goed 
timen en krachtige toverspreuken moeten alle pixies worden 
gevangen, voordat de tijd om is.   
Een turbulent coöperatief spel

 2013196001
�Pixie Time 
(international)

•	Teamwork & Tempo: 
zusammen planen, schnell 
handeln

•	 rasantes Spielgefühl ohne 
Wartezeit

•	Spannung bis zum Schluss

•	Teamwork & speed: plan 
together, act quickly

•	Quick rounds and continuous 
action

•	Exciting right through to the 
finish

•	Travail d‘équipe et coordination : 
prévoir ensemble, agir vite

•	Rythme de jeu soutenu, sans 
temps mort

•	suspense jusqu‘au dénouement

•	teamwork & tempo: samen 
plannen, snel handelen

•	een vlot spelverloop zonder 
wachttijd

•	spanning tot het einde

•	Teil des Würfelkönig-Universums mit 
abgestimmter Verpackungsgestaltung.

•	Part of the King of the Dice universe with 
coordinated packaging design.

•	Fait partie de l’univers Roi & Compagnie 
avec un design d’emballage harmonisé.

•	Onderdeel van het Dobbelkoning-
universum met een afgestemd 
verpakkingsontwerp.

   2014659001
�Würfelmatte
Mit dieser Würfelmatte 
würfelst du leise und 
schützt deinen Tisch. 
Rutschfest, stabil und mit 
frechem Design ein Hingu-
cker für jede Spielrunde. 

   �Dice Mat
With this dice mat, you can 
roll the dice quietly and 
protect your table. Non-
slip, sturdy, and featuring a 
bold design, it’s an eye-
catcher for any game 
night. 

•	 leises Würfeln
•	witziger Look
•	sicher und schützend
•	Quiet dice
•	Fun design
•	Safe and protective
•	 lancement silencieux
•	 look amusant
•	sûr et protecteur

age

8+ 20 x 20 x 0,5 cm

package size

4 010168 297170

   �Tapis à dés -  
Roi & Compagnie
Avec ce tapis à dés, tu lances 
tes dés en silence tout en 
protégeant ta table. 
Antidérapant, stable et doté 
d‘un design audacieux, il attire 
tous les regards à chaque 
partie. 

   �Dobbelsteenmat -  
Dobbelkoning
Met deze dobbelsteenmat 
dobbel je stil en bescherm je je 
tafel. Antislip, stabiel en met 
een stoer ontwerp een 
blikvanger voor elke spelronde.

•	stil dobbelen
•	grappige 

uitstraling
•	veilig en 

beschermend

1
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   2014619001
�Orbita
In diesem Stichspiel wird um 
verschiedene Planeten 
gewetteifert. Der Twist: Nicht 
die größte Übermacht, son-
dern der kleinste Vorsprung 
zählt. Wer am Ende die meis-
ten Punkte hat, gewinnt.  
Ein taktisches Stichspiel.

   �

   �

   �

•	 innovatives 2-Personen-Stichspiel
•	großes Universum in kleiner Schachtel
•	knapp darüber ist schon gewonnen!

Author: Geonil
Illustration: Doming

age

8+ 2
players

415
minutes

12,3 x 9,8 x 3,2 cm

package size

4 010168 297132

   2014618001
�Das Phantom der Oper
In diesem asymmetrischen 
Stichspiel stehen sich das 
Phantom und seine Muse 
Christine im Duell gegenüber. 
Wer nach zwei Runden die 
meisten Stiche gemacht hat, 
gewinnt.  
Ein spannendes Stichspiel.

   �

   �

   �

•	 inspiriert von Gaston Leroux’ 
Literatur-Klassiker

•	einfache Regeln, taktische 
Spielzüge

•	spannender Zweikampf um 
Timing und Präzision

Author: Geonil
Illustration: Morwen Cloastre

age

8+ 2
players

420
minutes

12,4 x 9,8 x 3,5 cm

package size

4 010168 297125

   �2013195001
Molecools
Nur mit gutem Timing beim 
Spalten, Verbinden, Aufladen 
und Fusionieren der Karten 
gibt es die meisten Punkte! 
Wer zuerst Molecools im Wert 
von 21 Punkten fusioniert hat, 
gewinnt.  
Ein elementares Karten-
Sammel-Spiel.

   �Molecools
Only players who time their 
moves well in Splitting, 
Connecting, Recharging, and 
Fusing cards will score the 
most points. The first player to 
fuse Molecools worth 21 points 
wins the game.  
An elemental card-collecting 
game.

   �Molecools
Trouvez le rythme parfait 
entre fraction, combinaison, 
chargement et fusion pour 
marquer des points ! 
Fusionnez des Molecools pour 
21 points pour gagner la 
partie.  
Un jeu de combinaison de 
cartes élémentaire. 

   �Molecools
Alleen met een perfecte 
timing bij het splitsen, 
verbinden, opladen en 
bundelen van kaarten worden 
de meeste punten behaald. 
Wie als eerste 21 punten 
bundelt, wint.   
Een elementair 
kaartenverzamelspel

•	perfekte Fusion aus Glück 
und Strategie

•	spannendes Kopf-an-Kopf-
Karteln

•	coole Karten mit edlem 
Glanzeffekt

•	A perfect fusion of luck and 
strategy

•	Exciting head-to-head card 
play

•	Sleek cards with a premium 
shimmer effect

•	 fusion parfaite de hasard et 
de stratégie

•	course carte-à-carte pleine 
de rebondissements

•	superbes cartes avec un effet 
brillant

•	perfecte bundeling van geluk 
en strategie

•	spannend kop-aan-kop 
kaartspel

•	coole kaarten met stijlvol 
glanseffect

Author: Michiel de Wit
Illustration: Valentina Moscon

age

8+ 2-5
players

415
minutes

10,5 x 3,3 x 13,5 cm

package size

 2013195001
�Molecools 
(international)

4 010168 297675

•	„Strategie meets Risiko“ im 
kompakten Format

•	Strategy meets risk, in a 
compact format

•	stratégie et hasard dans un 
format compact

•	“Strategie ontmoet risico” 
in een compact formaat

Author: Halpert Imri / Yudovski Ilya
Illustration: Christian Bögle

age

8+ 2
players

15
minutes

13,2 x 10,2 x 3,2 cm

package size

 2014755001
�Dicey Chess (international)

4 010168 298122 4

   �2014755001 
Dicey Chess
Schach mit Würfeln: Taktik zählt, doch schon 
ein Wurf kann alles verändern. Strategie 
meets Risiko! Ein Duell voller Wendungen.  
Der Klassiker neu interpretiert.

   �Dicey Chess
Chess with Dice: Tactics matter, but a single 
roll can change everything. Strategy meets 
risk! A duel full of twists and turns.  
A classic, reimagined.

   �Dicey Chess
Jeu d’échecs avec des dés : la tactique 
compte, mais un seul lancer peut tout 
changer. Stratégie et hasard se mêlent dans 
un duel surprenant.  
Le classique réinventé. 

   �Dicey Chess
Schaken met dobbelstenen: tactiek telt, 
maar één worp kan alles veranderen. 
Strategie ontmoet risico in een spannend 
duel vol verrassende wendingen.   
De klassieker in een nieuw jasje
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   �2014721001
GRIZZO - Fish your luck!
GRIZZO – der gefürchtetste 
Grizzly aller Zeiten – bekommt 
Konkurrenz beim Fischfang! Die 
Spieler:innen wetteifern darum, 
wer die meisten Lachse 
erbeutet.  
Ein beutereiches Push-Your-
Luck-Kartenspiel.

   �GRIZZO - Fish your luck!
The players compete GRIZZO – 
the most feared grizzly of all 
time – has competition when it 
comes to fishing! to see who 
can catch the most salmon.  
A loot-filled push-your-luck 
card game.

   �GRIZZO - Pêchez votre 
chance !
GRIZZO, le grizzly le plus 
redouté de tous les temps, voit 
arriver de nouveaux rivaux à la 
pêche ! Qui attrapera le plus 
de saumons ?  
Un jeu de cartes stop ou 
encore riche en prises. 

   �GRIZZO - Vis je geluk!
GRIZZO – de meest gevreesde 
grizzly aller tijden – krijgt 
concurrentie bij het vissen! Wie 
vangt de meeste zalmen?   
Een spannend push-your-luck 
kaartspel.

•	doppelseitige Karten sorgen für 
überraschende Wendungen

•	grummelige Grizzlys gamen 
GRIZZO!

•	Double-sided cards ensure sur-
prising twists

•	Grumpy grizzlies play GRIZZO!
•	Des cartes recto-verso pour des 

rebondissements inattendus
•	Des grizzlys grognons qui 

s’attaquent à GRIZZO !
•	dubbelzijdige kaarten brengen 

verrassende wendingen
•	Grommende grizzly’s spelen 

GRIZZO!

Author: Sebastian Ziege
Illustration: Christian Bögle

age

8+ 2-5
players

420
minutes

13,5 x 10,4 x 3,2 cm

package size

 2014721001
�GRIZZO - Fish your luck! 
(international)

4 010168 298825

   �2014720001
BigWig - Trick the Gods!
Die nordische Götterwelt 
sticht sich im Kampf um den 
sagenumwobenen „BigWig“-
Helm gegenseitig aus. Wer die 
meisten Siegpunkte sammelt, 
bekommt ihn.  
Ein legendäres Stichspiel.

   �BigWig - Trick the Gods!
The Norse gods outdo one 
another in their battle for the 
legendary “BigWig” helmet. 
Whoever collects the most 
victory points wins it.  
A legendary trick-taking 
game.

   �BigWig - Trompez les 
dieux !
Le panthéon nordique 
s‘affronte autour du 
légendaire casque BigWig. 
Qui cumule le plus de points 
de victoire l‘emporte !  
Un jeu de plis légendaire. 

   �BigWig - Misleid de goden!
In de strijd om de 
legendarische “BigWig”-helm 
steekt de Noordse 
godenwereld elkaar 
genadeloos de loef af. Alleen 
wie de meeste 
overwinningspunten vergaart, 
mag de helm opeisen.   
Een competitief 
mythologisch kaartspel

•	coole Illus & überraschende 
Spielmomente

•	Wikinger würden BigWig 
wollen!

•	Cool illustrations and surprising 
gameplay moments

•	Norse mythology theme with a 
legendary artifact

•	 illustrations exceptionnelles et 
beaux moments de surprise

•	tous les vikings veulent le  
BigWig !

•	coole illustraties & verrassende 
spelmomenten

•	Zelfs Vikingen zouden BigWig 
willen!

age

8+ 2-6
players

420
minutes

13,5 x 10,4 x 3,2 cm

package size

 2014720001
�BigWig - Trick the Gods! 
(international)

4 010168 298443

Familienspiele · Family Games · Jeux Juniors & Famille · Familiespellen

Mario und sein Cousin Dominik (Content Creator) teilen seit ihrer 
Kindheit die Leidenschaft für Spiele, die Menschen verbinden. 
Daraus entstand das Projekt BigWig, ihr erstes physisches Spiel.
Mario and his cousin Dominik (content creator) have shared a 
passion for games that bring people together since childhood. 
This led to the creation of BigWig, their first physical board 
game.
Mario et son cousin Dominik (créateur de contenu) partagent 
depuis leur enfance une passion pour les jeux qui rassemblent 
les gens. De là est né BigWig, leur premier jeu de société phy-
sique.
Mario en zijn neef Dominik (content creator) delen sinds hun 
kindertijd een passie voor spellen die mensen samenbrengen. 
Hieruit ontstond BigWig, hun eerste fysieke bordspel.

Bereits erhältlich:

2014453001
�Nature

2014463002
�Nature Jurassic

4 010168 2963574 010168 296296

2014617001
�Nature Flight

4 010168 297118
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   2014710001
�Nature Amazon Rainforest
Im Schauplatzmodul Amazon 
Rainforest verbergen Spezies 
ihre Merkmale bis zuletzt. Nur 
wer gut blufft und sich auf 
alles vorbereitet, überlebt den 
Dschungel.  

   �

   �

   �

•	40 neue Merkmalskarten, die 
für Überraschungen sorgen

•	Schauplatzmodul mit eigener 
Wasserstelle und neuer Frucht-
nahrung

•	kombinierbar mit weiteren 
Modulen (außer mit anderen 
Schauplatzmodulen)

Author: Dominic Crapuchettes
Illustration: Vincent Dutrait

age

10+ 1-4
players

260
minutes

15,4 x 15,4 x 8,3 mm

package size

4 010168 297835

   2015019001
�Nature Climate
Im Nature-Modul Climate 
müssen sich die verschiedenen 
Spezies an das Klima anpas-
sen, das sich ständig verän-
dert – und damit auch das 
gesamte Ökosystem beein-
flusst.  

   �

   �

   �

•	64 neue Merkmalskarten mit 
Hitze-/Kälteschutz und mehr

•	 inkl. Spielmatte mit neuer 
Wasserstelle und Klimaskala

•	beliebig kombinierbar mit 
weiteren Modulen

Author: Dominic Crapuchettes
Illustration: Jacqui Davis

age

10+ 1-4
players

270
minutes

15,4 x 15,4 x 8,3 mm

package size

4 010168 298641

   2014709001
�Nature Natural Disasters
Im Nature-Modul Natural 
Disasters stellt Mutter Natur 
die Tierwelt mit zahlreichen 
Katastrophen epischen Aus-
maßes auf die Probe.  

   �

   �

   �

•	40 Katastrophenkarten für 
immer neue Überlebenskämpfe

•	mit schicksalhaften Kometen-
markern aus Holz

•	beliebig kombinierbar mit 
weiteren Modulen

Author: Dominic Crapuchettes
Illustration: Atha Kanaani

age

10+ 1-4
players

260
minutes

15,4 x 15,4 x 8,3 mm

package size

4 010168 297828

   2014708001
�Nature Arctic Tundra
Im Nature-Modul Arctic Tund-
ra dreht sich alles darum, der 
extremen Kälte zu trotzen. 
Noch nie war das Überleben 
so schwer wie in der erbar-
mungslosen Arktis!  

   �

   �

   �

•	40 neue Merkmalskarten, die 
Spezies mit Kälteschutz aus-
statten

•	Schauplatzmodul mit eigener 
Wasserstelle und verschärften 
Regeln

•	kombinierbar mit weiteren 
Modulen (außer mit anderen 
Schauplatzmodulen)

Author: Dominic Crapuchettes
Illustration: Danea Fidler

age

10+ 1-4
players

260
minutes

15,4 x 15,4 x 8,3 mm

package size

4 010168 297811

Familienspiele · Family Games · Jeux Juniors & Famille · Familiespellen Familienspiele · Family Games · Jeux Juniors & Famille · Familiespellen
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   2015002001
�The Mix
In der Foxtrot Bar wird das Cocktailmixen 
zur Strategie. Zutaten sammeln, Gäste 
bedienen und die eigene Bar ausbauen. 
Wer die meisten Punkte sammelt, gewinnt.  
Ein strategisches Worker Placement Spiel 
mit Cocktail-Flair.

   �The Mix
In de Foxtrot Bar wordt het mixen van 
cocktails een strategie. Verzamel 
ingrediënten, bedien gasten en breid je 
eigen bar uit. Wie de meeste punten 
verzamelt, wint   
Een strategisch worker placement-spel 
met een cocktailsfeer

•	hochwertiges Spielmaterial
•	 frisches Thema mit toller Tisch-

präsenz
•	der Kickstarter Erfolg jetzt auch 

auf deutsch
•	Shake für Shake zum besten Bar-

tender
•	Kombination aus Worker Place-

ment und Engine Building
•	hoogwaardig spelmateriaal
•	 fris thema met een geweldige 

uitstraling op tafel
•	het succesvolle Kickstarter-spel 

nu ook in het Duits
•	shake voor shake op weg naar de 

titel van beste barman
•	combinatie van worker place-

ment en engine building

Author: Guime
Illustration: Guime

age

16+ 1-4
players

160
minutes

36,5 x 30 x 8,2 cm

package size

4 010168 301648

   2014904001
�Testphase Liebe
Wie sieht es mit der Bezie-
hungsfähigkeit aus? Durch die 
Beantwortung von Fragen 
werden mit Green Flags und 
Red Flags Punkte gesammelt 
und am Ende Best Lover und 
Worst Lover gekürt.  
Ein kommunikatives 
Kartenspiel.

   �

   �

   �

  
•	das Dating-Spiel von Gregor 

Hägele
•	Catch for Match
•	Frage, Antwort, Flag!

Author: Gregor Hägele

3-8
players

445
minutes

9,1 x 5,6 x 2,0 cm

package size

4 010168 298610

Familienspiele · Family Games · Jeux Juniors & Famille · Familiespellen Familienspiele · Family Games · Jeux Juniors & Famille · Familiespellen

   2014762001
�Kilauea
Zu Ehren der hawaiianischen 
Vulkangöttin Pele werden Tiki-
Säulen errichtet. Wer Farben 
und Mehrheiten im Blick 
behält, sammelt am Ende die 
meisten Punkte und gewinnt.  
Ein taktisches Mehrheiten-
spiel mit viel Interaktion und 
spannenden Entscheidungen.

   �Kilauea
Ter ere van de Hawaiiaanse 
vulkaangodin Pele worden er 
tiki-zuilen opgericht. Wie de 
kleuren en meerderheden 
goed in de gaten houdt, 
verzamelt uiteindelijk de 
meeste punten en wint.   
Een tactisch 
meerderheidsspel met veel 
interactie en spannende 
keuzes

•	einfache Regeln, hohe 
Spieltiefe

•	cleveres Wertungssystem
•	atmosphärisches Thema mit 

toller Tischpräsenz
•	eenvoudige regels, veel 

diepgang
•	slim scoresysteem
•	sfeervol thema met een 

geweldige uitstraling op tafel

Author: Renalias Ferran Bernal 
David
Illustration: Eduardo Garcia Gregorio

age

10+ 2-4
players

160
minutes

25 x 25 x 6 cm

package size

4 010168 298146

Gregor Hägele gehört zu den markantesten Stimmen im deutschsprachigen Pop. Bekannt wurde 
er 2017 durch „The Voice of Germany“ (Halbfinale). Mit seinem Album „Testphase Liebe“ zeigt der 
26-Jährige emotionale, authentische Popmusik mit organischem Sound und Tiefgang.

Gregor Hägele is one of the most distinctive voices in German pop. He gained wider recognition 
in 2017 through „The Voice of Germany“ (semi-finalist). With his album „Testphase Liebe“, the 
26-year-old presents emotional, authentic pop with an organic sound and depth.

Gregor Hägele fait partie des voix les plus marquantes de la pop germanophone. Il s’est fait 
connaître en 2017 grâce à „The Voice of Germany“ (demi-finaliste). Avec son album « Testphase 
Liebe », le chanteur de 26 ans propose une pop authentique et émotionnelle au son organique et 
profond.

Gregor Hägele behoort tot de meest markante stemmen in de Duitstalige pop. Hij werd in 2017 
bekend door „The Voice of Germany“ (halve finalist). Met zijn album „Testphase Liebe“ brengt de 
26-jarige emotionele, authentieke pop met een organische sound en diepgang.

age

16+

7372



75    2015087
�Display XOXO
Dieses Display ist das Portal 
in die bunte Welt des  
„XOXO Ludomatic Universe“! 

   �Display XOXO
This display is the portal into 
the colorful world of  
“XOXO’s Ludomatic 
Universe”!  

   �

   �

•	coole Kartenspiele für coole Köpfe
•	der Auftakt einer neuen Reihe
•	Japan meets Comic meets Pop-Art
•	Spiele, über die ihr morgen noch redet
•	Cool card games for clever minds
•	The start of an exciting new series
•	Japan meets comics meets pop art
•	Games you’ll still be talking about 

tomorrow

age

10+ 32 × 16,5 × 13,5 cm

package size

4 010168 301297

   2015083001
�XOXO - Pow Mau
Manni und die anderen 
Winkekatzen fahren ihre 
Krallen aus! Ein chaotisch-
taktisches Wechselspiel. Wer 
die wenigsten Minuspunkte 
kassiert, gewinnt.  
Eine elaborierte Mau-Mau 
Variante mit Power-Twist.

   �XOXO - Pow Mau
Manni and the other Lucky 
Cats are sharpening their 
claws! A chaotic tactical 
game of changing plays 
where the fewest penalty 
points wins.  
An elaborate Mau-Mau 
variant with a power twist.

   �

   �

•	wie Mau-Mau – nur besser :)
•	Like Mau-Mau, just better :)

   2015085001
�XOXO - Salaryman Madness
Die Salarymen Kim & Co. sind 
Buchmacher mit Zahlen-
angst! Wer im hektischen 
Treiben die Nerven bewahrt 
und die vielen Wettscheine 
zuerst abwickelt, gewinnt.  
Ein rasantes, zahlengetrie-
benes Reaktionsspiel.

   �XOXO - Salaryman  
Madness
Salarymen Kim & Co. are 
bookies with a fear of 
numbers! Whoever keeps 
their cool and processes the 
betting slips first wins.  
A fast-paced, number-
driven reaction game.

   �

   �

•	Buchmacher-Halligalli!
•	Bookies mayhem!

   2015086001
�XOXO - Yōkai Yen?!!
Lulu und ihre Yōkai-Monster-
Lakaien sind pleite – ein Sün-
denbock muss her! Wer bei 
diesem taktischen Ablege-
spiel zuerst alle Scheine los 
wird, gewinnt.  
Ein monetär getriebenes 
Climbing Game.

   �XOXO - Yōkai Yen?!!
Lulu and her Yōkai monster 
minions are broke, and 
someone needs to take the 
blame! In this tactical card-
shedding game, the first 
player to get rid of all their 
bills wins.  
A money-driven climbing 
game.

   �

   �

•	ein Muss für alle Fans des Klassiker-Spiels “Arschloch” :)
•	A must-have for all fans of the classic game  

“President & Scum” :)

  COOLE KARTENSPIELE FÜR COOLE KÖPFE!  
  JAPAN MEETS COMICS MEETS POP-ART ...  

∙ 3 SPIELE ZUM AUFTAKT
∙ WEITERE TITEL BEREITS IN PLANUNG!

„XOXO’s Ludomatic Universe“ ist ein Herzens-
projekt mit Vision: Jedes Spiel steht für sich – 
und ist zugleich Teil einer großen Erzählwelt. 
In fortlaufenden Episoden tauchen vertraute 
Charaktere wieder auf und entwickeln sich weiter. 
Dabei offenbaren sich neue Zusammenhänge, 
Hintergründe und Easter Eggs. 

Eine kontrastreiche Reise durch die schillernde Welt 
der asiatischen Popkultur: frech und fröhlich, düster 
und strahlend. Immer herzlich. Und stets mit einem 
Augenzwinkern. XOXO — mehr als ein Spiel!

  COOL CARD GAMES FOR CLEVER MINDS!  
  JAPAN MEETS COMICS MEETS POP ART...  

∙ 3 GAMES TO KICK THINGS OFF
∙ MORE ALREADY IN THE MAKING!

„XOXO’s Ludomatic Universe“ is a passion project 
with a vision. An exciting new series, where every 
game stands on its own while also being part of a 
larger story world. Across ongoing episodes, familiar 
characters reappear and continue to evolve, revea-
ling new connections, backstories, and Easter eggs 
along the way.

A playful journey through the vibrant world of Asian 
pop culture; at turns cheeky, cheerful, dark, and 
dazzling. Always heartfelt. And always with a wink. 
XOXO — more than just a game!

Mit individuellen, atmosphärischen 
Comicstrips in den Spielanleitungen

Setting the scene with comic strips 
as part of the game instructions

2015087
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Author: Thade Precht
Illustration: Christian Bögle

age

10+ 2-4
players

220
minutes

13,4 x 10,4 x 3,2 cm

package size

4 010168 301266

Author: Thade Precht
Illustration: Christian Bögle

age

10+ 2-4
players

220
minutes

13,4 x 10,4 x 3,2 cm

package size

4 010168 301273

Author: Thade Precht
Illustration: Christian Bögle

age

10+ 2-4
players

220
minutes

13,4 x 10,4 x 3,2 cm

package size

4 010168 301280
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Illustration: Marcus Pfister
License by NordSüd Verlag AG

4 010168 296852 421,1 x 26,5 x 4,85 cm

package sizeyears

3+

2014677001
�    4 Erste Puzzles - 
Einsatzfahrzeuge
Inhalt: 4 Motive mit 1x 2, 
2x 3 und 1x 4 Puzzleteile. 
Material: stabile Pappe.  
Maße: von 14 x 12 cm bis 
22 x 14 cm.

   4 First Puzzles -  
Emergency Vehicles
Contents: 4 scenes 
with 1x 2 pieces, 2x 3 pieces, 
and 1x 4 pieces. 
Material: sturdy cardboard, 
Size: from 5,5 x 4,7 cm to 
8,7 x 5,5 cm.

   4 premiers puzzles - 
Véhicules d‘urgence
Contenu : 4 puzzles de 1x 2, 
2x 3 et 1x 4 pièces. 
Matériau : carton rigide. 
Dimensions : 14 x 12 cm à 22 
x 14 cm. 

   4 eerste puzzels -	
Hulpvoertuigen
Inhoud: 4 motieven met 
respectievelijk 1 puzzel van 
1x 2, 2x 3, en 1x 4 stukken. 
Materiaal: stevig karton. 
Afmetingen: van 14 x 12 cm 
tot 22 x 14 cm.

•	einfache Puzzles mit tollen 
Fahrzeug-Motiven

•	große Teile – leicht  
zusammen zu puzzeln

•	Simple puzzles with  
exciting vehicle scenes

•	Puzzles faciles de  
super véhicules

•	grandes pièces  
faciles à assembler

•	eenvoudige puzzels met  
leuke voertuigmotieven

•	grote stukken –  
gemakkelijk in elkaar  
te puzzelen

Illustration: Mirka Schröder

4 010168 297590 411,3 x 17,8 x 3,5 cm

package sizeyears

2+

2013835001
�    3 Puzzles - Einhorn Glitzerglück
Inhalt: 1x 12, 1x 15 und 1x 18 Puzzleteile. 
Material: stabile Pappe mit Glitzerstaub.  
Maße: 20 x 25 cm.

   3 Puzzles - Unicorn Glitterluck
Contents: 1 puzzle with 12 pieces, 1 puzzle 
with 15 pieces, and 1 puzzle with 18 pieces. 
Materials: Sturdy cardboard with glitter 
finish.  
Dimensions: 20 x 25 cm.

   3 puzzles - Licorne dans les nuages
Contenu : Puzzles 1x 12, 1x 15 et 1x 18. 
Matériau : carton rigide pailleté. 
Dimensions : 20 x 25 cm. 

   3 puzzels - Eenhoorn Flonkerglans
Inhoud: 1x 12, 1x 15 en 1x 18 puzzelstukken. 
Materiaal: stevig karton met glitterstof. 
Afmetingen: 20 x 25 cm.

•	3 zauberhafte Motive mit 
12, 15 und 18 Teilen

•	magischer Glitzer auf allen 
Puzzles und der Verpackung

•	stabile und langlebige 
Pappe

•	3 enchanting puzzle scenes 
with 12, 15, and 18 pieces

•	Magical glitter accents on 
all puzzles and the box

•	Made from sturdy, long-
lasting cardboard

•	3 puzzles enchantés, 12, 15 
et 18 pièces

•	Paillettes magiques sur les 
trois puzzles et la boîte

•	Carton solide et durable
•	3 betoverende motieven 

met 12, 15 en 18 stukjes
•	magische glitter op alle 

puzzels en de verpakking
•	stevig en duurzaam karton

Illustration: Stephanie Roehe

4 010168 297750 421,1 x 26,5 x 4,85 cm

package sizeyears

3+

Papppuzzles · Cardboard Puzzles · Puzzles en carton · Kartonnen puzzels Papppuzzles · Cardboard Puzzles · Puzzles en carton · Kartonnen puzzels

•	2 Puzzles mit 12 und 15 Teilen
•	Glitzerfolie auf beiden Puz-

zles und auf der Verpackung
•	stabile und langlebige Pappe

•	Two puzzles with 12 and 15 pieces
•	Sparkling glitter foil on both puzzles 

and the box
•	Made from sturdy, long-lasting 

cardboard

•	2 puzzles, 12 et 15 pièces
•	Film pailleté sur les deux 

puzzles et la boîte
•	Carton solide et durable

•	2 puzzels met 12 en 15 stukjes
•	glinsterfolie op beide puzzels 

en op de verpakking
•	stevig en duurzaam karton

2014588001
�    2 Puzzles - Der Regenbogenfisch
Inhalt: 2 Motive mit 12 und 15 Puzzleteilen. 
Material: stabile Pappe mit Glitzerfolie.  
Maße: 23 x 23 cm und 20 x 25 cm.

   2 Puzzles - Rainbow Fish
Contents: 2 designs with 12 and 15 puzzle pieces. 
Material: sturdy cardboard with glitter foil.  
Dimensions: 23 x 23 cm and 20 x 25 cm.

   2 puzzles - Arc-en-ciel
Contenu : 2 puzzles, 12 et 15 pièces. 
Matériau : carton rigide et film pailleté. 
Dimensions : 23 x 23 cm et 20 x 25 cm. 

   2 puzzels - De mooiste vis van de zee
Inhoud: 2 afbeeldingen met 12 en 15 puzzelstukjes. 
Materiaal: stevig karton met glinsterfolie. 
Afmetingen: 23 x 23 cm en 20 x 25 cm.

7776



2013836001
�    Puzzle 1-20
Inhalt: 1 Szenen-Puzzle  mit 
48 Teilen und 1 Rahmen mit 
20 Plättchen. 
Material: stabile Pappe.  
Maße: 30 x 25 cm,  
24 x 20 cm.

•	kombiniert Puzzeln, Spielen und 
Lernen (Zahlen 1-20)

•	 fördert Zählen und Mengenver-
ständnis

•	Zahlenzuordnung mit Lernkont-
rolle

•	Combines the fun of puzzling, 
playing, and learning numbers 
from 1–20

•	Helps children practice counting 
and develop number sense

•	Features a clever self-check 
system for independent learning

•	associe puzzle, jeu et apprentis-
sage (nombres de 1 à 20)

•	 renforce la maîtrise des nombres 
et quantités

•	maîtrise des nombres et 
visualisation des progrès

•	combineert puzzelen, spelen en 
leren (cijfers 1-20)

•	stimuleert tellen en getalbegrip
•	teloefeningen met zelfcontrole

Illustration: Katharina Staar

4 010168 297712 421,1 x 26,5 x 4,85 cm

package sizeyears

5+

•	kombiniert Puzzeln, Spielen und 
Lernen (ABC)

•	Buchstabenzuordnung mit  
Lernkontrolle

•	 fördert den Sprach- und Lese-
wortschatz

•	Combines the fun of puzzling, 
playing, and learning the ABCs

•	Features a clever self-check 
system for independent letter 
matching

•	Helps build early language skills 
and expand vocabulary

•	associe puzzle, jeu et 
apprentissage (alphabet)

•	maîtrise de l‘alphabet et 
visualisation des progrès

•	enrichit le vocabulaire et 
encourage la lecture

•	combineert puzzelen, spelen  
en leren (ABC)

•	stimuleert de taalontwikkeling 
en woordenschat

•	 letteroefeningen met 
zelfcontrole

Illustration: Pascal Nöldner

4 010168 297729 421,1 x 26,5 x 4,85 cm

package sizeyears

6+

Papppuzzles · Cardboard Puzzles · Puzzles en carton · Kartonnen puzzels

   Learn & Play Puzzle
Contents: 1 puzzle scene 
(48 pieces) and 1 frame 
with 20 tiles. 
Material: Sturdy cardboard.  
Dimensions: 30 x 25 cm,  
24 x 20 cm.

   Puzzle Zahlen 1-20
Contenu : 1 puzzle de 
48 pièces et 1 cadre avec 
20 plaquettes. 
Matériau : carton rigide. 
Dimensions : 30 x 25 cm,  
24 x 20 cm. 

   Puzzel 1-20
Inhoud: 1 themapuzzel 
met 48 stukjes en 1 raster 
met 20 kaartjes. 
Materiaal: stevig karton. 
Afmetingen: 30 x 25 cm,  
24 x 20 cm

2013837001
�    Puzzle ABC
Inhalt: 1 Szenen-Puzzle mit 
100 Teilen und 1 Rahmen mit 
26 Plättchen. 
Material: stabile Pappe.  
Maße: 43 x 36 cm,  
24 x 20 cm.

   Puzzle ABC
Contents: 1 scene puzzle 
(100 pieces) and 1 frame 
with 26 tiles. 
Material: Sturdy cardboard.  
Dimensions: 43 x 36 cm, 
24 x 20 cm.

   Puzzle alphabet
Contenu : 1 puzzle de 100 
pièces et 1 cadre avec 
26 plaquettes. 
Matériau : carton rigide. 
Dimensions : 43 x 36 cm, 
24 x 20 cm. 

   Puzzel ABC
Inhoud: 1 themapuzzel 
met 100 stukjes en 1 ras-
ter met 26 kaartjes. 
Materiaal: stevig karton. 
Afmetingen: 43 × 36 cm, 
24 × 20 cm.

Kernsortiment · Core range · Gamme principale · Kernassortiment
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4 010168 223445

months

6+
1302483001
�    Babyball Bauernhof
Material: PVC.  
Maße: Ø 11 cm.

   Baby Ball On the Farm
Material: PVC.  
Dimensions: Ø 11 cm.

   Balle pour bébé À la ferme
Matière : PVC. 
Dimensions : Ø 11 cm. 

   Babybal Op de boerderij
Materiaal: PVC. 
Afmetingen: Ø 11 cm.

•	erster leichter Spielball für Babys
•	dank weicher Materialien gut zu 

greifen
•	mit liebevoll gestalteten 

Bauernhof-Motiven
•	easy to grasp for little hands
•	bien préhensible par les petites 

mains d’enfant
•	gemakkelijk vast te grijpen voor 

kleine kinderhanden

4

4 010168 243474

months

6+
1304759001
�    Ratterfigur Kroko
Material: Polyester.  
Maße: L 19 x B 8 x H 13,5 cm.

   Clatter figure Crocodile
Material: polyester.  
Dimensions: L 19 x W 8 x H 13,5 cm.

   Hochet Croco
Matière : polyester. 
Dimensions : L 19 x l 8 x h 13,5 cm. 

   Bromfiguur Krokodil
Materiaal: polyester. 
Afmetingen: L 19 x B 8 x H 13,5 cm.

•	kuscheliges Spielzeug mit 
lustigem Ratter-Effekt

•	 regt zum Fühlen, Lauschen und 
Spielen an

•	 fördert die Feinmotorik
•	 ingenious clatter motor
•	 fosters fine motor skills
•	a source of fun that keeps baby 

in a good mood
•	avec moteur vibrant
•	Stimule la motricité fine
•	amuse beaucoup les petits
•	met vernuftige brommotor
•	bevordert de fijne motoriek
•	zorgt voor speelplezier en een 

goed humeur

4

4 010168 216508

months

6+
1301672001
�    Entdeckerball Kunterbunt
Material: Polyester, ABS.  
Maße: Ø ca. 16 cm.

   Discovery Ball All Colors
Material: polyester, ABS.  
Dimensions: Ø approx. 16 cm.

   Balle découverte De toutes les 
couleurs
Matières : polyester, ABS. 
Dimensions : Ø env. 16 cm. 

   Ontdekkersbal Kakelbont
Materiaal: polyester, ABS. 
Afmetingen: Ø ca. 16 cm.

•	mit Rasselelement und Spiegel
•	zum Spielen und Entdecken
•	 includes rattle and mirror 

features
•	to discover and play
•	avec élément à bruit de billes et 

miroir
•	pour jouer et découvrir
•	met rammelaar en spiegel
•	om te spelen en te ontdekken

2

4 010168 058498

months

6+
1005849001
�    Stehauffigur Kasper
Material: Polyester, ABS.  
Maße: ca. 15 cm hoch.

   Roly-Poly Kasper
Material: polyester, ABS.  
Dimensions: height approx. 15 cm.

   Culbuto Guignol
Matières : polyester, ABS. 
Dimensions : hauteur env. 15 cm. 

   Duikelaartje Jan Klaassen
Materiaal: polyester, ABS. 
Afmetingen: ca. 15 cm hoog.

•	Stehauffigur mit Wackel- und 
Klingeleffekt

•	altersgerechte Förderung der 
Motorik

•	Knuddel-Kasper mit Stupsnase
•	entertaining wobble and chi-

ming features
•	nurtures fine motor skills age 

appropriately
•	amusants effets sonores et de 

culbute
•	stimule la motricité en fonction 

de l’âge de l’enfant
•	 leuk wiebel- en rinkeleffect
•	op de leeftijd afgestemde 

bevordering van de motoriek

2

•	animiert zum Entdecken, Greifen 
und Spielen

•	Babies love to shake and rattle 
this toy

•	bébé adore agiter ce hochet 
dans tous les sens !

•	nodigt uit om te schudden en te 
rammelen

4 010168 011219

months

6+ 4

1001121001
�    Greifling Kringelringel
Material: Ahorn, Buche, ABS. 
Maße: Ø ca. 9,5 cm.

   Grasping Toy Kringelringel
Material: maple, beech, ABS. 
Dimensions: Ø approx. 9,5 cm.

   Hochet Anneau
Matières : érable, hêtre, ABS. 
Dimensions: Ø env. 9,5 cm. 

   Grijpding Kringelringel
Materiaal: beuken- en esdoorn-
hout, ABS. 
Afmetingen: Ø 9,5 cm.

•	entspannt Kaumuskulatur & hilft 
beim Zahnen

•	dishwasher safe
•	 relaxes the jaw muscles and is 

perfect for teething
•	adaptée au lave-vaisselle
•	 il détend les muscles de la 

mâchoire et aide à la dentition
•	vaatwasserbestendig
•	ontspant de kaakspieren en 

helpt bij tandjes krijgen

4 010168 247687

months

6+ 4
2011687001
�    Greifling Traktor
Material: Silikon. 
Maße: ca. 8 x 7,5 cm.

   Grasping Toy Tractor
Material: silicone. 
Dimensions: approx. 8 x 7,5 cm.

   Hochet Tracteur
Matière : silicone. 
Dimensions : env. 8 x 7,5 cm. 

   Grijpspeeltje Tractor
Materiaal: silicone. 
Afmetingen: ca. 8 x 7,5 cm.

•	mit lustigem Glöckchen
•	 jingles
•	sonne
•	 rinkelt

4 010168 026312

months

10+ 4

1002631001
�    Greifling Glücksbringer
Material: Buche, Ahorn, Metall, 
Polyester. 
Maße: Ø ca. 10 cm.

   Grasping Toy Lucky Charm
Material: beech wood, maple, 
meatl, polyester. 
Dimensions: Ø approx. 10 cm.

   Hochet Porte-bonheur
Matières : hêtre, érable, métal, 
polyester. 
Dimensions : Ø env. 10 cm. 

   Grijpding Talisman
Materiaal: beuken- en esdoorn-
hout, metaal, polyester. 
Afmetingen: Ø ca. 10 cm.

•	 immer wieder neue Formen
•	balls move easily around and 

are the perfect size for an 
infant‘s hands

•	 incite les plus petits à le saisir
•	stimuleert baby‘s om te grijpen

4 010168 038568

months

6+ 4
2011625001
�    Greifling Magica
Material: Buche, Polyester. 
Maße: ca. 10 x 6 cm.

   Grasping Toy Magica
Material: beech wood, polyester. 
Dimensions: approx. 10 x 6 cm.

   Hochet Magica
Matières : hêtre, polyester. 
Dimensions : env. 10 x 6 cm. 

   Grijpding Magica
Materiaal: beukenhout, polyester. 
Afmetingen: ca. 10 x 6 cm.

•	klappert fröhlich beim Schütteln
•	 rattles merrily when shaken
•	cliquette joyeusement lorsqu’on 

le secoue
•	 rammelt vrolijk bij het schudden

4 010168 251547

months

6+ 4

1305582001
�    Greifling Klapperfisch
Material: Buche, ABS. 
Maße: L 7 x B 7 x H 1,5 cm.

   Grasping Toy Rattlefish
Material: beech, ABS. 
Dimensions: L 7 x W 7 x H 1,5 cm.

   Hochet Poisson bleu azur
Matières : érable, ABS. 
Dimensions : L 7 x l 7 x h 1,5 cm. 

   Rammelaar Kleppervis
Materiaal: beukenhout, ABS. 
Afmetingen: L 7 x B 7 x H 1,5 cm.

•	 für Babys gut zu greifen & 
zu halten

•	different textures provide 
necessary oral stimulation

•	avec différentes textures
•	verschillende oppervlakte

structuren

4 010168 211091

months

6+ 4
1300426001
�    Greifling Stern
Material: Silikon. 
Maße: 8 x 8 cm.

   Grasping Toy Star
Material: silicone. 
Dimensions: 8 x 8 cm.

   Hochet Étoile
Matière : silicone. 
Dimensions : 8 x 8 cm. 

   Bijtspeeltje Ster
Materiaal: silicone. 
Afmetingen: 8 x 8 cm.
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•	 regt zum Spielen und 
Entdecken an

•	viele bewegliche 
Wasser-Elemente

•	mit Beißring und 
Knister-Schlaufen

4 010168 208008

months

6+ 1

1301467001
�    Wasser-Spielmatte Frosch
Material: Matte aus PVC, EVAC, 
Polyester.  
Maße: 32 x 36 cm.

   Water Play Mat Little Frog
Materials: mat of PVC, EVAC, 
polyester.  
Dimensions: 32 x 36 cm.

   Éveil aquatique Petite 
grenouille
Matières : tapis en PVC, EVAC, 
polyester. 
Dimensions : 32 x 36 cm. 

   Waterspeelmat Kleine kikker
Materiaal: mat van PVC, EVAC, 
polyester. 
Afmetingen: 32 x 36 cm.

•	many water elements stimulate 
playing and discovering

•	 includes teething ring and fabric 
loops with rustling foil

•	 incite à jouer et découvrir
•	nombreux éléments aquatiques 

à faire bouger
•	avec anneau de dentition et 

attaches latérales à bruit de 
papier froissé

•	stimuleert spelen en ontdekken
•	veel waterelementen om te 

bewegen
•	met bijtring en lussen met 

knisperfolie

•	ein knuffiger Spielgefährte
•	 jede Menge haptische und 

akustische Elemente
•	kuschliges Motorikspiel-

zeug ab 6 Monaten

4 010168 259079

months

6+ 1

1306454001
�    Entdeckertier Elefant
Material: Polyester, Baumwolle, 
PET, ABS, EVAC.  
Maße: L 70 x B 32 x H 24 cm.

   Discovery Animal Elephant
Materials: polyester, cotton, PET, 
ABS, EVAC.  
Dimensions: L 70 x W 32 x 
H 24 cm.

   Coussin d’éveil Eléphant
Matières : polyester, coton, PET, 
ABS, EVAC. 
Dimensions : L 70 x l 32 x 
h 24 cm. 

   Ontdekkingsdier Olifant
Materiaal: polyester, katoen, 
PET, ABS, EVAC. 
Afmetingen: L 70 x B 32 x 
H 24 cm.

•	an original new cuddly,  
washable playmate

•	many acoustic and tactile 
elements to discover

•	nouveau compagnon de jeu 
original

•	nombreux éléments sonores et 
tactiles à découvrir

•	extra-doux pour faire des câlins

•	origineel nieuw speelkameraadje
•	met veel akoestische en haptische 

elementen om te ontdekken
•	extra zacht om te knuffelen en te 

liefkozen
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•	 fördert Auge-Hand-Koordination & 
Feinmotorik

•	Develops hand-eye coordination 
and fine motor skills

•	stimule la coordination main-œil et 
la motricité fine

•	stimuleert de oog-handcoördinatie 
en de fijne motoriek

2010924001
�    Entdeckerbausteine Raupe
Inhalt: 7 Holzkugeln.  
Material: Buche, ABS, Messing. 
Maße: Ø 4,6 cm.

   Discovery Building Blocks 
Caterpillar
Contents: 7 wooden balls. 
Material: beech, cardboard, brass. 
Dimensions: Ø 4,6 cm.

   Blocs de construction 
d’exploration Chenille
Contenu : 7 billes en bois. 
Matières : hêtre, ABS, laiton. 
Dimensions : Ø 4,6 cm. 

   Ontdekkingsbouwstenen Rups
Inhoud: 7 houten knikkers. 
Materiaal: beuk, ABS, messing. 
Afmetingen: Ø 4,6 cm.

4 010168 280967

months

12+ 1

1304854001
�    Kreativbausteine Farbenspaß
Inhalt: 28 Steine, 15 Vorlagenkarten, 1 Rahmen.  
Material: Lindensperrholz, Buche, Papier. 
Maße: Rahmen 20,5 x 20,5 cm.

   Creative Building Blocks 3D Color Patterns
Contents: 28 blocks, 15 template cards, 1 frame. 
Materials: lime plywood, beech, paper. 
Dimensions: frame 20,5 x 20,5 cm.

   Blocs de construction créatifs Creative 
Stones
Contenu : 28 éléments, 15 cartes-modèles, 
1 cadre. 
Matières : contreplaqué de tilleul, hêtre, papier. 
Dimensions : cadre 20,5 x 20,5 cm. 

   Creatieve bouwstenen Kleurenplezier
Inhoud: 28 blokken, 15 voorbeeldkaarten, 
1 kader. 
Materiaal: lindemultiplex, beukenhout, papier. 
Afmetingen: kader L 20,5 x B 20,5 cm.

•	kreatives Legen, Bauen und Spielen
•	Creative arranging, building and play
•	constructions, jeux et assemblage créatif
•	creatief leggen, bouwen en spelen

4 010168 244693

years

3+ 1

•	großer Stapel-Spaß für kleine 
Tierfreunde

•	Great stacking fun for little 
animal lovers

•	un grand plaisir d‘empilage pour 
les petits amis des animaux

•	geweldig stapelplezier voor 
kleine dierenliefhebbers

1306287001
�    Motivbausteine Tierparade
Inhalt: 25 Bausteine.  
Material: Buche. 
Maße: Würfel 4 x 4 x 4 cm.

   Motif Building Blocks Animal 
Parade
Contents: 25 building blocks. 
Material: beech. 
Dimensions: cube 4 x 4 x 4 cm.

   Blocs de construction La parade 
des animaux
Contenu : 25 blocs. 
Matière : hêtre. 
Dimensions : cube 4 x 4 x 4 cm. 

   Bouwstenen met motief 
Dierenparade
Inhoud: 25 bouwstenen. 
Materiaal: beukenhout. 
Afmetingen: kubus 4 x 4 x 4 cm.

4 010168 257884

years

2+ 1

•	 jeder Entdeckerstein mit eigenem 
Klangeffekt

•	Each explorer stone with its own 
sound effect

•	chaque pierre de découverte a 
son propre effet sonore

•	elke ontdekkingssteen met zijn 
eigen geluidseffect

2014451001
�    Entdeckerbausteine Klang
Inhalt: 6 Bausteine. 
Material: Buche, ABS, Messing.  
Maße: Würfel 4 x 4 cm.

   Discovery Building Blocks Sounds
Contents: 6 building blocks. 
Materials: Beech, ABS, brass.  
Dimensions: Cube 4 x 4 cm.

   Blocs découverte Divertissement 
Son
Contenu : 6 blocs de construction. 
Matières : hêtre, ABS, laiton. 
Dimensions : cube de 4 x 4 cm. 

   Ontdekkingsbouwstenen Geluid
Inhoud: 6 bouwstenen. 
Materiaal: beuk, ABS, messing. 
Afmetingen: kubus 4 x 4 cm.

4 010168 296319

months

12+ 1

Kernsortiment · Core Range · Gamme principale · Kernassortiment

4 010168 280943

months

12+
2010877001
�    Meine ersten Bausteine, bunt
Inhalt: 46 Bausteine, 1 Baumwolltasche.  
Material: Buche, Baumwolle. 
Maße: Würfel 4 x 4 cm.

   My First Building Blocks Multicolored
Contents: 46 building blocks, 1 cotton bag. 
Material: Beech, cotton. 
Dimensions: Cube 4 x 4 cm.

   Mes premiers blocs de construction colorés
Contenu : 46 blocs de construction, 1 sac en coton. 
Matières : hêtre, coton. 
Dimensions : cube de 4 x 4 cm. 

   Mijn eerste bouwstenen kleurrijk
Inhoud: 46 bouwstenen, 1 katoenen zak. 
Materiaal: beuk, katoen. 
Afmetingen: kubus 4 x 4 cm.

•	 fördert Auge-Hand-
Koordination & Fein-
motorik

•	Develops hand-eye 
coordination and fine 
motor skills

•	stimule la coordinati-
on main-œil et la 
motricité fine

•	stimuleert de oog-
handcoördinatie en 
de fijne motoriek

1

•	Gewinner des ToyAwards 
2024

•	fördert Auge-Hand-Koordi-
nation & Feinmotorik

2010921001
�    Basisbausteine bunt,  
Set mittel
Inhalt: 85 Bausteine,  
1 Baumwolltasche.  
Material: Buche, Baumwolle. 
Maße: Würfel 4 x 4 cm.

   Basic Building Blocks 
Multicolored, Medium Set
Contents: 85 building blocks, 
1 cotton bag. 
Material: beech, cotton. 
Dimensions: Cube 4 x 4 cm.

   Blocs de construction 
basiques et colorés, set 
format moyen
Contenu : 85 blocs de 
construction, 1 sac en coton. 
Matières : hêtre, coton. 
Dimensions : cube de 4 x 
4 cm. 

   Basisbouwstenen Kleurrijk, 
set middelgroot
Inhoud: 85 bouwstenen, 
1 katoenen zak. 
Materiaal: beuk, katoen. 
Afmetingen: kubus 4 x 4 cm.

4 010168 280981

months

12+ 1

4 010168 010717

months

12+
1001071001
�    Meine ersten Bausteine natur
Inhalt: 26 Bausteine, 1 Baumwolltasche.  
Material: Buche. 
Maße: Würfel 4 x 4 cm.

   My First Building Blocks Natural
Contents: 26 building blocks, 1 cotton bag. 
Material: beech. 
Dimensions: cube 4 x 4 cm.

   Mes premiers blocs de construction naturels
Contenu : 26 blocs de construction, 1 sac en coton. 
Matière : hêtre. 
Dimensions : cube de 4 x 4 cm. 

   Mijn eerste bouwstenen natuur
Inhoud: 26 bouwstenen, 1 katoenen zak. 
Materiaal: beukenhout.  
Afmetingen: kubus 4 x 4 cm.

•	Stapelspaß, der kog-
nitive Fähigkeiten 
fördert

•	Develop hand-eye 
coordination and 
fine motor skills

•	stimule la coordina-
tion main-œil et la 
motricité fine

•	stimuleert oog-
handcoördinatie en 
de fijne motoriek

1

•	Winner of the ToyAward 
2024

•	Develops hand-eye coordi-
nation and fine motor skills

•	Gagnant du ToyAward 
2024

•	stimule la coordination 
main-œil et la motricité fine

•	Winnaar van de ToyAward 
2024

•	stimuleert de oog-hand-
coördinatie en de fijne 
motoriek
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2012252001
�    Kullerbü Kugelbahn  
Step-By-Step
Inhalt: 37 Teile, 2 Kugeln,  
1 Begleitheft. 
Material: ABS, PP, Buche, Metall.  
Maße: Ø Kugel 4,6 cm.

   Kullerbü Ball Track Step by Step
Contents: 37 pieces, 2 balls,  
1 booklet. 
Material: ABS, PP, beech, metal.  
Dimensions: Ø ball 4,6 cm.

   Toboggan à billes Kullerbü 
Étape par étape
Contenu : 37 pièces, 2 billes,  
1 fascicule. 
Matières : ABS, PP, hêtre, métal. 
Dimensions : billes de 4,6 cm de 
diamètre. 

   Kullerbü knikkerbaan  
Step-by-step
Inhoud: 37 onderdelen, 2 knikkers, 
informatief boekje. 
Materiaal: ABS, PP, beukenhout, 
metaal. 
Afmetingen knikker: Ø 4,6 cm.

4 010168 284729

months

12+ 1

•	Kugelbahn-Bauspaß für jede 
Entwicklungsphase

•	The ball track that grows with your 
child - for every stage of development

•	 le toboggan à billes qui évolue avec 
l‘enfant - adapté à chaque étape de 
son développement

•	de knikkerbaan die meegroeit -  
voor elke ontwikkelingsfase

2011843001
�    HABA Cars – Action-Sprungschanze
Inhalt: 1 Schanze, 3 Geraden, 1 Auffahr-
rampe, 1 Auto, 8 Bausteine, 1 Anleitungs-
poster.  
Material: recyceltes Holz, recycelter Kunst-
stoff, Buchenholz. Maße: Streckenelement 
Gerade ca. 17 cm.

   HABA Cars – Stunt Jump
Contents: 1 stunt jump, 3 straight tracks, 
1 drive-on ramp, 1 car, 8 building blocks, 
1 instructional poster. 
Material: recycled wood, recycled plastic, 
beech wood. Dimensions: straight track 
section approximately 17 cm long.

   HABA Cars – Tremplin de saut intrépide
Contenu : 1 tremplin, 3 lignes droites, 
1 rampe d’accès, 1 voiture, 8 blocs de cons-
truction, 1 poster explicatif. 
Matières : bois recyclé, plastique recyclé, 
bois de hêtre. Dimensions : élément droit 
du circuit env. 17 cm de long. 

   HABA Cars – Springschans
Inhoud: 1 springschans, 3 rechte baanstuk-
ken, 1 oprijhelling, 1 auto, 8 bouwstenen, 
instructieposter. 
Materiaal: gerecycled hout, gerecycled 
plastic, beukenhout. Afmetingen: recht 
baanelement ca. 17 cm lang.

•	extragroße Elemente mit einfa-
chen Steckverbindungen

•	Extra-large track sections with 
simple connectors

•	eléments du circuit de grande 
taille avec système de connexion 
simple

•	extra grote baanelementen met 
eenvoudige verbindingen

4 010168 283456

years

2+ 1

•	mit batterielosem Schwungmotor
•	With battery-free momentum motor
•	avec moteur à friction sans batterie
•	met batterijloze vliegwielmotor

4 010168 235882

years

2+ 4
1303844001
�    HABA Cars – Feuer-
wehr-Leiterwagen
Material: ABS, TPE. 
Maße: Feuerwehr-Lei-
terwagen L 9 x B 5,7 cm.

   HABA Cars – Fire 
Truck with Ladder
Material: ABS, TPE. 
Dimensions: fire truck 
with firemen‘s ladder L 9 
x W 5,7 cm.

   HABA Cars – Camion 
pompier à échelle
Matières : ABS, TPE. 
Dimensions : camion 
pompier L 9 x l 5,7 cm. 

   HABA Cars – 
Ladderwagen
Materiaal: ABS, TPE. 
Afmetingen: ladderwa-
gen L 9 x B 5,7 cm.

•	mit batterielosem Schwungmotor
•	With battery-free momentum motor
•	avec moteur à friction sans batterie
•	met batterijloze vliegwielmotor

4 010168 228037

years

2+ 4
2012151001
�    HABA Cars – Polizeiauto
Material: ABS, TPE. 
Maße: Auto L 9 x B 5,7 cm.

   HABA Cars – Police Car
Material: ABS, TPE. 
Dimensions: truck l 9 x w 
5,7 cm.

   HABA Cars –  
Voiture de police
Matière : ABS, TPE. 
Dimensions : voiture L 9 x 
l 5,7 cm. 

   HABA Cars – 
Politiewagen
Materiaal: ABS, TPE. 
Afmetingen: auto L 9 x 
B 5,7 cm.

2011834001
�    HABA Cars – Meine erste Rennbahn
Inhalt: 12 Kurven, 4 Geraden, 1 Kreuzung, 
2 Autos, 8 Bausteine, 1 Anleitungsposter.  
Material: recyceltes Holz, recycelter Kunst-
stoff, Buchenholz.  
Maße: Streckenelement Gerade ca. 17 cm.

   HABA Cars – My First Racetrack
Contents: 12 curves, 4 straight tracks, 
1 intersection, 2 cars, 8 building blocks, 
1 instructional poster. 
Material: recycled wood, recycled plastic, 
beech wood. Dimensions: straight track 
section approximately 17 cm long.

   HABA Cars – Mon premier Circuit de 
voitures
Contenu : 12 virages, 4 lignes droites, 
1 intersection, 2 voitures, 8 blocs de cons-
truction, 1 poster explicatif. 
Matières : bois recyclé, plastique recyclé, 
bois de hêtre. Dimensions : élément droit 
du circuit env. 17 cm de long. 

   HABA Cars – Mijn eerste racebaan
Inhoud: 12 bochten, 4 rechte baanstukken, 
1 kruising, 2 auto‘s, 8 bouwstenen, instruc-
tieposter. 
Materiaal: gerecycled hout, gerecycled 
plastic, beukenhout. Afmetingen: recht 
baanelement ca. 17 cm lang.

•	 inkl. 2 robuste Autos mit 
extrastarkem Schwung-
motor, ohne Batterien

•	 Incl. 2 robust cars with 
extra strong momentum 
motor, without batteries

•	 inclus 2 voitures robustes 
au moteur à friction très 
puissant, sans piles

•	 inclusief 2 robuuste 
auto‘s met extra sterke 
vliegwielmotor, zonder 
batterijen

4 010168 283449

years

2+ 1
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•	 flexibel und stabil bauen dank 
Verbindungselemente

•	spannende, akustische Effekte
•	 jingle stair brings musical fun to Kullerbü 

playtime
•	steep ball curves accelerate to super-

duper ball speed
•	 l’escalier musical apporte un divertisse-

ment sonore dans le monde Kullerbü
•	virages à pente raide pour faire rouler 

les billes encore plus vite
•	de klanktrap brengt muziek in het 

Kullerbü-spel
•	steile hellingen voor extra hoge 

knikkersnelheid

4 010168 219783

years

2+ 1

•	viele Kurven für kringeligen 
Kullerbü-Spaß

•	akustische und optische Effekte
•	many curves for crazy Kullerbü fun
•	 large, adaptable and expandable ball 

track play world with many effects
•	avec de nombreux virages à en avoir le 

tournis
•	grand univers de jeu avec un toboggan 

évolutif offrant de nombreux effets
•	met veel bochten voor kringelig 

Kullerbü-plezier
•	grote, flexibel uit te breiden knikker-

baanspeelwereld met veel effecten

1300439001
�    Kullerbü – Kugelbahn 
Kringelbahn
Inhalt: 1 Glöckchen-Tor, 
1 Kugel-Steilkurve, 5 Kur-
ven, 1 Gerade, 8 Verbin-
dungselemente, 1 Start-
stein, 2 Säulen, 3 Domino-
steine, 2 Treppensteine, 
1 Kugel Paul, 1 Kugel.  
Material: Buche, Birken-
sperrholz, ABS, PP. 
Maße: Ø Kugeln 4,6 cm.

4 010168 211213

years

2+ 1

   Kullerbü – Ball Track 
Spiral Track
Contents: 1 archway with 
little bell, 1 steep ball 
curve, 5 curves, 1 straight 
track, 8 connecting ele-
ments, 1 start block, 
2 columns, 3 domino 
blocks, 2 stair blocks, 
1 ball Paul, 1 ball. 
Material: beech wood, 
birch plywood, ABS, PP. 
Dimensions: Ø balls 
4,6 cm.

   Kullerbü – Toboggan 
à billes Serpentin
Contenu : 1 arche à clo-
chette, 1 virage à pente 
raide pour billes, 5 vira-
ges, 1 rampe droite, 
8 éléments- raccords, 
1 bloc de départ, 
2 colonnes, 3 dominos, 
2 blocs escalier, 1 bille 
Paul, 1 bille. 
Matières : hêtre, con-
treplaqué de bouleau, 
ABS, PP. 
Dimensions : Ø des bil-
les 4,6 cm. 

   Kullerbü – 
Knikkerbaan 
Spiraalbaan
Inhoud: 1 belletjespoort, 
1 steile knikkerhelling, 
5 bochten, 1 recht 
baanstuk, 8 verbindings-
stukken, 1 startblok, 
2 zuilen, 3 dominostenen, 
2 trapstenen, 1 knikker 
Paul, 1 knikker. 
Materiaal: beukenhout, 
berkenmultiplex, ABS, PP. 
Afmetingen: Ø knikkers 
4,6 cm.

1302056001
�    Kullerbü – Kugelbahn 
Sim-Sala-Kling
Inhalt: 1 Glöckchen-Tor, 
1 Wellenkurve, 2 Kugel-
Steilkurven, 1 Klangtreppe, 
1 Kurve, 2 Geraden, 
1 Rampe, 7 Säulen, 13 Ver-
bindungselemente, 1 Start-
stein, 5 Dominosteine, 
1 Kugel Paul, 1 Effektkugel, 
1 Kugel.  
Material: Buche, Sperrholz, 
ABS, PP, Metall. 
Maße: Ø Kugeln 4,6 cm.

   Kullerbü – Ball Track 
Sim-Sala-Kling
Contents: 1 archway with 
little bell, 1 wavy curve, 
2 steep ball curves,  
1 jingle stair, 1 curve, 
2 straight tracks, 1 ramp, 
7 columns, 13 connecting 
elements, 1 start block, 
5 domino blocks, 1 ball 
Paul, 1 effect ball, 1 ball. 
Material: beech, plywood, 
ABS, PP, Metall. 
Dimensions: Ø balls 
4,6 cm.

   Kullerbü – Toboggan à 
billes Ding Ding Dong
Contenu : 1 arche à clo-
chette, 1 virage ondulé, 
2 virages à pente raide 
pour billes, 1 escalier 
musical, 1 virage, 2 ram-
pes droites, 1 rampe, 
7 colonnes, 13 éléments-
raccords, 1 bloc de 
départ, 5 dominos, 1 bille 
Paul, 1 bille à effets, 
1 bille. 
Matières : hêtre, contre-
plaqué, ABS, PP, métal. 
Dimensions : Ø des billes 
de 4,6 cm. 

   Kullerbü – 
Knikkerbaan Sim-Sala-
Ting
Inhoud: 1 belletjespoort, 
1 golvende bocht, 2 steile 
knikkerhellingen, 1 klank-
trap, 1 bocht, 2 rechte 
baanstukken, 1 helling, 
7 zuilen, 13 verbindings-
stukken, 1 startblok, 
5 dominostenen, 1 knikker 
Paul, 1 effectknikker, 
1 knikker. 
Materiaal: beukenhout, 
multiplex, ABS, PP, 
metaal. 
Afmetingen: Ø knikkers 
4,6 cm.
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1005580001
�    Fädelspiel Auf dem Land
Inhalt: 2 Fädelschnüre mit Stall, 1 Kuh, 1 Kalb, 
1 Pferd, 1 Fohlen, 1 Kleeblatt, 1 Blume, 
1 Milchkanne, 1 Hufeisen, 4 Aufgabenkarten, 
1 Fühlsäckchen.  
Material: Buche, Pappe, Polyester. 
Maße: Kuh 6 cm hoch.

   Threading Game On the Farm
Contents: 2 threads with stable, 1 cow, 1 calf, 
1 horse, 1 foal, 1 cloverleaf, 1 flower, 1 milk 
churn, 1 horseshoe, 4 templates, 1 little 
tactile bag. 
Materials: beech, cardboard, polyester. 
Dimensions: height cow 6 cm.

   Jeu de lacage A la campagne
Contenu : 2 lacets avec étable, 1 vache, 
1 veau, 1 cheval, 1 poulain, 1 feuille de trèfle, 
1 fleur, 1 bidon à lait, 1 fer à cheval, 4 cartes-
modèles, 1 petit sac pour les figurines. 
Matières : hêtre, carton, polyester. 
Dimensions Vache : 6 cm de haut. 

   Rijgspel Op de boerderij
Inhoud: 2 rijgsnoeren met stal, 1 koe, 1 kalf, 
1 paard, 1 veulen, 1 klaverblad, 1 bloem, 
1 melkbus, 1 hoefijzer, 4 opgavenkaarten, 
1 zakje. Materiaal: beukenhout, karton, 
polyester. Afmetingen: koe ca. 6 cm hoog. 
Verkrijgbaar met Nederlandse verpakking.

•	 liebevoll gestaltete Figuren aus 
Buchenholz

•	caringly designed wooden figures
•	mignonnes figurines en bois
•	met liefde vormgegeven houten 

figuren

4 010168 055800

years

1½+ 1

Kernsortiment · Core Range · Gamme principale · Kernassortiment

•	 lustiger magnetischer 
Schiebespaß

•	safe magnetic fun with many 
play options

•	 jeu magnétique offrant de 
multiples possibilités de jouer

•	magnetisch schuifplezier met 
vele spelmogelijkheden

4 010168 202785

years

2+ 2
1301056001
�    Magnetspiel Stadtlabyrinth
Material: Lindensperrholz, Metall, 
ABS, Polyester, Acrylglas. 
Maße: B 25 x H 21,5 x T 1,5 cm.

   Magnetic Game Town Maze
Material: linden plywood, metal, 
ABS, polyester, acrylic glass. 
Dimensions: w 25 x h 21,5 x d 1,5 cm.

   Jeu magnétique Ville labyrinthe
Matières : contreplaqué de tilleul, 
métal, ABS, polyester, verre 
acrylique. 
Dimensions : l 25 x h 21,5 x p 1,5 cm. 

   Magneetspel Stadslabyrint
Materiaal: lindemultiplex, metaal, 
ABS, polyester, acrylglas. 
Afmetingen: L 25 x B 21, 5 x  
H 1,5 cm.

•	 fördert das Zählen und die 
Farbzuordnung

•	teaches children to count and to 
recognize colors

•	apprend à compter et à classer 
les couleurs

•	bevordert het tellen en het 
herkennen van kleuren

4 010168 256016

years

2+ 2
1306083001
�    Magnetspiel Obstgarten
Material: Lindensperrholz, Metall, 
ABS, Polyester, Acrylglas. 
Maße: L 21,5 x B 21,5 x H 1,5 cm.

   Magnetic Game Orchard
Materials: plywood (lime), metal, 
ABS, polyester, acrylic glass. 
Dimensions: L 21,5 x W 21,5 x 
H 1,5 cm.

   Jeu magnétique Le verger
Matières : contreplaqué de tilleul, 
métal, ABS, polyester, verre acryli-
que. 
Dimensions : L 21,5 x l 21,5 x 
h 1,5 cm. 

   Magneetspel Boomgaard
Materiaal: lindemultiplex, metaal, 
ABS, polyester, acrylglas. 
Afmetingen: L 21,5 x B 21,5 x 
H 1,5 cm.

1301951001
�    Magnetspiel-Box Peters und 
Paulines Bauernhof
Inhalt: 1 Box, 4 Hintergrundbilder, 
118 magnetische Puzzleteile.  
Material: Weißblech, Magnetfolie, 
Papier. 
Maße: Box 20,5 x 20,5 cm.

   Magnetic Game Box Peter and 
Pauline‘s Farm
Contents: 1 box, 4 background 
scenes, 118 magnetic puzzle pieces. 
Material: tinplate, magnetic foil, 
paper. 
Dimensions: box 20,5 x 20,5 cm.

   Boîte de jeu magnétique La 
ferme de Pierre et Pauline
Contenu : 1 boîte, 4 plateaux, 
118 pièces de puzzle magnétiques. 
Matières : fer-blanc, feuille 
magnétique, papier. 
Dimensions boîte : 20,5 x 20,5 cm. 

   Magneetspeldoos Peter en 
Paulines boerderij
Inhoud: 1 doos, 4 achtergronden, 
118 magnetische puzzelstukken. 
Materiaal: blik, magneetfolie, 
papier. 
Afmetingen: doos 20,5 x 20,5 cm.

•	abwechslungsreiches 
Magnetpuzzle

•	a richly variable magnetic 
puzzle for all budding farmers

•	puzzle magnétique et 
divertissements variés sur le 
thème de la vie à la ferme

•	magneetpuzzel vol afwisseling 
over het leven op de boerderij

4 010168 218960

years

3+ 2

Kernsortiment · Core Range · Gamme principale · Kernassortiment

•	unterstützt die musikalische 
Entwicklung

•	Fosters your child’s musical 
development

4 010168 077338

years

2+ 1

1007733001
�    Musikeier
Inhalt: 5 Stück. Material: Buche. 
Maße: Ø 4,5 cm.

   Musical Eggs
Contents: 5 items. Material: beech 
wood. 
Dimensions: Ø 4,5 cm.

   Œufs musicaux
Contenu : 5 pièces. Matière : hêtre. 
Dimensions : Ø de 4,5 cm. 

   Muziekeieren
Inhoud: 5 stukken. Materiaal: beuken-
hout. 
Afmetingen: Ø 4,5 cm.

•	permet d’obtenir de jolis effets sonores
•	bevordert de muzikale vorming  

van uw kind

2014447001
�    Fädelspiel Bauernhof-Freunde
Inhalt: 21 Fädelsteine, 2 Fädel-
schnüre, 6 Vorlagekarten 
Material: Buche, Polyester, Pappe.  
Maße Traktor: L 4,8 x B 1,5 x 
H 4,5 cm.

   Threading Game Farm Friends
Contents: 21 threading pieces, 
2 threading cords. 
Materials: beech, polyester, card-
board.  
Dimensions tractor: L 4,8 x W 1,5 x 
H 4,5 cm.

   Jeu de laçage Les amis de la 
ferme
Contenu : 21 éléments à lacer, 
2 cordons à lacer. 
Matières : hêtre, polyester, carton. 
Dimensions tracteur : L 4,8 x l 1,5 
x h 4,5 cm. 

   Rijgspel Boerderijvrienden
Inhoud: 21 rijgstenen, 2 rijgkoor-
den. 
Materiaal: beukenhout, polyester, 
karton. 
Afmetingen tractor: L 4,8 x B 1,5 x 
H 4,5 cm.

•	kreativer Fädelspaß mit 21 Steinen 
& 2 Schnüren

•	encourages fine motor skills
•	Stimule la motricité fine
•	bevordert de fijne motoriek

4 010168 296036

years

3+ 2

AKTUELL | CURRENT:

1305780001 

4 010168 253275
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4 010168 260754

months

12+
1306625001
�    Sortierbox Bauernhof
Inhalt: 1 Sortierbox, 6 Holzsteine.  
Material: Lindensperrholz, Buche. 
Maße: 21 x 17,6 x 17,8 cm.

   Sorting Box Farmhouse
Contents: 1 sorting box, 6 wooden blocks. 
Materials: lime plywood, beech. 
Dimensions: 21 x 17,6 x 17,8 cm.

   Boîte à formes Petite ferme
Contenu : 1 boîte à formes, 6 blocs en 
bois. 
Matières : contreplaqué de tilleul, hêtre. 
Dimensions : 21 x 17,6 x 17,8 cm. 

   Sorteerbox Boerderij
Inhoud: 1 sorteerbox, 6 houten stukken. 
Materiaal: lindemultiplex, beukenhout. 
Afmetingen: 21 x 17,6 x 17,8 cm.

•	mit 6 Holzfiguren zum 
Sortieren, Puzzeln & 
Spielen

•	 recognition and 
naming of animals

•	 identifier et nommer 
les animaux

•	dieren herkennen en 
benoemen

1

1300170001
�    Stapelspiel Leuchtturm
Inhalt: 7 Stapelsteine.  
Material: Buche. Maße: H 21 cm, Ø 5,5 cm.

   Stacking Game Lighthouse
Contents: 7 stacking blocks. 
Material: beech. Dimensions: h 21 cm, Ø 5,5 cm.

   Jeu d’encastrement Phare
Contenu : 7 blocs à empiler. 
Matière : hêtre. Dimensions : h 21 cm, Ø 5,5 cm. 

   Stapelspel Vuurtoren
Inhoud: 7 stapelstenen. 
Materiaal: beukenhout. Afmetingen: H 21 cm, 
Ø 5,5 cm.

4 010168 202105

months

12+
•	kunterbunter Stapel-

spaß für die Kleinen
•	stacking fun for the 

smallest
•	divertissement créatif 

pour les petits
•	stapelplezier voor de 

kleinsten

2

4 010168 022024

years

2+
1002202001
�    Steckspiel Farbkringel
Inhalt: 32 Teile und Steckplatte aus Buche.  
Material: Buche. Maße Steckbrett: 18,5 x 18,5 cm.

   Pegging Game Rainbow Whirls
Contents: 32 parts, 1 pegging board. 
Material: beech wood. Dimensions pegging 
board: 18,5 x 18,5 cm.

   Jeu à enficher Anneaux multicolores
Contenu : 32 pièces, 1 plateau. 
Matière : hêtre. Dimensions plateau : 18,5 x 
18,5 cm. 

   Opsteekspel Kleurenringen
Inhoud: 32 stukken, 1 insteekbord. 
Materiaal: beukenhout. Afmetingen bord: 18,5 x 
18,5 cm.

•	Farbenlehre spaßig 
verpackt

•	 fun assigning colors
•	nombreuses super-

positions créatives 
possibles

•	kleurenspel om te 
ordenen

1

4 010168 261591

years

2+
1306705001
�    Stapelspielzeug Wald
Inhalt: 9 Stapelsteine, 10 doppelseitig 
bedruckte Vorlagekarten.  
Material: Buche, Pappe. 
Maße: Bär L 7,6 x B 6 x H 1,8 cm.

   Stacking Toy Forest Creatures
Contents: 9 stacking blocks, 10 double-
sided template cards. 
Materials: beech, cardboard. 
Dimensions: bear L 7,6 x W 6 x H 1,8 cm.

   Jeu à empiler Les acrobates de la forêt
Contenu : 9 pièces à encastrer, 10 car-
tes-modèles imprimées des deux côtés. 
Matières : hêtre, carton. 
Dimensions : Ours L 7,6 x l 6 x h 1,8 cm. 

   Stapelspel Bosvrienden
Inhoud: 9 stapelstenen, 10 aan weers-
zijden bedrukte voorbeeldkaarten. 
Materiaal: beukenhout, karton. 
Afmetingen: beer L 7,6 x B 6 x H 1,8 cm.

•	vielfältige kreative Stapelmög-
lichkeiten

•	offers a variety of creative 
stacking possibilities

•	offre de nombreuses possibilités 
de jeu créatif

•	biedt talrijke creatieve 
stapelmogelijkheden

1

•	niedliches Willkommens
geschenk

•	Cute welcome gift
•	charmant cadeau de 

bienvenue
•	schattig welkomst

geschenk

4 010168 238241

months

0+ 2
1304104001
�    Schutzengel Frido
Material: Baumwolle, Polyester. 
Maße: 20 cm groß.

   Guardian Angel Frido
Material: cotton, polyester. 
Dimensions: 20 cm tall.

   Ange gardien Frido
Matières : coton, polyester. 
Dimensions : 20 cm de haut. 

   Beschermengel Frido
Materiaal: katoen, polyester. 
Afmetingen: 20 cm.

•	sicher, kuschelweich & 
hochwertig verarbeitet

•	Safe, cuddly & high 
quality

•	sécurité, douceur et 
finition haut de gamme

•	veilig, knuffelzacht en 
hoogwaardig afge-
werkt

4 010168 234762

months

6+ 2
1303730001
�    Kuschelpuppe Roya
Material: Baumwolle, Polyester. 
Maße: 25 cm groß.

   Snug Up Doll Roya
Materials: cotton, polyester. 
Dimensions: 25 cm tall.

   Poupée câline Roya
Matières : coton, polyester. 
Dimensions : 25 cm de haut. 

   Knuffelpop Roya
Materiaal: katoen, polyester. 
Afmetingen: 25 cm groot.

•	niedliches Willkommens-
geschenk

•	Cute welcome gift
•	charmant cadeau de 

bienvenue
•	schattig welkomst

geschenk

4 010168 238234

months

0+ 2
1304103001
�    Schutzengel Finja
Material: Baumwolle, Polyester. 
Maße: 20 cm groß.

   Guardian Angel Finja
Material: cotton, polyester. 
Dimensions: 20 cm tall.

   Ange gardien Finja
Matières : coton, polyester. 
Dimensions : 20 cm de haut. 

   Beschermengel Finja
Materiaal: katoen, polyester. 
Afmetingen: 20 cm.
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•	beste Spielgefährtin für alle 
Lebenslagen

•	Best doll friend for every 
adventure

•	 le meilleur compagnon de jeu 
pour toutes les situations de 
la vie

•	beste speelmaatje voor alle 
levenssituaties

1302108001
�    Puppe Annelie
Mit Kleid und Zopfgummi. 
Material: Baumwolle, Polyester, Elasthan. 
Maße: 30 cm.

   Doll Annelie
Includes dress and hair tie. 
Material: cotton, polyester, elastane. 
Dimensions: 30 cm.

   Poupée Annelie
Avec robe et élastique à cheveux. 
Matières : coton, polyester et élasthanne. 
Dimensions : 30 cm. 

   Pop Annelie
Met jurk en haarelastiekje. 
Materiaal: katoen, polyester, elastaan. 
Afmetingen: 30 cm.

4 010168 220314

years

1½+ 1

•	beste Spielgefährtin für alle 
Lebenslagen

•	Best doll friend for every 
adventure

•	 le meilleur compagnon de jeu 
pour toutes les situations de 
la vie

•	beste speelmaatje voor alle 
levenssituaties

1302842001
�    Puppe Lilli-Lou
Mit Weste, Rock und 2 Haarbändern. 
Material: Baumwolle, Polyester, Elasthan. 
Maße: 30 cm.

   Doll Lilli-Lou
Includes vest, skirt and 2 hair bands. 
Material: cotton, polyester, elastane. 
Dimensions: 30 cm.

   Poupée Lilli-Lou
Avec gilet, jupe et 2 bandeaux. 
Matières : coton, polyester et élasthanne. 
Dimensions : 30 cm. 

   Pop Lilli-Lou
Met jasje, rok en 2 haarbanden. 
Materiaal: katoen, polyester, elastaan. 
Afmetingen: 30 cm.

4 010168 226835

years

1½+ 1

•	beste Spielgefährtin für alle 
Lebenslagen

•	Best doll friend for every 
adventure

•	 le meilleur compagnon de jeu 
pour toutes les situations de 
la vie

•	beste speelmaatje voor alle 
levenssituaties

1304576001
�    Puppe Cari
Mit Kleid und zwei Zopfgummis. 
Material: Baumwolle, Polyester, Elasthan. 
Maße: 30 cm.

   Doll Cari
Includes dress and two hair ties. 
Material: cotton, polyester, elastane. 
Dimensions: 30 cm.

   Poupée Cari
Avec robe et deux élastiques pour les cheveux. 
Matières : coton, polyester et élasthanne. 
Dimensions : 30 cm. 

   Pop Cari
Met jurk en twee haarelastiekjes. 
Materiaal: katoen, polyester, elastaan. 
Afmetingen: 30 cm.

4 010168 242354

years

1½+ 1

•	bester Spielgefährte für alle 
Lebenslagen

•	Best doll friend for every 
adventure

•	 le meilleur compagnon de jeu 
pour toutes les situations de 
la vie

•	beste speelmaatje voor alle 
levenssituaties

2014433001
�    Puppe Lian
Mit Hoodie und Hose. Material: Baumwolle, 
Polyester, Elasthan.  
Maße: 30 cm.

   Doll Lian
Complete with hoodie and pants. Padded body 
with sewn on shoes. Materials: chenille hair, 
cotton, polyester, elastane.  
Dimensions: 12“ tall. Packaging: open box

   Poupée Lian
Avec sweat à capuche et pantalon. 
Matières : coton, polyester et élasthanne. 
Dimensions : 30 cm. 

   Pop Lian
Met hoody en broek. Materiaal: katoen, polyes-
ter, elastaan. Afmetingen: 30 cm.

4 010168 295961

years

1½+ 1

•	beste Spielgefährtin für alle 
Lebenslagen

•	Best doll friend for every 
adventure

•	 le meilleur compagnon de jeu 
pour toutes les situations de 
la vie

•	beste speelmaatje voor alle 
levenssituaties

2010818001
�    Puppe Malou
Mit Hose, Top und 2 Zopfgummis. 
Material: Baumwolle, Polyester, Elasthan. 
Maße: 30 cm.

   Doll Malou
Includes pants, top and 2 elastic hair bands. 
Materials: polyester, cotton elastane. 
Dimensions: 30 cm tall.

   Poupée Malou
Avec pantalon, haut et 2 élastiques à cheveux. 
Matières : coton, polyester et élasthanne. 
Dimensions : 30 cm. 

   Pop Malou
Met broek, top en 2 haarelastiekjes. 
Materiaal: katoen, polyester, elastaan. 
Afmetingen: 30 cm.

4 010168 278698

years

1½+ 1
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•	 langlebig und variabel – kann 
dreifach genutzt, immer wieder 
neugestaltet und weitergegeben 
werden

•	einfache Handhabung – werk-
zeugloser Aufbau und kinderleich-
ter Wechsel zwischen den 
Themenwelten

•	zeitloses Design – kompakt und 
neutral gestaltet für jede 
Wohnsituation

4 010168 283401

years

3+ 1

2011830001
�    Creative Play 3 in 1 – 
Küche, Kaufladen & Werk-
statt
Inhalt: Creative Play mit 
4 Hängeboxen, 5 Wechsel-
platten, 1 Hängeregal, 
10 Steckknöpfen, 1 Fahne mit 
Halterung, 1 Tablet mit Halte-
rung, 4 doppelseitig bedruck-
ten Einsteckkarten für Fahne 
und Tablet; Spielwelt Kaufla-
den: 1 Einkaufsnetz, 5 Ein-
kaufstüten, 1 Tomate, 2 Karot-
ten, 3 Kartoffeln, 25 Münzen, 
50 Geldscheine, 1 EC-Karte, 
1 Geldbox; Spielwelt Küche: 
1 Spülbecken mit Wasserhahn, 
1 Topf, 1 Pfanne, 1 Rührlöffel, 
1 Pfannenwender, 1 Salz- und 
1 Pfefferstreuer, 1 Spüllappen; 
Spielwelt Werkstatt: 
1 Schraubstock mit Halterung, 
1 Säge, 1 Hammer, 1 Schrau-
bendreher, 9 Zahnräder, 
9 Schrauben.  
Material: Lindensperrholz, 
Buche, Silikon, PP. 
Maße: L 63 x T 27,5 x 
H 84,5 cm. 150 Teile.

•	Durable and versatile – can 
be used in three different 
ways, rearranged, and 
passed down for generati-
ons

•	Easy to use – tool-free 
assembly - easily switch 
between the themes

•	Timeless design – compact 
and neutral design for any 
living space

•	durable et varié : trois utilisations 
possibles, un aménagement sans 
cesse renouvelé et une réutilisation 
possible par les générations 
suivantes

•	 facile d’utilisation : installation sans 
outil et la transformation de l’uni-
vers de jeu est un jeu d’enfant

•	conception intemporelle : agence-
ment compact et neutre, adapté à 
tout aménagement intérieur

•	duurzaam en variabel - kan op drie 
manieren worden gebruikt, steeds 
opnieuw worden vormgegeven en 
doorgegeven

•	eenvoudig te gebruiken - zonder 
gereedschap opbouwen en 
kinderlijk eenvoudig wisselen tussen 
de themawerelden

•	tijdloos design - compact en 
neutraal ontworpen, voor elke 
woonsituatie

   Creative Play 3-in-1 – 
Kitchen, Toy Shop & 
Workshop
Contents: Creative Play with 
4 hanging boxes, 5 inter-
changeable plates, 1 han-
ging shelf, 10 push-in but-
tons, 1 flag with holder, 
1 tablet with holder, 4 dou-
ble-sid ed cards for flag and 
tablet; Play World Store: 
1 shopping net, 5 shopping 
bags, 1 tomato, 2 carrots, 
3 potatoes, 25 play coins, 
50 pieces of play money, 
1 debit card, 1 money box; 
Play World Kitchen: 1 sink 
with tap, 1 pot, 1 pan, 1 stir-
ring spoon, 1 spatula, 1 salt 
and 1 pepper shaker, 1 dish-
cloth; Workshop Play World: 
1 vice with holder, 1 saw, 
1 hammer, 1 screwdriver, 
9 cogwheels, 9 screws. 
Material: linden plywood, 
beech, silicone, PP. 
Dimensions: L 63 x D 27,5 x 
H 84,5 cm. 
150 pieces.

   Creative Play 3-en-1 : 
Cuisine, Épicerie et Atelier
Contenu : Creative Play avec 
4 boîtes suspendues, 5 plate-
aux interchangeables, 1 étagè-
re suspendue, 10 boutons à 
emboîter, 1 drapeau avec sup-
port, 1 tablette avec support, 
4 cartes à emboîter imprimées 
recto-verso pour le drapeau et 
la tablette. Univers de jeu Épi-
cerie : 1 filet à provisions, 5 sacs 
à provisions, 1 tomate, 2 carot-
tes, 3 pommes de terre, 25 piè-
ces de monnaie, 50 billets de 
banque, 1 carte de crédit, 
1 boîte à monnaie. Univers de 
jeu Cuisine : 1 évier avec robi-
net, 1 casserole, 1 poêle, 1 cuillè-
re à mélanger, 1 spatule, 1 saliè-
re et 1 poivrière, 1 chiffon à vais-
selle ; univers de jeu Atelier : 
1 étau avec support, 1 scie, 
1 marteau, 1 tournevis, 9 roues 
dentées, 9 vis. 
Matières : contreplaqué de til-
leul, hêtre, silicone, PP. 
Dimensions : L 63 x p 27,5 x 
h 84,5 cm. 150 pièces. 

   Creative Play 3 in 1 – 
keuken, winkeltje en 
werkplaats
Inhoud: Creative Play met 
4 hangdozen, 5 verwisselbare 
panelen, 1 hangplank, 
10 drukknoppen, 1 vlag met 
houder, 1 tablet met houder, 
4 dubbelzijdig bedrukte 
insteekkaarten voor vlag en 
tablet; Speelwereld winkel: 
1 boodschappennet, 5 bood-
schappentassen, 1 tomaat, 
2 wortelen, 3 aardappelen, 
25 munten, 50 bankbiljetten, 
1 EC-kaart, 1 spaarpot; Speel-
wereld keuken: 1 gootsteen 
met kraan, 1 pan, 1 roerlepel, 
1 spatel, 1 zout- en 1 peper
strooier, 1 vaatdoek; Speelwe-
reld werkplaats: 1 bankschroef 
met houder, 1 zaag, 1 hamer, 
1 schroevendraaier, 9 tand-
wielen, 9 schroeven. 
Materiaal: lindehout multi-
plex, beukenhout, polypropy-
leen. Afmetingen: L 63 x 
D 27,5 x H 84,5 cm. 
150 delen.
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Toy Shop
épicerie
winkeltje

Küche
Kitchen
cuisine
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   1301838001
�Meine ersten Spiele -  
Hanni Honigbiene
Wer hilft Hanni Honigbiene 
dabei, so viel Honig herzu
stellen, dass das ganze 
Honigglas voll wird?  
Zwei kooperative 
Farbwürfelspiele.

   1301838002
�My Very First Games -  
Hanna Honeybee
Who will help Hanna to make 
enough honey to fill the whole 
honey pot?  
Two cooperative color die 
games.

   1301838003
�Mes premiers jeux -  
Abella l’abeille
Qui aidera Abella l’abeille à 
fabriquer autant de miel qu’il 
faut pour remplir tout le pot 
de miel ?  
Deux jeux de dés coopératifs 
pour les tout-petits. 

   �Mijn eerste spellen -  
Hannie Honingbij
Wie helpt Hannie Honingbij 
zoveel honing maken, dat de 
honingpot helemaal vol zit?   
Twee coöperatieve 
dobbelspellen

•	mit niedlicher Hanni Honigbiene 
aus Holz

•	3D-Bienenstock mit faszinieren-
dem Effekt

•	zwei kooperative Farbwürfel-
spiele

•	Features solid wooden bee & 
die and extra sturdy tiles to 
support hours of play

•	Fascinating 3D beehive mecha-
nism magically turns the flower 
tiles into honey tiles

•	avec une mignonne abeille en 
bois

•	 ruche 3D avec effet magique !
•	met schattige houten bij
•	3D-bijenkorf met fascinerend 

effect

Author: Tim Rogasch
Illustration: Frau Annika

age

2+ 1-4
players

25-10
minutes

21,9 x 21,9 x 6,7 cm

package size

 1301838007
�My Very First Games – Hanna 
Honeybee 
(international)

4 010168 217987

•	 ideal für kreative Rollenspiele
•	 liebevoll und realitätsnah 

gestaltet
•	perfekte Ergänzung zum 

Creative Play 3 in 1 
•	Perfect for creative role play
•	Lovingly and realistically 

designed
•	Perfect addition to Creative 

Play 3-in-1
•	parfait pour des jeux de rôle 

créatifs
•	conçu avec amour et dans un 

souci de réalisme
•	complément idéal au jeu 

Creative Play 3-en-1  
(réf. 2011830001)

•	 ideaal voor creatieve 
rollenspellen

•	 liefdevol en realistisch 
vormgegeven

•	perfecte aanvulling op  
Creative Play 3-in-1

2012081001
�    Creative Play - Pizza-Set mit 
Brettchen
Inhalt: 2 Pizzaböden, 3 Salamischei-
ben, 3 Tomatenscheiben, 3 Basilikum-
blätter, 3 Rucolablätter, 3 Zwiebel
ringe, 4 Pilze, 3 Paprikascheiben,  
2 Reibekäse, 1 Pizzaschieber. 
Material: Lindensperrholz, Polyester.  
Maße: Pizzaschieber L 24,5 x B 13,2 x 
H 0,6 cm.

   Creative Play - Pizza Set with 
Pizza Board
Contents: 2 pizza bases, 3 salami 
slices, 3 tomato slices, 3 basil leaves, 
3 rocket leaves, 3 onion rings, 
4 mushrooms, 3 pepper slices, 2 piles 
of grated cheese, 1 pizza board. 
Material: linden plywood, polyester.  
Dimensions: pizza board L 24,5 x 
W 13,2 x H 0,6 cm.

   Creative Play - Kit de pizza avec 
pelle à pizza
Contenu : 2 fonds de pizza, 3 tranches 
de salami, 3 tranches de tomate, 
3 feuilles de basilic, 3 feuilles de 
roquette, 3 rondelles d’oignon, 
4 champignons, 3 tranches de poivron, 
2 fromages râpés, 1 pelle à pizza. 
Matières : contreplaqué de tilleul, 
polyester. 
Dimensions : pelle à pizza L 24,5 x 
l 13,2 x h 0,6 cm. 

   Creative Play - Pizzaset met 
plankje
Inhoud: 2 pizzabodems, 3 plakjes 
salami, 3 plakjes tomaat,  
3 basilicumblaadjes, 3 rucolablaadjes, 
3 uienringen, 4 champignons,  
3 plakjes paprika, 2 plakjes kaas,  
1 pizzaschep. 
Materiaal: lindehout multiplex, 
polyester. 
Afmetingen: pizzaschep L 24,5 x 
B 13,2 x H 0,6 cm.

4 010168 284248

years

3+ 2

•	alles drin für (kuschel-) tierische 
Notfälle

•	perfekte Ergänzung zum 
Creative Play 3 in 1 

•	Everything you need for (cuddly) 
animal emergencies

•	Perfect addition to Creative 
Play 3-in-1

•	contient tout ce qu’il faut pour 
soigner les animaux (en pelu-
che) en urgence

•	complément idéal au jeu 
Creative Play 3-en-1  
(réf. 2011830001)

•	bevat alles voor noodgevallen 
met (knuffel)dieren

•	perfecte aanvulling op Creative 
Play 3-in-1

2012045001
�    Creative Play - Tierarzt
Inhalt: 1 Arzttasche, 1 Thermometer, 
1 Spritze, 1 Salbe, 1 Zahnspiegel,  
1 Stethoskop, 1 Pinzette, 2 x 4 Tablet-
ten, 1 Flasche Tropfen, 1 Verband, 
1 Halskrause, 3 doppelseitig bedruckte 
Karten mit Röntgenbildern und 
Behandlungsplänen. 
Material: Lindensperrholz, Buche, PP, 
Polyester, Papier.  
Maße: Tasche 21 x 13 x 13 cm.

   Creative Play - Veterinarian
Contents: 1 veterinarian‘s bag,  
1 thermometer, 1 syringe, 1 ointment, 
1 dental mirror, 1 stethoscope, 1 pair of 
tweezers, 2 x 4 tablets, 1 bottle of 
drops, 1 bandage, 1 cone collar,  
3 double-sided printed cards with 
x-rays and treatment plans. 
Material: linden plywood, beech, PP, 
polyester, paper.  
Dimensions: bag 21 x 13 x 13 cm.

   Creative Play - Ensemble 
Vétérinaire
Contenu : 1 sacoche de vétérinaire, 
1 thermomètre, 1 seringue, 1 pommade, 
1 miroir dentaire, 1 stéthoscope,  
1 pincette, 2 x 4 comprimés, 1 flacon 
de gouttes, 1 bandage, 1 collerette, 
3 cartes imprimées sur les deux faces 
avec des images de radiographie et 
des plans de traitement. 
Matières : contreplaqué de tilleul, 
hêtre, PP, polyester. 
Dimensions : Sacoche 21 x 13 x 13 cm. 

   Creative Play - Dierenarts
Inhoud: 1 dokterstas, 1 thermometer, 
1 spuit, 1 tube zalf, 1 tandenspiegeltje, 
1 stethoscoop, 1 pincet, 2 x 4 tabletten, 
1 flesje druppels, 1 rol verband, 1 kraag, 
3 dubbelzijdig bedrukte kaarten met 
röntgenfoto‘s en behandelplannen. 
Materiaal: lindehout multiplex, beu-
kenhout, PP, polyester, papier. 
Afmetingen: tas 21 x 13 x 13 cm.

4 010168 284224

years

3+ 1

Kernsortiment · Core Range · Gamme principale · Kernassortiment

   1004983001
�Meine ersten Spiele – Fische angeln
Mit der Angel müssen die Kinder einen 
Fisch in der entsprechenden Würfelfarbe 
angeln. Gelingt das, bekommt das Kind 
vom Fisch ein Spielzeug geschenkt, das 
es dann in seine Ablage puzzeln darf. 
Wer angelt am besten und hat zuerst 
alle Spielzeuge gesammelt? Ein erstes 
Angelspiel.

   1004983002 
�My Very First Games – Here, Fishy, Fishy!
With the fishing rod, the children have to 
catch a fish in the corresponding color of 
the die. If this is successful, the child 
receives a toy from the fish as a gift, 
which they can then put into their tray. 
Who will catch the best and collect all 
the toys first? A first fishing, dexterity 
game.

   1004983003 
�Mes premiers jeux – Ma première pêche
Avec la canne à pêche, les enfants 
doivent pêcher un poisson de la même 
couleur que le dé. S‘il réussit, l‘enfant se 
voit récompensé par un jouet qu‘il peut 
insérer sur sa planchette. Qui sera le plus 
doué pour ramasser tous les jouets en 
premier ? Un amusant jeu de pêche 
magnétique et de collecte pour les 
tout-petits. 

   1004983004 
�Mijn eerste spellen – Visjes vangen
Met de hengel moeten de kinderen een 
vis in de bijbehorende kleur van de 
dobbelsteen vangen. Als dat lukt, krijgt 
het kind van de vis een speelgoed 
cadeau dat het dan in de verzamelkaart 
mag puzzelen. Wie kan het beste vissen 
en heeft als eerste al het speelgoed 
verzameld? Een eerste hengelspel

•	Spielzeug und Regelspiel in 
einem

•	 liebevoll gestaltetes Spiel-
material

•	große griffige Holzfiguren, 
mit Glitzerfisch

•	three modes of play: solo, 
cooperative & competitive

•	 fosters fine motor skills
•	sturdy, durable pieces to 

withstand hours of play
•	2 en 1 : un jeu à règles et un 

jouet pour le jeu libre
•	avec 6 animaux marins en 

bois adaptés aux mains des 
enfants

•	on joue directement dans la 
boîte

•	vis met magnetische worm
•	6 grote zeebewoners van 

hout
•	speelgoed en regelspel in 

één

Author: Kristin Dittmann
Illustration: Kristin Mückel

4 010168 049830

age

2+ 1-4
players

25-10
minutes

21,9 x 21,9 x 6,7 cm

package size

Kernsortiment · Core Range · Gamme principale · Kernassortiment
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   2012230001
�Einhorn Glitzerglück - 
Der Wolkenschatz
Wer hilft den Einhörnern, 
so schnell wie möglich zur 
Sonne zu kommen und 
auf dem Weg dorthin 
noch möglichst viele Wol-
kenkristalle in Sicherheit 
zu bringen? Wer die meis-
ten Wolkenkristalle rettet, 
gewinnt.  
Ein zauberhaftes Würfel-
Laufspiel.

•	mit 60 Wolkenkristallen und 
4 Einhornfiguren

•	With 60 cloud crystals and 
4 unicorn figures

•	avec 60 cristaux de nuage et  
4 figurines de licornes

•	met 60 wolkenkristallen en  
4 eenhoornfiguren

Author: Kristin Mückel
Illustration: Stephanie Roehe

age

3+ 2-4
players

210
minutes

15,3 x 23,3 x 4,7 cm

package size

4 010168 287492

   2011719001
�Meine ersten Spiele –  
Wir verarzten Tiere
Oh weh, die Tiere sind krank 
und müssen dringend behan-
delt werden. Wer kann sie am 
besten verarzten und hat 
zuerst alle Medizin-Plättchen 
richtig zugeordnet? Zwei tieri-
sche Zuordnungsspiele.

   2011719006 
�My Very First Games –  
Let’s Be Veterinarians
Oh dear, the animals are sick 
and need to be treated right 
away. Who will be the best 
veterinarian and the first one 
to match all the medicine tiles 
correctly? Two great matching 
games.

   2011719002 
�Mes premiers jeux –  
Les bobos des animaux
Aïe, aïe, aïe ! Les animaux sont 
malades, il faut vite les soigner. 
Qui y parviendra le plus rapide
ment en plaçant correctement 
ses tuiles de soins ? Deux jeux 
d’associations sur le thème 
des animaux. 

   2011719003 
�Mijn eerste spellen –  
Bij de dierendokter
O nee, de dieren zijn ziek en 
moeten dringend geholpen 
worden. Hoe kunnen ze het 
beste behandeld worden en 
wie heeft als eerste alle 
medicijnkaartjes goed 
geordend? Twee beestachtig 
leuke ordeningsspellen

•	Arztkoffer regt zum 
kreativen Rollenspiel an

•	zwei Spielideen für 
erstes Regelverständnis

Author: Kristin Dittmann
Illustration: Anna Winkler

4 010168 283319

age

2+ 1-4
players

25-10
minutes

25 x 17,5 x 8,5 cm

package size

   1300171001
�Meine ersten Spiele – Bärenhunger
Der kleine Bär hat riesigen Hunger.  
Doch mit welchen Breiklecksen darf er 
gefüttert werden? Das verrät der Würfel. 
In 3 verschiedenen Varianten werden 
Gedächtnis, Feinmotorik und Sprache 
spielerisch gefördert. Ein zuckersüßes 
Fütterspiel.

   1300171002 
�My Very First Games – Hungry as a Bear
The little bear is starving. But what sort 
of food can it be fed with? The die will 
tell. Memory, fine motor skills and 
language are playfully encouraged in  
3 different variants. A sweet feeding 
game.

   1300171003 
�Mes premiers jeux –  
Une cuillère pour Martin
Le petit ours a une faim de loup ! 
Heureusement qu‘une assiette pleine de 
bouillie est déjà prête. Le dé indique aux 
enfants quelle bouillie ils vont donner à 
manger. Idéal pour stimuler la mémoire, 
la motricité fine et la parole. 3 jeux de 
mémoire et d‘adresse en 1 ! 

   1300171004 
�Mijn eerste spellen – Berenhonger
De beer heeft reuzenhonger. Maar met 
welke hapjes mag hij gevoerd worden? 
Dat verklapt de dobbelsteen.  
In 3 verschillende varianten worden 
geheugen, fijne motoriek en spraak op 
speelse wijze gestimuleerd.  
Een suikerzoet voerspel

•	mit süßem Bären-Aufsteller zum 
Füttern

•	mit Memo, Geschicklich-
keits-  und Sprachspiel

•	 includes three different 
cooperative and competitive 
game ideas

•	 fosters memory & dexterity
•	avec un ourson adorable en 3D 

qui attend qu‘on lui donne à 
manger

•	3 jeux en 1 : mémoire, adresse 
et stimulation du langage

•	favorise la motricité fine et la 
reconnaissance des couleurs

•	met lief beertje om te voeren
•	met geheugen-, behendigheids- 

en taalspel

Author: Eljan Reeden
Illustration: Jenne Baule-Prinz

4 010168 202112

age

2+ 1-3
players

25
minutes

15,3 x 23,3 x 6,7 cm

package size

Kernsortiment · Core Range · Gamme principale · Kernassortiment Kernsortiment · Core Range · Gamme principale · Kernassortiment

•	atmosphärischer Spielaufbau 
mit hohem Aufforderungs
charakter

•	hochwertiges Spielmaterial  
aus Holz

•	Exciting and stimulating game 
setup

•	High-quality wooden game 
material

•	ambiance assurée avec une 
mise en place très attrayante

•	matériel de jeu  en bois de 
qualité supérieure

•	sfeervolle spelopbouw met een 
hoge stimulerende waarde

•	hoogwaardig houten 
spelmateriaal

   2011720001
�Auweia, Frau Geier!
Die Kinder bauen 
gemeinsam ein stabiles 
Nest für Frau Geier und 
ihre 8 Eier. Hält das Nest, 
bevor sich die frechen 
Papageien breit gemacht 
haben, ist das Spiel 
gewonnen.  
Ein kooperatives 
Geschicklichkeitsspiel.

Authors: Emily Schiefelbein, Susanne Schiefelbein
Illustration: Susanne Schiefelbein

4 010168 282893

age

3+ 1-4
players

115
minutes

21,9 x 21,9 x 6,7 cm

package size

   2011720005 
�Teetering Treetops
Together, children 
build a sturdy nest for 
Mama Vulture and her 
8 eggs. If the nest 
stays firmly in place 
before the cheeky 
parrots show up, the 
children all win the 
game. A cooperative 
game of skill.

   2011720002 
�Les petits amours de 
Maman Vautour
Ensemble, les joueurs 
construisent un nid 
résistant pour Maman 
Vautour et ses 8 œufs. S’ils 
terminent le nid avant que 
les perroquets effrontés ne 
s’installent, ils gagnent la 
partie. Un jeu d’adresse 
coopératif. 

   2011720003 
�Mevrouw Gier!
Bouw samen een stabiel nest voor 
mevrouw Gier en haar 8 eieren. Blijft 
het nest intact voordat de papegaaien 
zijn neergestreken, dan hebben de 
spelers het spel gewonnen. Een 
coöperatief behendigheidsspel

  2011720006      
�Teetering Treetops  
(international)

   �Unicorn Glitterluck - 
Cloud Crystals
Who will help the 
unicorns to get to the 
sun as quickly as possible 
and bring as many cloud 
crystals as possible to 
safety on their way 
there? The player who 
saves the most cloud 
crystals wins.  
An enchanting unicorn 
race.

   2012230003
�Licornes dans les nuages 
- Le jeu
Qui peut aider les licornes 
à aller le plus vite possible 
vers le soleil et à ramasser 
en chemin beaucoup de 
cristaux de nuage ? Celui 
qui sauve le plus grand 
nombre de cristaux de 
nuage remporte la partie.  
Une course de dés 
féerique.  2012230002

�Unicorn Glitterluck – Cloud Crystals 
(international)

   2012230004
�Eenhoorn Flonkerglans -  
De wolkenschat
Wie helpt de eenhoorns zo snel 
mogelijk bij de zon te komen en op 
weg daarheen nog zoveel mogelijk 
wolkenkristallen in veiligheid te 
brengen? Wie de meeste 
wolkenkristallen redt, wint het spel.   
Een betoverend dobbel- en 
wedloopspel

•	Veterinarian‘s case inspires 
creative role playing

•	Two game ideas help 
develop a basic under
standing of rules

•	 la mallette de vétérinaire est 
une invitation à un jeu de 
rôle créatif

•	deux idées de jeux pour 
s’exercer à comprendre des 
règles élémentaires

•	dokterskoffer stimuleert 
het creatieve rollenspel

•	 twee spelideeën voor het 
eerste begrip van regels
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•	spielerisch das kleine Einmaleins 
lernen

•	cleveres Spielprinzip mit 
Selbstkontrolle

•	mit Solo-Variante und 
kooperativer Variante

•	Playfully learn and incorporate 
multiplication tables

•	Clever game concept with 
self-monitoring

•	Comprises solo and 
self-checking option variations

•	apprendre et consolider ses 
connaissances des tables de 
multiplication de manière 
ludique

•	principe de jeu audacieux avec 
un auto-contrôle

•	avec deux variantes : solo et 
coopérative

•	op speelse wijze tafels van ver-
menigvuldiging leren

•	slim spelprincipe met 
zelfcontrole

•	met solo- en samenwerkings
variant

Author: Wolfgang Borkner
Illustration: Tobias Dahmen

age

7+ 1-4
players

115
minutes

37 x 27 x 5,5 cm

package size

4 010168 234649

•	zum spielerischen Kennenlernen des ABCs
•	 fördert Konzentration und genaues Schauen
•	mit kooperativer Variante
•	To playfully get to know ABC
•	Encourages concentration and careful 

observation
•	 Includes a co-operative variation  

for 1 or more players
•	pour découvrir l’alphabet en s’amusant
•	stimule la concentration  

et l’observation précise
•	Avec une variante coopérative  

pour 1 ou plusieurs joueurs
•	voor het spelenderwijs leren kennen  

van het ABC
•	stimuleert concentratie en  

nauwkeurig kijken
•	met coöperatieve variant voor  

1 of meer spelers

Authors: Viola Galgóczy, Dr. Gerhard 
Friedric Galgóczy
Illustration: Claus Stephan

age

6+ 2-4
players

410
minutes

10,4 x 10,4 x 3,9 cm

package size

4 010168 295091

   2012206002
�Eiertanz
Wer die meisten Eier an den 
verrücktesten Stellen festhal-
ten kann, gewinnt das Spiel.  
Ein springfideles Eierspiel.

   2012206003
�Dancing Eggs
Whoever can hold the most 
eggs in the trickiest places 
wins the game.  
A boisterous egg game.

   �La danse des œufs
Celui qui garde le plus d’œufs 
aux endroits les plus farfelus 
gagne la partie.  
Un jeu avec des œufs 
sauteurs. 

   �Eierdans
Wie de meeste eieren kan 
vasthouden op de meest 
gekke plekken, wint het spel.   
Een springlevend eierspel

•	mit 9 Gummieiern und 1 Holzei
•	der Klassiker im neuen Design
•	Spielspaß für die ganze Familie
•	 Inlcudes 9 rubber eggs and 

1 wooden egg
•	The classic game with a new 

design
•	Fun playing for the whole family
•	avec 9 œufs en caoutchouc et  

1 œuf en bois
•	 le jeu classique dans un 

nouveau design
•	amusement garanti pour toute 

la famille
•	met 9 rubberen eieren en  

1 houten ei
•	een klassiek spel in een nieuw 

jasje
•	speelplezier voor het hele gezin

Author: Roberto Fraga
Illustration: Gabriela Silveira

age

5+ 2-4
players

210
minutes

29 x 10,5 x 6,8 cm

package size

4 010168 286990

   2011189001
�Tier auf Tier
Die Tiere stellen sich zur gro-
ßen Pyramide auf. Wer zuerst 
alle seine Tiere sicher in die 
Höhe gestapelt hat, gewinnt.  
Ein wackeliges Stapelspiel. 
Mit Solovariante.

   2011189002
�Animal Upon Animal
The animals want to show 
how capable they are at 
making a tall pyramid! The 
first player to safely stack all 
their animals at the top wins.  
A wobbly stacking game. 
Incl. variation for one player.

   2011189003
�Pyramide d’animaux
Les animaux voudraient vous 
montrer leur formidable 
acrobatie : la grande 
pyramide ! Le premier à 
empiler tous ses animaux en 
hauteur en toute sécurité 
remporte la partie.  
Un jeu d‘empilement 
chancelant avec une 
variante solo. 

   2011189005
�Dier op dier
De dieren willen hun kunstje 
vertonen – de grote piramide! 
Wie als eerste al zijn/haar 
dieren veilig op hoogte heeft 
gestapeld, wint het spel.   
Een wankel stapelspel, met 
solovariant

•	mit 29 Tieren aus Holz
•	Stapelspaß für die ganze 

Familie
•	einfache Spielregeln für 

schnellen Spielspaß
•	classic best selling game is fun 

for all ages
•	tests hand-eye coordination, 

understanding balance
•	the HABA classic in a new 

design
•	avec 29 animaux en bois massif
•	amusement garanti pour toute 

la famille
•	une règle simple pour des 

parties rapides
•	met 29 houten dieren
•	stapelplezier voor het hele gezin
•	eenvoudige spelregels voor snel 

speelplezier

Author: Klaus Miltenberger
Illustration: Daniel Döbner, Michael 
Bayer

age

4+ 2-4
players

215
minutes

21,9 x 21,9 x 4,7 cm

package size

4 010168 044781
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   2013833004
�ABC-Zauberduell
Möglichst schnell gilt es im 
Bildergewimmel der Zauber-
wortkarten einen Begriff zu 
finden, der zum gesuchten 
Buchstaben passt! Wer zuerst 
den magischen Kessel 
erreicht, gewinnt.  
Ein magisches Buchstaben-
spiel.

   �Magical ABC Duel
It is important to find a 
term that matches the 
letter you are looking for as 
quickly as possible while 
the magic word cards are 
curling up! The first player 
to reach the magic kettle 
wins.  
A magical game about 
letters.

   �Mots magiques
Il faut trouver le plus 
rapidement possible un mot 
correspondant à la lettre 
recherchée parmi les 
illustrations des cartes de 
mots magiques. Le premier à 
atteindre le chaudron 
magique remporte la partie.  
Un jeu magique avec les 
lettres de l‘alphabet. 

   �ABC-toverduel
Zo snel mogelijk moet je 
in de afbeelding van de 
toverwoordkaarten een 
begrip vinden dat bij de 
gezochte letter past! Wie 
als eerste de magische 
ketel bereikt, wint het 
spel.   
Een betoverend 
letterspel

   1303717001
�Abenteuer 1x1
Wer geschickt multipliziert  
und die richtigen Zahlen findet, 
bringt die Rätselwand wieder in 
Ordnung und gewinnt.  
Ein kniffliges Einmaleins- 
Abenteuer mit Selbst-
kontrolle.

   �Multiplied Fortunes
The player who skillfully 
multiplies and finds the 
right numbers puts the 
puzzle wall back in order 
and wins.  
A tricky multiplying 
adventure with self-
checking option.

   �L‘aventure 1 x 1
Celui qui multiplie 
habilement et trouve les 
bons chiffres dévoile le mur 
d’énigmes et gagne la 
partie.  
Une aventure avec des 
multiplications et un 
autocontrôle facile. 

   �Avonturier 1x1
Wie handig 
vermenigvuldigt en de 
juiste getallen vindt, 
brengt de raadselwand 
weer in orde en wint.   
Een geraffineerd 
rekenavontuur met 
zelfcontrole
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   2013106001
�Würfelkönig
Es gilt neue Gefolgschaft und möglichst 
wenig Schurken und Drachen zu erwürfeln. 
Wer am besten agiert, gewinnt!  
Ein kniffeliges Würfelspiel.  
Ein kniffeliges Würfelspiel.

   �King of the Dice
The goal is to create a new community 
while avoiding too many villians and 
dragons on your dice rolls as possible. The 
best strategist wins! A tricky dice game.  
A tricky dice game.

•	ein cleverer Knobelspaß
•	kleine Schachtel, großes 

Abenteuer
•	mehr Spannung mit 12 neuen 

Karten

Author: Nils Nilsson
Illustration: Gus Batts

age

8+ 2-5
players

230
minutes

15,3 x 15,3 x 5,3 cm

package size

   �Roi & Compagnie
Il s’agit d’obtenir de nouveaux partisans 
et le moins possible de voyous et de 
dragons aux dés. Le joueur qui saura agir 
de la manière la plus judicieuse gagnera 
la partie ! Un jeu de dés passionnant.  
Un jeu de dés passionnant. 

   2013106004
�Dobbelkoning
Het doel is om een nieuwe gemeenschap 
te creëren en zo min mogelijk schurken 
en draken te dobbelen. De beste speler 
wint dit pittig dobbelspel!   
Een pittig dobbelspel

 2013106002
�King of the Dice 
(international)

4 010168 289700

   2011827001
�POINT OF VIEW - Lost Places
Die Spieler:innen schauen aus 4 ver-
schiedenen Blickwinkeln auf die 
gleiche Szene mit vielen Details. 
Finden sie gemeinsam heraus, was 
sich auf der Insel zugetragen hat?  
Ein kooperativ-kommunikatives 
Rätselspiel mit unterschiedlichen 
Blickwinkeln.

   �POINT OF VIEW - Lost Places
The players look at the same 
detailed scene from 4 different 
points of view. Can they work 
together to find out what happened 
on the island?  
A cooperative communicative 
puzzle game with different 
perspectives.

   2011827002
�POINT OF VIEW - Lost Places
Tout le monde observe la même 
scène aux détails foisonnants, mais 
depuis 4 points de vue différents. En 
unissant vos forces, réussirez-vous à 
comprendre ce qu’il s’est passé sur 
cette île ?  
Un jeu de coopération et de 
communication avec différentes 
perspectives. 

   �POINT OF VIEW - Lost Places
De spelers bekijken dezelfde scène 
met veel details, maar vanuit 4 
verschillende perspectieven. Zullen 
ze samen achterhalen wat er op het 
eiland is gebeurd?   
Communicatieve en coöperatieve 
raadselspellen met verschillende 
perspectieven.

•	genial einfaches Spielprinzip 
mit hoher Spieltiefe und 
innovativem „Ich sehe was, 
was du nicht siehst“- 
Mechanismus

•	 Ingeniously simple gameplay 
with great depth and an 
innovative ‘I see what you 
don’t see’ mechanism

•	une mécanique de jeu « 
devine ce que je vois »  
d’une simplicité remarqua-
ble pour un jeu très prenant 
et innovant

•	geniaal eenvoudige game-
play met veel diepgang en 
een innovatief ‚Ik zie wat jij 
niet ziet‘-concept.

Author: Lukas Bleuel
Illustration: Rob Rauchfuss,  
Marko Müller

age

10+ 2-8
players

260
minutes

21,1 x 26,5 x 4,8 cm

package size

 2011827003
�POINT OF VIEW – Lost Places 
(international)

4 010168 283579

   2011822001
�Fast Factory
Zwei Teams schlüpfen in die 
Rolle von Montage-Robotern, 
die schnell und fehlerfrei kniff-
lige Aufträge zu erledigen 
haben! Das Team, das die 
meisten Rundensiege für sich 
entscheiden kann, gewinnt. 
Ein rasantes (Um-)Bauspiel.

   2011822002 
�Fast Factory
Two teams take on the role of 
assembly robots who must 
quickly complete tricky 
challenges without making 
any mistakes! The winner is 
the team that wins the most 
rounds. A fast-paced robot 
construction game.

   2011822003 
�Fast Factory
Deux équipes incarnent des 
robots sur une chaîne de 
montage qui accomplissent 
rapidement des tâches 
complexes sans faire la 
moindre erreur ! L’équipe qui 
remporte le plus grand 
nombre de manches gagne la 
partie. Un jeu de construction 
ultrarapide. 

   2011822004 
�Fast Factory
Twee teams kruipen in de rol 
van montagerobots, die snel 
en foutloos lastige 
opdrachten tot een goed 
einde brengen! Het team dat 
de meeste rondes wint, gaat 
er met de zege vandoor. Een 
spannend (om)bouwspel

•	überraschend knifflige 
Challenges mit Aha-Momenten

•	Logikspiel-Feeling, rasanter 
Bau-Spaß und packende 
Team-Duelle

•	Surprisingly tricky challenges 
with lightbulb moments

•	Logic game feel, fast-paced 
construction fun, and thrilling 
team duels

•	des défis complexes et épous-
touflants avec effet waouh !

•	une ambiance de jeu de 
logique, une construction 
amusante et ultrarapide et des 
duels captivants en équipe

•	verrassend lastige uitdagingen 
met aha-momenten

•	 logisch spelgevoel, snel 
bouwplezier en spannende 
teamduels

Author: Ralf zur Linde
Illustration: Davido Tosello

4 010168 283647

age

8+ 2-6
players

220-0
minutes

21 x 26,5 x 4,8 cm

package size

Challenges schnell und richtig erledigen, 
um Auftragskarten zu gewinnen.
Complete the challenges quickly and 
correctly to win the challenge cards.
des défis complexes et époustouflants 
avec effet waouh !
Uitdagingen snel en juist oplossen en 
opdrachtkaarten winnen.

Schneller Spielstart: 2 Teams bilden, 
Bauteile bereitlegen und los geht‘s!
Quick start to the game: Form 2 teams, 
get the components ready, and off 
you go!
une règle simple pour jouer 
rapidement
Snel spelen: 2 teams maken, onder­
delen klaarleggen en spelen maar!

Kernsortiment · Core Range · Gamme principale · Kernassortiment Kernsortiment · Core Range · Gamme principale · Kernassortiment

•	A clever puzzle challenge
•	Small box, big adventure
•	Even more excitement 

with 12 new cards

•	un jeu de logique et d’astuce
•	une petite boîte de jeu pour de 

grandes aventures
•	plus de suspense avec  

12 nouvelles cartes

•	slim dobbelplezier
•	kleine doos, groots avontuur
•	meer spanning met 12 nieuwe 

kaarten
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1306939001
�    Holzpuzzle Waldtiere
Inhalt: 10 Teile. 
Material: Sperrholz.  
Maße: 29 x 20 x 2 cm.

   Wooden Puzzle Forest 
Animals
Contents: 10 pieces. 
Materials: plywood.  
Dimensions: 29 x 20 x 2 cm.

   Puzzle en bois Animaux de 
la forêt
Contenu : 10 pièces. 
Matériau : bois contreplaqué, 
Dimensions : 29 x 20 x 2 cm. 

   Houten puzzel Bosdieren
Inhoud: 10 delen. 
Materiaal: multiplex. 
Afmetingen: 29 x 20 x 2 cm.

•	hochwertiges Holz-
puzzle mit  
3 Schichten

•	spielerisch die Tiere 
im Wald kennen
lernen

•	High-quality wooden 
puzzle with 3 layers

•	Discover forest 
animals through play

•	puzzle 3 couches de 
bois de haute qualité

•	découvrir les animaux 
de la forêt en jouant

•	hoogwaardige 
houten puzzel met  
3 lagen

•	spelenderwijs de 
dieren in het bos 
leren kennen

Illustration: Mirka Schröder

4 010168 263823 220,5 x 29 x 2,5 cm

package sizeyears

3+

•	mit integrierter Visiereinrichtung 
zum Anpeilen

•	 features integrated iron sight for 
targeting locations

•	avec un dispositif de visée intégré 
pour se repérer

•	met geïntegreerd vizier om de 
exacte positie te bepalen

4 010168 225463

years

6+ 4
1302676001
�    Kompass
Material: Metall, Kunststoff, Nylon. 
Maße: Ø 5,2 cm.

   Compass
Material: metal, plastic, nylon. 
Dimensions: Ø 5,2 cm.

   Terra Kids Boussole
Matières : métal, plastique, nylon. 
Dimensions : Ø 5,2 cm. 

   Terra Kids Kompas
Materiaal: metaal, kunststof, nylon. 
Afmetingen: Ø 5,2 cm.

•	mit 4-facher Vergrößerung
•	magnification x 4
•	grossissement x4
•	vergrotingsfactor 4

4 010168 041322

years

6+ 1
1004132001
�    Fernglas mit Tasche
Material: Gehäuse aus Kunststoff, 
Umhängetasche aus Neopren, mit 
Klickverschluss und Alu-Karabiner. 
Maße: ca. 9 x 9 cm.

   Binoculars with Bag
Material: plastic case, neoprene shoul-
der bag with snap fasteners and alumi-
nium snap link. 
Dimensions: approx. 9 x 9 cm.

   Terra Kids Jumelles avec pochette
Matières : boîtier en plastique, pochette 
en néoprène avec fermeture à déclic et 
mousqueton en aluminium. 
Dimensions : env. 9 x 9 cm. 

   Terra Kids Verrekijker met tas
Materiaal: kunststof behuizing, schou-
dertas van neopreen met kliksluiting en 
aluminium musketon. 
Afmetingen: ca. 9 x 9 cm.

•	Bastelwerkzeug, Picknickmesser & 
Outdoor-Tool

•	 robust, light & child-safe
•	solide, léger & adapté aux 

enfants
•	stevig, licht en veilig voor kinderen

4 010168 233024

years

6+ 1
1303538001
�    Opinel-Taschenmesser
Material: Holz, rostfreies Edelstahl, 
Polyesterfilz. 
Maße: aufgeklappt ca. 17,5 cm.

   Opinel pocket knife
Material: wood, stainless steel, 
polyester felt. 
Dimensions: open, approx. 17,5 cm.

   Terra Kids Couteau de poche 
Opinel
Matières : bois, acier inoxydable, 
feutrine, polyester. 
Dimensions : ouvert 17,5 cm env. 

   Terra Kids Opinel-zakmes
Materiaal: hout, roestvrij staal, 
polyestervilt. 
Afmetingen: opengeklapt ca. 
17,5 cm.

Kernsortiment · Core range · Gamme principale · Kernassortiment Kernsortiment · Core range · Gamme principale · Kernassortiment

•	4 Holzteile mit großen, griffigen Knöpfen
•	4 wooden pieces with large, grasping knobs
•	4 pièces en bois avec gros boutons faciles à saisir
•	4 houten stukken met grote, gemakkelijk te grijpen 

knoppen

4 010168 218892

months

12+ 4
1301939001
�    Greifpuzzle Bauernhof- 
Tierkinder
Inhalt: 1 Puzzlebrett,  
4 Puzzleteile.  
Material: Buche,  
Lindensperrholz. 
Maße: 30 x 10 cm.

   Clutching Puzzle Baby Farm 
Animals
Contents: 1 puzzle board, 
4 puzzle pieces. 
Material: beech, plywood 
(lime). 
Dimensions: 30 x 10 cm.

   Puzzle Les petits des 
animaux de la ferme
Contenu : 1 plateau d’assem-
blage, 4 pièces de puzzle. 
Matière : hêtre, contreplaqué 
de tilleul. 
Dimensions : 30 x 10 cm. 

   Inlegpuzzel Jongen op de 
boerderij
Inhoud: 1 puzzelbord,  
4 puzzelstukken. 
Materiaal: beuk,  
lindemultiplex. 
Afmetingen: 30 x 10 cm.

•	 leicht zu greifen: große Puzzleteile mit Knöpfen
•	6 puzzle pieces with easy-to-grip knobs
•	6 pièces de puzzle avec de gros boutons faciles à saisir
•	6 puzzelstukken met grote, gemakkelijk te grijpen 

knoppen

4 010168 251233

months

12+
1305550001
�    Greifpuzzle Lustige 
Traktorfahrt
Inhalt: 1 Puzzlebrett,  
6 Puzzleteile.  
Material: Buche,  
Lindensperrholz, Stahl. 
Maße: 30 x 20 cm.

   Clutching Puzzle Jolly 
Tractor Ride
Contents: 1 puzzle board, 
6 puzzle pieces. 
Material: beech, plywood 
(lime), steel. 
Dimensions: 30 x 20 cm.

   Puzzle Jolie balade en 
tracteur
Contenu : 1 planche de puzzle, 
6 pièces. 
Matières : hêtre, contreplaqué 
de tilleul, acier. 
Dimensions : 30 x 20 cm. 

   Inlegpuzzel Dolle trekkerrit
Inhoud: 1 puzzelbord,  
6 puzzelstukken. 
Materiaal: beuk,  
lindemultiplex. 
Afmetingen: 30 x 20 cm

4

103102
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•	 ideal zum Beobachten der For-
schungs-Objekte

•	7 cm großer Kunststoff-Becher mit 
2 Lupen

•	 inklusive kleiner Kunststoff-Spinne
•	 Ideal for observing the research 

objects
•	7 cm plastic cup with  

2 magnifying glasses
•	 including small plastic spider
•	 idéal pour observer les objets de 

recherche
•	gobelet en plastique de 7 cm 

avec 2 loupes
•	petite araignée en plastique 

incluse
•	 ideaal voor het observeren van de 

onderzoeksobjecten
•	7 cm plastic beker met  

2 vergrootglazen
•	 inclusief kleine plastic spin

4 010168 052410

years

6+ 4
1005241001
�    Becherlupe
Material: Kunststoff. 
Maße: Ø ca. 7 cm, ca. 7 cm hoch.

   Beaker Magnifier
Material: plastic. 
Dimensions: Ø approx. 7 cm, height 
approx. 7 cm.

   Terra Kids Gobelet loupe
Matière : plastique. 
Dimensions : Ø env. 7 cm, env. 7 cm 
de haut. 

   Terra Kids Bekerloep
Materiaal: kunststof. 
Afmetingen: Ø ca. 7 cm, ca. 7 cm 
hoog.

•	mit weißen und roten LEDs
•	 features both white and red LEDs, 

choose from a steady beam or 
blinking signal light

•	avec LED blanche et rouge. 
Sélection entre lumière continue 
et lumière de signalisation 
clignotante

•	met witte en rode leds: keuze 
tussen continu brandende lamp 
en knipperende seinlamp

4 010168 224886

years

6+ 4
1302619001
�    Stirnlampe
Material: Kunststoff, Polyester, 
Nylon. Maße: Gehäuse 6 x 4 x 
3,5 cm. Lieferung ohne Batterien  
(3 x 1,5-V-AAA).

   Headlamp
Material: plastic, polyester, nylon. 
Dimensions: case 6 x 4 x 3,5 cm. 
Batteries not included (3 x 1,5 V 
AAA).

   Terra Kids Lampe frontale
Matières : plastique, polyester, 
nylon. Dimensions : boîtier 6 x 4 x 
3,5 cm. Fournie sans pile (3x 1,5 V 
AAA). 

   Terra Kids Hoofdlamp
Materiaal: kunststof, polyester, 
nylon. Afmetingen: behuizing L 6 x 
B 4 x H 3,5 cm. Levering zonder 
batterijen (3 x 1,5 V AAA).

•	vielseitig einsetzbar: Zeltlager, 
Baumhaus u.v.m.

•	perfect for any campsite or tree 
house

•	parfaite pour la tente ou la 
cabane dans les arbres

•	perfect voor tentenkamp of 
boomhut

4 010168 249421

years

6+ 2
1305348001
�    Taschenlampe
Material: Aluminium, Polyester. 
Maße: L 13 cm, Ø 3,5 cm. 
Lieferung ohne Batterie (3x 1,5 V 
AAA).

   Flashlight
Materials: aluminum, polyester. 
Dimensions: L 13 cm, Ø 3,5 cm. 
Batteries not included (3x 1,5 V 
AAA).

   Terra Kids Lampe de poche
Matières : aluminium, polyester. 
Dimensions : L 13 cm, Ø 3,5 cm. 
Livrée sans pile (3x 1,5 V AAA). 

   Terra Kids Zaklamp
Materiaal: aluminium, polyester. 
Afmetingen: L 13 cm, Ø 3,5 cm. 
Levering zonder batterijen (3 x 1,5 V 
AAA).
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 2014040001
 �� Puppen-Bollerwagen Beere 
 �� Doll Wagon - Berry 
 �� Chariot à tirer pour jouets - 

Framboise 
 �� Speelbolderkar - rood 

 2014543001
 �� Puppen-Bollerwagen Türkis 
 �� Doll Wagon - Turquoise 
 �� Chariot à tirer pour jouets - 

Turquoise 
 �� Speelbolderkar - turkoois 

   Puppen-Bollerwagen
 Doll Wagon  · Chariot à tirer pour jouets · Speelbolderkar

33
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Habermaass GmbH & Co. KG
August-Grosch-Straße 28-38
96476 Bad Rodach, Germany Contact HABA International

Tel.: +�49 9564 929�-�241�����2 
Fax: +�49 9564 929�-�662400 
E-Mail: export@haba.de

Contact HABA Germany & 
Austria
Tel.: +�49 9564 929 -60113 
Fax: +�49 9564 929-662300
E-Mail: service@haba.de
reseller.haba.de

 Lieferung ohne Dekoration.  
 Delivered without accessories.     
Livré sans décoration.
Levering zonder decoratie.

 Irrtum und Änderungen vorbehalten. 
 Errors and modifications may occur.   
Sous réserve d’erreurs et de modifications !
Vergissingen en wijzigingen voorbehouden.

 

   2013175001 
Pets on Mars 
 Vier Freunde reisen zum Mars. Der Lade-
raum der Raketen ist jedoch begrenzt. 
Nur wer klug plant, bringt alles Wichtige 
ins All und erfüllt am Ende die Mission. 
Ein kooperatives Weltraumabenteuer 
mit Augenmaß. 

 

    Pets on Mars 
Four friends are traveling to Mars. But 
the rockets’ cargo space is limited. 
Only with smart planning can you bring 
everything important into space and 
complete the mission. 
A cooperative space adventure that 
rewards smart planning. 

 

    Pets on Mars 
 Quatre amis voyagent vers Mars. Mais l‘espace est 
limité dans les fusées. Pour prendre tout le nécessaire 
et mener à bien la mission, il faudra soigneusement 
planifier. 
Une aventure spatiale coopérative pour qui a le coup 
d‘œil.  

 

    Pets on Mars 
 Vier vrienden reizen naar Mars, maar de laadruimte 
van de raketten is beperkt: alleen als jullie slim 
plannen, krijgen jullie alles wat belangrijk is de ruimte 
in en voltooien jullie de missie.  
Een coöperatief ruimteavontuur met oog voor detail 

  2013175001
 Pets on Mars
(international) 

 Author: Carlo A. Rossi 
 Illustration: Oliver Freudenreich 

age

 6+  2  -4 
players

 1  20   
minutes

 26,5   x 26,5   x 6,3   cm 

package size

4 010168 295909
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